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Foreword

The present volume is not just another manual for teaching

"Beginning Arabic" to Americans. It is the fruit of joint la­
bours by two scholars whose qualifications will render this a work
of unusual value to both teachers and students of the most neg­

lected of the most critically needed of foreign languages. By a

happy combination, Dr. Sami Hanna's background in educational
methods together with Dr. Naguib Greis 's specialized knowledge

of the techniques of linguistics, have imparted to this volume rare

qualities which will give it a special place on our languages shelf.

Realizing the dire need for a perfected manual of this type, we
have always been willing at this Middle East Center to extend all

our facilities to the authors who, in my opinion, have justified our
confidence.

It would be presumptuous to contend that this book will be

found impervious to criticism. The road is always open for im­

provement , and it is hoped that colleagues in other Centers will
not hesitate to communicate their views to the authors. In the

meantime, readers must be warned about the novel approach here

made to the introduction of a candidate to the Arabic language.

The problem of literary and colloquial styles is intensified by the

multiplicity of Arabic dialects in the far-flung member commu­
nities of the Arab commonwealth. The authors have devised

their own system of approach from the Cairene colloquial in stages

leading to literary Arabic. This special approach has not been
extemporized, but rather calculated on the basis of prolonged

thought and repeated experimentation. Whether critics will

accord this system unanimous or partial support, the authors are

entitled to a fair trial on the widest possible basis of the subject

matter presented in their book. I am certain that both the high
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school teacher and the university professor of Arabic will welcome
this attempt with a considerable sense of relief.

Aziz S. Atiya

Director, Middle East Center

University of Utah
August, 1966
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Introduction

The Teaching of Arabic as a Living Language

Interest in the teaching of contemporary Arabic in American

institutions, though relatively recent, has been steadily growing

since the introduction of the Arabic program into the Army Lan­

guage School in 1947. There is evidence that Arabic studies are

being gradually recognized as an important field of study. More

than twenty-seven institutions are now offering courses in the

culture and civilization of the Middle Eastern countries and in

Arabic. During the academic year 1963-1964 Arabic, as one of

seven major languages, was supported by the federal government
(NDEA) in eight out of thirty-five institutions.!

But once the interest in Arabic has been aroused and the

need to study is established, the question is where to begin. There

is a great diversity of Arabic dialects : Lebanese, Iraqi, Syrian,
Algerian, Moroccan, Libyan, Sudanese, Saudi Arabian, Palestinian,

and Egyptian. What is more , each of these dialects has a number

of distinct sub-dialects. Thus, within the Egyptian dialect, Lower

and Upper Egyptian forms of speech can be distinguished. The
problem is further complicated by the fact that Arabic writing allows
a wide range of different pronunciations.

The present practice in American institutions seems to assume
a complete dichotomy of "dialect" and "literary" Arabic; there is

no serious attempt to effect a smooth transition from the one to

the other. Thus in many colleges two separate courses are offered
under the designations "spoken Arabic" and "written Arabic ."

I. The Linguistic Reporter, V (October, 1963) . p. 5.
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Such a situation is far from satisfactory, for if the goal in the
former course is to enable the student to speak, the effort may be

a sheer waste of time on the part of the majority of students who

do not have the chance to go to the specific area whose dialect
they have been taught. If, on the other hand, the student is to

be acquainted with written forms without reference to dialect, he

can hardly be said to be learning a living language. Such an
approach would be not only unrealistic but also contradictory to

the linguistic concept that speech is primary and writing is only
its symbolization.

An acceptable approach should be both practical and consis­
tent with modern linguistic concepts. At this point it may be
helpful, and indeed instructive, to consider what is being done in

the teaching of modern foreign languages. The teaching of

English is a case in point. It would be inconceivable, for exam.

ple, to teach English without specific reference to the spoken
forms actually used either in the United States or in the United

Kingdom. There is no reason why Arabic should not be similarly

treated as a living language. It may be argued, however, that
the question remains: If we start with the spoken form, which

dialect should we choose? The answer to this question can be
determined only in the light of the goals to be achieved.

To refer once more to the teaching of English as a foreign

language, we find that the situation is pertinent at least as far as

the general principles are concerned. Of all the dialectal varieties

of British English, the foreign learner usually chooses "Received

English," and of all the American English varieties he usually
prefers the "Northern dialect." The choice in both cases is deter­

mined by many factors but, above all, by two main criteria,

namely, that it is an educated form of speech and that it has

significant applicability. In other words, the forms chosen should

enable the learner to achieve maximum effective communication
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in the sense of understanding and being understood by speakers
of the target language.

Turning to the situation in Arabic, we realize that the

language as a mother tongue is spoken by some ninety million

people and as a foreign language is used by more than a hundred

million people scattered throughout Africa and Asia. We also
realize that since the rise of Arab nationalism there has been an

increasing awareness of a common culture and a common lang­

uage. Thanks to cultural exchange and to the pervasive influence
of mass media, the dialectal differences, though they still exist,

have not hampered cultural unity and the educated form of

speech, particularly that of large cultural centers, tend" to be
understood even by those who do not speak it. This is precisely

why the foreign learner of Arabic should turn to a large cultural

center where he can find a medium of communication which may
help him understand not only a specific section of the Arab world

but also a significant part of Arab culture. In almost every Arab

country there is an important cultural center; thus Baghdad,

Damascus, and Beirut form the most important cultural centers in

Iraq , Syria, and Lebanon respectively.

But by far the largest Arab country is Egypt and the largest

Arab center is Cairo.' The educated speech of Cairo may there­

fore be considered particularly significant from the point of view

of the English speaker who is looking for a means of communi­

cation with a maximum applicability throughout the Arab

countries.!

There are also a number of reasons why the English speaker,

1. The population of Cairo (1966 estimation) is 4 million and that of the U.A.R.

is 30 million.

2. In 1964 four summit conferences were held in the U.A .R.: two Arab, one
African. and one non-aligned-
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or indeed any foreign learner, should find Cultivated Cairene

Arabic (CCA) the proper dialect with which to start learning

Arabic. In a sense CCA provides a relatively smooth transition

from the spoken to the literary language especially as used by

mass media writers. Moreover, it is the form of language spoken

by a socially acceptable group representative not only of Egyptian

life but of modern Arab culture as a whole. There is evidence

that Cairo plays a leading role in Arabic and Islamic culture, since

it possesses, among other things, two great institutions, namely,

Cairo University and Al-Azhar; the one is the largest and most

advanced in the Arab countries, and the oth er is the oldest and

most influential center throughout the Islamic world. Students

from all over the world, but especially from Arab countries, come

to Cairo to study for long periods of time. It may also be men­

tioned that a great number of Egyptian teachers, who arc gradu­

ates of Cairo institutions, go to teach in other Arab countries.

Furthermore, a great number of important cultural Arab events

take place in Cairo.'

Th e form of Arabic suggested as a basis for the beginning

stage, CCA, is that which is usually heard in the speech of Cairene

Egyptians who have had a college education. It is used as infor­

mal Arabic by Egyptian mass media and some writers of literary

prestige. It may be said to be widely understood throughout

Egypt and, to some extent, throughout the majority of the other

Arab countries which have come in contact with Egyptian teach­

ers and Egyptian mass media.s (particularly motion pictures and

radio broadcasts). Although it would be inaccurate to describe

I. In June Ill65, Arabic teachers representing fourteen American unlversities
agreed during a workshop that if spoken Arabic is to he taught, Cairene Arabic
is preferred.

2. Egyptian television service started in the summer of 1!l60 and now operates on
four channels. Some Egyptian programs are relayed to other Arab countries.
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this form of Arabic as uniquely standard, it may be considered as

socially acceptable and statistically significant.

What is suggested here is that one form of beginning Arabic

can be practically helpful, if not actually necessary, and that for

linguistic as well as cultural considerations, Cultivat ed Cairene
Arabic can be appropriately used as a first st ep tow ard under­

standing contemporary Arabic. Other forms of Arabic may be of

value to those who are interested in th e study of dialects in

general or one particular dial ect for individual reasons. But in

ord er to provide smooth transition and continuity in a program for

the teaching of Arabic as a living language, CCA may be consi­

dered the proper form with which to start .

The relationship between "co lloquial" and what is often called

"standard" Arabic should be clearly defined. In an y lan guage

there are cult ural levels of usage and func t ional va rieties, and to

make effect ive use of Arabic one has to be aware of these levels

and funct ions. Fu rthermore, Arabic has not remained static over

the centuries. We may th erefore di st inguish at least three major

des ignations :

1. " Classical Arabic" or " Koranic Arabic" refers specifically to

the grammar and usage of the Kora n up t o the peri od of the

Caliphs .

2. " Li terary Arabic" or "Contemporary Literary Arabic"

refers sp ecifically to Arabic grammar and usage in the twentieth

century. Within the category we may emphasize " formal"

written Arabic though it would be a gross error to ignore writings

including "informal" or spoken Arabic .

:3. " Colloquial" or "s poken Arabic" refers to the form of

Arabic used by Arabs in eve ryday conversation. It should be

not ed, howeve r, th at even uneducat ed Arabs occasionally use

formal and classical patterns in their speech.
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Needless to say, these three categories are overlapping and it

is the proportion used that determines the type of Arabic. Our

contention is that the educated form of speech provides a transi­

tion from the spoken to the literary. To illustrate this, we may

note that the use of Iq l occurs more often in educated speech.

Besides, educated speech is characterized by more "learned"

vocabulary and more grammatical distinctions than any other form

of spoken Arabic.

While linguistic change is most limited on the syntactical

level, it is noticeable on the morphological level and, above all, in

the amount of loan words, "Contemporary Formal Arabic" can

be easily distinguished from Classical Arabic on the lexical level

because of the large number of foreign words contained, particu­

larly French, Italian, and English, e.g. jtilivizy6: ti], jsupd.:naj,

jvfllaj. On the morphological level, contemporary Arabic tends

to make fewer distinctions.

Colloquial, on the other hand, makes even fewer distinctions

and incorporates a larger number of foreign terms. On the pho-

nological level, colloquial is characterized by:

1. Use of stress and ·final pause in place of vowel ending

Examples:

katab " he wrote"

walad " boy"

instead of

instead of

kataba

waladun

2. Use of the front vowel in place of the low vowel

Examples:

?ilwalad, "the boy"
I

viftah . "to open"

in place of

in place of

?alwaladu

yaftahu
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3. Use of t/f> instead of ()

1-/1. instead of d

z/.i instead of ~

Examples :

instead
of
Ba.niya

,t.{nya, "second (in order)"

tanya, "a second (1 /60 minute)" }

1:1:b, "it melted".-
~ ../. " ' f"r iza , I

instead of

instead of
da:ba

?ida

~a:ha.!, "he appeared"
J4ahr, " back"

instead of

instead of
fiaUa.Ia

fiahr

4. Usc of pharyngealization on a larger scale

Examples :

Iard, "individual" and fard, "duty" in Classical Arabic

lard for both forms in Colloquial Arabic

The present text may thus be used as a first step in lear­

ning Arabic whether spoken or written, literary or classical. For

those who wish to concentrate on the spoken or colloquial, it may

be equally helpful. In either case the assumption is that in

learning any language we move from speech to writing or from

sound to script. For that reason, phonemic writing is used at
first to represent the sounds of Arabic as accurately as possible.

It should be noted that habitual and accurate production of

sounds is basic to progress in the beginning stage. Careful atten­

tion is therefore paid to segments of minimal contrasts where

there is only one significant difference, to stress, and to intona-
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tional patterns. The use of the appropriate tape is advisable.'
Listening naturally comes before speaking and the ability to

distinguish significant speech sounds comes before the ability to
produce them. These two skills, however, should be simultane­

ously developed .

Once the student has developed a degree of facility in

recognizing and producing basic Arabic sound patterns, he can

effectively start Arabic script. The first stage may reasonably

take three weeks (covering the first five units) but, of course, it
all depends on the amount of time devoted to the study of

Arabic .

On the Structural and Cultural Content of the Units

Not long ago the student used to start his Arabic with such

verbs as qatala "kill" and ga!aba " hit ," while in learning Latin
he first studies antiire " love." It did not matter what content

items were given so long as they illustrated certain grammatical

points. To add to the student's difficulties, no attention was paid

to the idea of gradation in presenting the sounds, the sentence

structure, or the morphological distinctions. The main emphasis
was on vocabulary and "frequency lists" which were, in many

cases, controversial.

In more recent times writers of Arabic texts have attempted
to reduce all varieties to what is designated "Modern Standard

Arabic ," and in doing so. they have failed to present Arabic as a

living form with its cultural levels and functional varieties. The

written symbols arc givcn as the only acceptable forms and,

as a result, the student finds it difficult, if not impossible, to

understand a great deal of the modern Arabic as presented in poli­

tical speeches, literary writings, and mass media literature. Fur-

1. The units are provided in recorded form on pre-recorded tapes.



INTRODUCTION 9

thermore, if he ever used the "standard" forms he would be

speaking "like a book," which might be desirable but hardly con­

sistent with the principles of usage and linguistic appropriateness.

To achieve mastery of this "standard" Arabic, modern tech­

niques, such as the audio-lingual, arc used. But techniques do

not render content acceptable. They are meaningful only when

they are carefully related to a linguistically and pedagogically

sound content.

It is with these criticisms in mind that the present text has

been pre-pared. An attempt is here made to apply basic linguistic

and pedagogical criteria to the teaching of Arabic at the begin­

ning stage.

1. The structural content is presented in a graded manner,

utilizing the criteria of simplicity, frequency, and relevance.

Thus, phonologically the "difficult" Arabic sounds are kept at a

minimum in the second and third units. The first unit, it will be

admitted, contains many of the difficult sounds. However,

greetings and useful phrases are fixed expressions and are most

appropriate at the beginning. Besides, the idea at this point is to

emphasize intonation rather than segmental phonemes. Syniacti­

calty, verbless sentences come before verb patterns. M orphologi­
cally, distinctions are kept at a minimum in the early units so that

the student first concentrates on 2.s.m., 2.s.£., and 2.pl.

2. Structural patterns are presented within a matrix of

significant cultural context. Here, again, the principle of grada­

tion is applied that the student may move from the immediate

environment (i.e, the classroom) to typically cultural situations

(e.g. the family activities).

3. By applying gradation and relating structure, to culture,
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two.aims can be realized. On the one hand, the student has a sense

of achievement with the minimum use of "absolute memorization"

and, on the other, his interest is aroused in the new culture . In

other words, linguistic patterns become meaningful, which helps
make the learning process both pleasant and effective. And

experience shows that the first contact with a foreign language IS

crucial to later stages in learning it.

4. Although cultivated Cairene Arabic is emphasized,
reference is made, wherever helpful, to variant forms with the

appropriate designation "formal" or "classical." In this way

the student is made aware of the functional varieties and the link

between the familiar and the formal.

5. The general plan is to move from sounds to letters, from

spoken patterns to written forms, and from the familiar to the

formal. It is suggested that the Arabic writing system be intro­
duced in steps and after the fundamentals of sound have been

somehow grasped. For example, the student may start, after
Unit II with a limited number of rules and apply them to a

few familiar words (e.g. ba:b "door," bint "girl," kita:b "book").

About fifteen minutes of every class hour may be devoted to

script to enable the student to master the fundamentals of the
Arabic writing system! in the first five weeks.

The present text is the result of the authors' research and

teaching experience at the University of Utah, the University of

Minnesota, and Portland State College. It has been tested and

improved. It certainly can still be improved. As a first step it
is bound to be tentative and sometimes faltering. However, we

hope, and indeed believe, that it is scientifically sound and that

it is a step in the right direction.

1. Writ ing Arabic. a book by the same authors, is designed to be used with the
present text.
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The Sound System of Arabic

1. Consonants

Special attention should be paid to:

a. Pharyngealization which colors syllables (see Unit II)

b. The sounds it ] and i l l

II

Arabic IrI is an apical trill and cannot be satisfactorily re­

placed by the retroflex of American English, especially in final

positions and following long vowels,

Examples:

/
ga :r:

~aha :r

" neighbor "

"day"

But the intervocalic It.' is close to Arabic .'1'/. e.g. "hetter;

bottle"

Arabic 11/ is a dental lateral more like the British "clear"

Ill. The American English /11 is very different . particularly when

following vowels. However, the American English 11/ is close to

the Arabic non-pharyngealized tIl ill the environment of a high

vowel. e.g. " m illion ; billion". It will be noticed that Arabic may

show a three-way contrast.

Example :

wala "nor" w~lla "or" walla "by God"

c. The consonant sounds that do not

significant sounds) are j?I, n t. [ x ],

(See explanation in the appropriate units.)

occur in English (as

Ir, /. IB.I. and It!.
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d. Geminate or double (identical) consonants occur in

medial or final position. The student should be aware of

such contrasts as:

"he ate" and

~ma "sky"

'"kal

and
I

samrna "he gave a name to".

kall " he was tired"

(See Unit IV)

The consonant sounds should be practiced in isolation and

in clusters. Certain consonant clusters in medial or final posit ion

present some difficulty to the English speaker.

Examples :

2. Vowels

dx

d?

/
?idxul

",.

bad?

" he used to"

" come in!"

"beginning' •

One of the basic distinctions in Arabic sounds is that

between short and long vowels (See Un it I). For instance, it

may make the difference between:

a. Singular and plural

Colloquial

g~mal (s.)

Formal

gim~:l (pI.) " camel"

musa:firun (s.) mu sa.fini:n (pI.) "traveler" (m.)

musa.firatun (5.) musa.firri.tun (pI.) " traveler" (f.)
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q, X, S

o t t.

?

4-'--;~----- h, t
e;

Diagram Showing Organs of Speech and Arabic Sounds

1. lips 7. uvula
2. teeth 8. nasal cavi ty
3. ton gue 9. laryn x
4. a lveo lar rid ge 10. t rachea or windpipe
5. ha rd palate 11. exophagus
6. soft palate or velum



INTRODUCTION

b. Object and absence of obj ect

IS

katabu "they wrote" katabu: (h) "they wrote it"

c. One meaning and another

" camel"

3. Stress

'"gama:l "beauty' .

The primary stress 111 CCA IS highly predictable. It falls

on:

a . Lon g vowels in final or penultimate positions

kama.l

ka:mil

" perfecti on "

"perfect"

b. Syllable with final double consonants

dax~It " I entered"

c. The first of three consecutive short vowels identical

or with medial lal

tcflaba " s tude nts"

"Arabic"

d. Penultimate syllable in other positions

k~tab

katabtum

" he wrote"

" you wrote" (pl.)

Although there may be three degrees of stress in CCA there

is no " slurring" or stress-t imed rhythm.
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4. Intonation 1

a. In CCA, utterences frequently start on a lower pitch
than in English .

b. Level intonation is common in CCA to express casual

statements or surprise. e.g. 221
d a h "this"

c. Normal statements show less sharp contrast in CCA than
in English. Whereas in English the pattern is usually:

Mid High Low in CCA it may be : Mid Low Low ;
2 3 1 2 1 1

l\iid Mid Low; High Low Low High Mid Low

221311 H 21

d . To express questions in CCA a higher middle pitch may

be used.

CCA

Mid very High Low

2 4 1

High v. High Low

3 4 1

English

Mid High
2 3

e. To express the vocative: Mid High Low

2 3 1

Normal ya walad (Mid High Low) "boy!"

Emphatic ya walad (Mid v . High Low)

1. See A. G. Abdalla. An Instrumental Siudy of Ihe Lntonation of Egyptian Collo­
quial A rabie. Unpublished doctoral dissertation, University of Michigan. IIl1l0.
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List of Symbols and Abbreviations

17

Symbols devised to show the relation ship between pronu nciation

and the conventions of the writing system :

t is pronou nced t bu t in wri ting is represe n ted by th e Ara b ic
letter .!.J

s is pron ounced s but in writing is represe nt ed hy the Arabic

letter .!.J

d is pronounced d but in wr iting is rep resented by t he Arabic

letter ~

z is pronounced z but in writing is represented by th e Arabic

lett er ~

d is p ron oun ced g but in writing is represented by th e Arabic
letter J;

z is pronounced z but in writ ing is re presented hy th e Arabic
lett er .J,o

? is p ron ounced ? but in writing is represented by the Ara b ic

lette r J

Phonem ic
Symbol Name of Sym bol

Ar abic
Letter Examples

Colt . F orm .
0

) hamza ha mza 1 j.o\ hlmal " hopo'
.-

b be ba :? w ~ bint " girl "

.-
tc t a: ? 0'} ti: n ' ' figs "~

{ e Ba:? 6

~)\: jalaJa " three "
' /1 6e / se

~~
,

"second ' ')fa nya

(t ime uni I)

J. Init ially a lwa ys wit h 1 • e.g. , 1or ju s t \ .
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Phonemic Arabic

Symbol Name of Symhol Letter Examples

Coil. Form

g gi:m ji:m J ~
.-

" camel"
Zi:m ( gamal

v 1

E 6~ iak1tta "jacket "z ~

H ~a Ra:? C J~ Ra:l "condi-

ti on "

x xa xa:? C Jb:- xa:l " uncle"

(mother 's
brother)

..
d da:l da.l ~ ~,:) d i:n " re ligion"

( El ~a:l ~

~ tu ......~~ t~hab "gold"
l za .l

J.J~ to:? " taste"

r re ra :? J 5J n'tkn " cor ner"

vaj
.-

" t ime"z ze:n za :y J zaman

s si:n si :n If ·C sci'kan " lodg ing "u

s si:n si .n .. ,y..;, s:kl " shape"V'

sa :d §a:d
.-

" fas t ing"~ v-:' iJ~ .§.o:m

g <J a :d da .d JP j~ da:ni " m utt on "

I. Sometimes used to represent borrowed sounds
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Phonemic Arabic
Symbol Name of Symbol Letter Examples

Coli. Form

1, ~
,.

" mud"t ta !.a:? ti:n

r~ ~a:? j;

l !!1: ~a .)~ ;{tlhr " noon "

~ zulm "injustice"

t: t.e:n t.ayn t Jk t.a:li " high ..

g ge.n gayn t J\i; ga:li "expensive"

f fe fa:? .» ~ fata " youth "

~

'j';
,. ..VI '-' villa " villa

{ ga:f
;' " section ' ,q ~ ~

qism

~ ga:f ~
~rsm " sect ion"

k ka :f ka:f !.I J kiitub "books"

la :m Ia:m J 0-,,1 16:n ' 'color"

..
m mi :m mi:m i VO min " from"

n nu :n nu :n 0 ... " sleep"iY no:m

h he ha :? /It iJ'4 haram " pyra mid"

1. Sometimes used to represent borrowed sounds.
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Phonemic Arabic
Symbol

Name of Symbol
Letter

Examples

Coil. Form .
,

"sleep"0: iY no:m

u: wa:w wa:w J .:;.1;:- siku:t "silence' ,

aw .wJ ) dawla "state;

country"

~

1: 0:,,) di :n " religion' .

e: yc ya:? ~,) de:n " debt"

ay ~,) dayn "debt"

(Form al)
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f.s.

m.s.

pI.

1.

2.

H.

Phoryngealization

(Colon)

stress mark to indicate primary
stress

feminine singular

masculine singular

plural

First person

Second person

Third person

Represented by underlining the

appropriate consonant or syllable

Indicates length when put after

a vowel



)t.~ , ..:' "L _.u, ;

:.el, _:.:~ va .sah Lan

?ahlan wa sahlan



UNIT ONE

GREETINGS

Long Vowels

If the student pronounces the English word "bat" with a

short or a long med ial vowel, the meaning will still be the same.

In Arabic, however, a clear distinction must be made between

t.he short vowel in /b~tt / "he decided" and the long vowel in

/ba:t/ "he stayed overnight. " It is important that the student
learn to be aware of the contrast between short and long vowels

in Arabic. Producing the long vowel is no problem. What is
difficult is this awareness of the significance (If vowel length.

"For example, the student may easily say /nisi:/ "he forgot it"
but he does not so easily recognize that the length in the final

vowel signals the pronominal suffi x 8.s.m. "it, him. "

To acquire the ability to recognize and produce vowel

length habitually, the student should constantly :

1. Pay careful attention to fa:/ and other long vowels in

initial, medial, and final positions.

2. Guard against diphthongizing long vowels.

e.g. say be.t
.­no:m

instead of

instead of

beyt
.-nowm

"house"

"sleep.,

S. Avoid lengthening short vowels.

e.g. b~nat as contrasted with

"she built' ·

bana:t

"girls"
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4. Pay attention to primary stress which marks final long

vowels as contrasted wit h that on short vowels followed by double

(lengthened) consonants (especially in monosyllab ic words).

e.g. contrast batt

" he decided "

and ba:t

" he stayed overnight "

Drill on Sounds

Long Vowels [a:I Ii: I Itt:I

Short lal Long fa : I

ga'mal " camel" gama' : 1 " beauty"

sadd " dam" sa :d " he dominated"

damm "blood" da :m " it continued"

hamm " worry" ha i m " important' '

m~11 " he became bored" ma:l " money"

Short I i I Long f i: f
( .-

birr " goodness" bi : r "a wel1 "

~ "mm " from " mi: n " who ?" "whom ?.
"whose ?"

'" "point, edge"
t'

sinn si : n the Arabic letter
(...,..) similar to "s"

fill "cork" tl: I " elephant' '

.. "sill " pa ra lyze ! " si: 1 " carry !"
(imperative 2nd (impera tive 2nd
person s.m.) person s.m .)
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kurr

full

tubb

katabu

sakaru

"repeat!" ~u: r "furnace"

" a kind of jasmine" fil:l "beans"

"fall down!" tu :b " bricks"

"they wrot e" katabti : h " they wrote it "

" they thanked" sakanf : h " they thanked him"

Basic

Passala.mu I ?issal~:mu

ta1e:k I talayk

tale:ki I talayki

tale:kum I talaykum

saba.h- -
xe;r

?ahlan wasahlan

!}abaT

naha.rak- - -
naha.rik- - -
naharkum!

sat(d

sat(da

misa :? I masa:?
.,.

nu :r

Vocabulary

" the peace"

" Oil you" (m.s.)

"on you" (f .s.)

" on you" (pl.)

"morning"

" good"

" hello"

"day"

"your day" (m .s.)

" your day " (f.s.)

"your day" (pl.)

" pleasant ; happy" (m s.)

" pleasant; happy" (f .s.)

" evening "

" light "

1. Notice the shortening of the long vowel when followed hy two consecuti ve con ­
sonants. Compare I~a'.!.a:.!:akl and /2 a!!ark tl111 / .
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? ~nzzayy
.-

?issihaa

mata

?issala:ma1

laJla:h
yisallimak

yisalllmik

yisallimkum

BEGINNING ARABIC

"how (is I are)?"

" the health"

"with"

"(the) safety"

"God"

" may make you safe ' 0 [rn.s.]

"may make you safe" (Ls.)

"may make you safe" (PI.)

Dialogue

K - Kamal, an A rab boy

S - Susan, an A merican girl

I _ Greetings said at any lime :

S - ?is<;ala:mu tale:kum

K- wi talekumu ssala.m

S - ?ahlan wasahlan

K- ?1ihlan wasahlan bi:ki

S - satfda

K- sati:da mga:!.ka

~u~a:Eak)

"Peace be upon you."

"And peace be upon you."

"Hello"

"Hello to you" (f.s.)

"Hello"

"Hello'-

I. In words beginning with ?- 1?a- etc. , the Arabic speaker tends start with a

glottal stop I?1rather than with a vowel . This initial I?-I is often elided in

medial position:

matassala:ma (instead of mata ?issala:ma).
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~. Greetings said in the morning:

K - saba:h ilxe:r

S - ~aQa:a innii.r

3. Greetings said in the daytime:

K- Ila~a:rik sad~d

.f. Greetings said in the evening:

K- misa . ? .. rnasa.? ilxe.r

5
. ,- ~ .. .... ~

- rrnsa : ~ " masa: ~ I~u:r

5. Said 01~ leaving:

5 - sa6:da

K- mat~ssala:ma (h)

5 - mat.assaHi :ma (h)

K- ?a.!!a: h yisallirnik

6. The usual "Ho-e are you ?" :

, ,-

S - izza V issihaa ?- -

K- ta:l , ill'lamdu lilLl:h

"Good morning"

"Good morning" (literally:

morning of light)

"Good day" (literally: may

your day be pleasant) (f.s.)

"Good day"

"Good evening"

" Good evening"

. 'Good-bye"

"Good-bye" (literally: with

safety)

"So long"

" So lung" (Ls,)

"How are you?" (literally :

how is the health)

"Fine, thanks be to God. "
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Structure Patterns

Pronominal Suffixes

,. "?assalamu t ale:k

Pass alamu t ale:k i

Passal amu tale:kum

naha:.rak sac.i:d

h/ 'k ~d!:la_a :!"I ' satl :

~a~a!kum sa6~ d

?all a:h yisallimak

?alla: h yisallimik

~Ua:h yisaUimkurn

(- k j " Peace be upon you" (rn.s.)

j-ki j " Peace be upon you" (I.s .)

j-ku (m)j " Peace be upon you " (p1.)

j-ak j "Good day " (rn.s.)

j- i k j " Good day " (f.5.)

j- kumj "Good day " (pl.)

j-ak j " May God keep yo u" (m.s.)

j-ikj " May God keep yo u" (I.s.]

J-ku (m )/ "May God keep you " (pl.)

Grammatical Notes

1. Arabic pronouns are either ind epend en t or suffi xed forms.

The personal pronouns will be discussed in th e third unit. P er­

suna l pronoun suffixes may he connec ted with a substantive, a

verb, or a preposition. However. i-i j " my " is appended t o the

noun, a nd j- ni j " me" is appended to the verb as in th e examples

following.

2. Primary stress in a significant number of forms is on th e

penultimate syll able. Compare : katab " he wrot e," katabtuth)

"I wrote it," 'kat ab tuhum " I wro te them ."



3. Examples:

UNIT ONE 31

I
.§a~a.r

~a~a~ni'

~a~a.!ak

s ~karik

~a~a!:u(h)

~a~arha

~a~arna

~a~arkum

sakarhuITl- --

naha.ri

Da!!i:[ak

~a!!a:rik

!?a~a:.!u (h)

naharha

Dabar~a

!la!!arkum

naharhum- -

Verb and Pronoun Suffix

"he thanked," " he has thanked"

"he thanked me'

"he thanked you" (rn.s.)

"he thanked you" (L5.)

"he thanked him"

"he thanked her"

" he thanked us"

" he thanked you" (pl .)

"he thanked them"

N oun. and Pr onoun S uffix

" day "

"my day"

"your day" (rn .s.)

" your day" (f.5.)

"his day"

"her day"

"our day"

"your day" (pI.)

"their day"

Preposition and Pronoun Suffix

I f "on

1. Notice the shift in stress with the occurrence of two con secutive consonants:
rn, rh, etc,
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ta1ayya

tale:k!ta1ayk

tale:ki

tale:(h)

talc:ha

tale:na

talc:kum

tale:hum

Pattern

BEGINNING ARABIC

"on me "

" on you" (m.s.)

" " (f )on you .s.

"on him"

"on her"
( t .,on us

"on you" (pf.)

"on them "

Additional Patterns

Special Occasions

Response

1. "thanks"

~u!sran

mata ssukr

rnutasakkir (m.s.)

'"mutasakkira (h) (f.s.)

mutaSakkirfn (pl.)

2. "please" (as an invitation)

?itiaddal (rn.s.)

?itfaljQali (I.s.)

?itfac19alu (pI.)

3. "please" (as a request)

min !aglak (m.s.)

"you're welcome"

"thanks"

sukran

"certainly"

~a:gir



min !aglik (f.s.)

min {aglulsum (pI.)

4. "congratulations"

mabrfi .k
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"sorry"

?a:sif (m.s.)

?a:sfah (f.s.)

" may God bless you"

la.!!a:h yiba.rik tl:k (m.s.)

la.!!a:h yiba.rik f1:ki (I.s.)

lalla:h yiba.rik f1:kum (pl.)

5. "happy returns" (on festivals)

kull /d/ l tJ:m wa?antum bixe.r wintum biss[!?~a wissala:ma

kull!d! sana wfnta !auib (m.s.) winta.!amb

kull/d I sana winti ~ayyrba(h) (I.s.)

kull/a l s~na wintu .!.aIT,ibi:n (pl.)

6. after drinking

haniyyan

7. after eating

d ' ,ayman filmasarja.t

8. sympathy..
?ilba+iyya fi hayatkum

hannakumulla.h

"titi:s/darnit Raya:tak (m.s.)

haya.tik (£.5.)

~ayatkurn (pl.)

Rayatkumilba+ya

1. Whenever more than two consonants occur consecutively a weak vowellal is

inserted to facilitate pronunciation. Thus kullc.a :m becomes kullata:m. The

distinction between this epenthetic lOll and the pronominal suffix I-il should

be made both in verbs and in nouns.
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9. on arrival from travel

Aamdfila t.assahi:ma

or after a long distance

?alHr:h yisallimak (m.s.)

?alla::h yisallimik (f.s.)

?alla:h yisallirnkum (pl.)!

10. st andardized greeting heard in ali Arab countries

maraaba marhaba
~ - - -
Greetings play an important role in the everyday life of

Arabic speakers. For almost every occasion there is som ething to

say and saying the appropriate expression or response can be very

effective.

Gestures are used . Besides shaking hands, the right hand

may be raised to touch the forehead. Warmth or formality is of

course reflected in the intonation or the way the greeting is said.

Thus the pattern ?ahlan wasahlan "hello " may be said in two

ways :

1 !3 :3

a . ?ahhl:n wa sa:hla:n

2 2 1
I' I'

b. ?ahlan wasahlan

(expresses warmth)

(rather formal)

Exercises

1. What would you say in response to the following patterns?

....
a . mata ssala:ma (h)

b. ?itiaddal

d. ?assala:mu talaykum

e. mar~aba- -

1. The plural form is sometimes used intercha ngeab ly with the sin gular.



c. mabni.k
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.,
f. haniyyan
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2. What form of greetin g would you use on the following occasi­

sions?

a. in the morning

b. on the occasion of Bairam

c. on the occasion of a friend 's birthday



~.s:> ~

mi :n di ?



UNIT TWO

IN THE CLASSROOM

Pharyngealization

Pharyngealization is a phenomenon peculiar to Arabic sounds

traditionally referred to as " emphasis" or "velarization." Its

domain is at least a syllable (i.e., a consonant and a vowel) and is

characterized by lateral spreading and lowering of th e tongue,

raising the dorsum, pharyngeal constriction, and tension in the

oral mu sculature.

The student may find it helpful to practice hollowing and

raising the tongue, retaining th e same position of the t ip of the

tongue to produce the contrasting sounds (pharyngealized and

non-pharyngealized) of II I and Itl, Nj and Idl, I~I and [s], I!:I and
[z ]. It will be noticed that it is more difficult to distinguish the

contrast with high vowels (e.g., j i /) than with low vowels (e.g., /a /).
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Moreover, in Cairene Arabic pharyngealization is sometimes

extended to classically non-pharyngealized forms . Thus /sl1:ra/.

the Koranic "chapter" and /§.ura/, "picture" are both pronounced

~u:!.al in Cairene Arabic,

Drill on Sounds

Pharyngealization.

Non-Pharyngeal ized Pharyngeal ized

Short [a]

dan "he guided " cj~.!! "he lost his way "

xadd "cheek" ~add "he scared someone"

t~ll " hill" tall "he/it looked"

sadd "he blocked" ~add "he deterred"

bass "enough" pass "he looked"

walla ' 'or" walla "by God !"- -

Long la.' /

fa:di "redeemer" J:f:gi "empty
.,

za:t ' 'self"
.,

" he/ it became noisy
.,

~a;~

sa:d "he dominated" sa:d "he hunted"-
Ur:b "he repented" !a:!? "it ripened,"

"he recovered"
./ . " discreet" ra.si "my head"ra.si - -
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Basic Vocabulary

Plural

migiilla{magalia migalla:t imagalUi:t

lamba LamQa :t--

kita:b

ktirsi

ml\ktab

+alam

La:b

"
sa:r.~

Rc:!a

sabbinju

l~:lib

la:l1ba (h)

ka!!:.a:sa

warah (h)

sa-i-f

~a!:g

wfilad
"bint

"la~a~l:r

hina

hina':k

kiitub

kanl.si

maka .tib

?i-fla:m/?a.fla:m

?abwa:b

sata:t

b.iia:n

sabbura.t

ia.!aba/!ulla:b

ta .libd.t

ka!!asa:t

war~llwar.ta:t

su~ufa

lara:~.1.i

sfiwar- -

?awla:d

bana .t

"book"

"chair"

"desk," "office"

"pencil," "pen"

"door '

" clock, " "watch," "hour" (f.)

"wall" (f.)

"blackboard" (L)

" st udent " (m.)

"student" (f.)

" notebook " (L)

" a sheet of paper" (L)

"ceiling' ,

" earth ," " floor," "ground" (f.)

"picture" (f.)

"magazine" (f.)

"lamp" (f.)

" boy "

"girl"

" chalk "

"here"

"there"

1. Collective, not countable plural.
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.-
mi:n "who," " which ?" "whose?"

hal "yes" or "no" question word

?e: (h) "what"

da'l "that," "this" (m.)
'"di "that," "this" (f.)

do:l "those," "these"

Dialogue

S - Student Sue

T - T eacher Tom

" --T - mi :n da ?

S - da wfilad

T - mf:n df?

S - df b(nt

T - ?e:(h) da ?

S - da kta:b /da kita.b

T - ?e:(h) di ?2

S - df mgallajdf migalla

T - da kita.b, wi df?

" Wh . his ?' ( )o IS t IS . rn.s.

"This is a boy."

"Who is this ?" (f.s.)

" This is a girl. "

"What is this ?" (m.s .)

" This is a book."

" What is this?" (f.s.)

"This is a magazine."

"This is a book, and this?"

1. In formal Arabic the demonstratives are: /ha.:tla/ s.m.: /ha:tlihi/ s.I .:
Iha :?ula:?i / pI.

2 . When in doubt about gender use (m .s.) da, e.g, ?e:h da ?
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S - di s~:t..a

T - (hal) da maktab ?

S I") di .....- ar , 1 §.u ..!a

T - hal di karra.sa ?

S - ?aywa, di ~a.!2'a:sa

T - Mil di larnba ?

S - la?, di m[~ !amba
"T - hal cia tabasi.r ?

S - Ii? , da mr.~ !a~~f:r
da: kursi

"This is a watch (clock) ."

" Is this a notebook?"

"No, this is a picture. "

. 'Is this a notebook."

" Yes, this is a notebook."

"Is this a lamp ?"

" No, this is not a lamp."

"Is this chalk? "

"No, this is not chalk. This is
a chair."

T - da(h) kit~:b walla karra.sa ? "Is this a book or a notebook?"--
S - da(h) kita:b/cla ktfi .b "This is a book."

T - da'(h) maktab wa lla bll:b ? " Is this a desk or a door?"

S - ela.(h) la maktab wala ba :b "This is neither a book nor a
door. "

T - cia M~afa walla Samf:r? "'Is this Mustafa or Samir?"
........ ...

S - cia la Mustala wala Sami:r "He is neither Mustafa nor
Samir."

T - di Janet walla Jane?

S - eli la Janet wala Jane eli
Amy

"Is this Janet or Jane?"

" This is neither Janet nor Jane.
This is Amy. "

Structure Patterns

Demonstrative Pronouns

1. Masculine Singular

Indefinite

da (h) kita:b

Definite (with ?alf?il)

dal kifa.:b " This is the book."



Feminine Singular
,. ,. ,.

di bint dil bint

2.

, ,.
cia ta.lib

d~ maktab

d~ walad

...
,1 ' ...
lit .§u:ra

dflamba

di migfilln

UNIT TWO

datta.lib

dal maktah

dal walad

I· ,( ~Il:ra

eli .!1amha

elil migalla

"This is the student."

"This is the desk."

"This is the boy."

" This is the girl.'

"This is the picture."

" T his is the lamp. "

" This is the magazine."
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H. Plural

d6:1 banfi.t

do:l kutub

elo:1 migalla:t

do:l maka.tib

db:1 il bant\:t "These are the girls."

db:1 il kiituh "These are the books."

df>:1 i1 migalht':t "These arc the magazines."

cia:1 iI maka.tib "These are the desks."

The sin gular (f.) elf " this" is sometimes used with inanimate

plurals (f.), e.g., drkutnh.

4. N egation (negating verbless sent ences)

The use of !mis! :

Positive

da walad

" This is a boy."

da m:fktab

"This is a desk ."
.- ,.

dibmt

df sii.ra

do:1 ~awhl:d

do: I ball'::t

Negative
". .. ...

da rnis walad

"This is not a boy. "

cia mrs maktah

"This is not a desk . "

eli mrs bi~t
... -'

di mis su.ra

do:l mr.~ ~aw1a:d
I

d6:1 mf.~ banii.t



" ., .,
da la walad wala bint
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Th e use oflla . .. wala ', " neithe r .. . nor":. ,

da walad w~lla b(nt ?

" Is this a boy or a girl ?"

(n migalla w~lla kihl:b ?

d6:l ? awl~:d w~l1a bana.t ?

" T his is neither a boy nor a girl.'

-- .. --di la mgalla wala kta:b

do:l la ?awla:d wala bana.t

Grammatical Notes
Gender

1. Gender in Arabic is grammatical (i.e. ind ependent of

sex) and is eit her ma sculine or feminine. Th e gender of any Arabic

noun must be learned. However, in a significant numb er of forms
the feminine is indicated by the suffix I-a(h)I e.g. !atih " student"

--.. --(m.), !a:!iba (f.); kibi:r "big" (m.), kibi.ra (L).

E xamples:

Ma sculine Feminine j- a (h) !

--
.,

gami .l gami:la(h) "beautiful"

satf: d --sa(i:da(h) " happy "

mUQa:rak mu~aEaka(h) " blessed ' ,

--mudarris mudarrisa(h ) " teacher' ,

t~:lib
,

~a:!iba(h) "student"

2. The I-a/ ending in many noun form s indicates the
feminine gende r.

madrasa " school "

-- "watch," " hour"sa :ta

migalla! " magazine"

1. It ma y be interesting to note that many names contrast in gender on this basis.
E xamples :

Masculin e
Gamel

t~1i
h U'sni

Feminine
Gam( la

t aliy ya

husn(yya
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3. A great number of feminine nouns ending in /-a{h).I

have the plural / - a: t/.

Examples:

S ingular

sa:ta(h)
~

ia:liba(h)

tayy~:ra(h)-- -..
gamtiyya (h)

Plural
~

sat.a:t

,!a]jba:t

!.an:a!a:t

gamt,iyya:t

"watch," "clock," "hour"

"student"

" airplane"

"society"

4. The long vowel in the singular form becomes short when

a long vowel suffix is added to form the plural. Primary stress

is shifted to the final long vowel.

Examples:

sabbura.t "blackboard"

sa.:ta sata:t " watch"

5. The feminine /--a/ becomes I- it l in a construct state.

Examples :

"a boy's watch"

kardsit bint

Itmbi t sirf:r--

karra.sa

, ..
migalla

(lit. "watch of a boy")

"a bed lamp"

(lit. "lamp of a bed")

"Egypt's magazine"

(lit. "magazine of Egypt"

"a girl's notebook"

(lit. "notebook of a girl")

6. The .I- a (h) I feminine ending becomes /-t / when appen­

ded to pronoun sJffixes and the short vowel is elided following

the primary stress.

1<~mba
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Examples :

sa:c.a(h)l

sat.ti

s{t.tak

sat.tik

s'at.tu

satftha
.-

sat.itna
.-

sat.itkum
.-

sat.ithum

Additional

"watch," "hour"

"my watch"

"your watch" (rn.s.)

"your watch" (Ls.)

"his watch"

"her watch"

"our watch"

"your watch" (pl.)

"their watch"

Patterns

1. da kita.b wi d( sa:t.a

"This is a book." and "This is a watch,"

.- .-
da waladdi bint wi

"This is a girl." and "This is a boy ."

do:l bana.t WI do.l ?awla:d

"These are girls." and "Those are boys."

2. Pikkita.b (il kita:b) da " this book"

?ikkutub (il kiitub) df "these books"
.- .-

?il bint di " this girl"

?il bana.t do:l " these girls"

?i1 kursi (?ikkiirsi) da " this chair"
,.

?il kara.si (?ikkara:si) di (or do:l) " these chairs"

1. Notice that the stress is on the penultimate syllable.
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Cultural Nate

47

All levels of education in Egypt (elementary, secondary and
higher) are free for all. Primary education (from the age of six

to twelve) is compulsory. In 1961-62 there were 2,754,656

children enrolled in elementary schools. After finishing the

elementary stage, the student goes to the preparatory school

(similar to the American junior high school) where he spends

three years, then to the secondary school (senior high) for three

years, during which he specializes either in liberal arts or physi­

cal sciences. There are also technical schools, from which comes

the necessary manpower for the utilization of the country 's

resources.

Egypt has many universities, colleges and higher institutes.

Cairo University, established in 1925, is the oldest and the

largest. It has a branch in Khartum (The Sudan) . In 1960-61

it had an enrollment of 36, 065 student s. Besides Cairo Univer­

sity there are also Alexandria University, Ein-Shams University,

(in Cairo) Assient University, al-Mansura University , al-Azhar,

and the American University. All universities and higher

institutes, except al-Azhar, are coeducational.

Typical features of Egyptian education are:

1. Not Coeducational at the secondary level;

2. Arabic is used at all levels as in all other Arab countries;

3. Al-Azhar (about 1000 years old) is the largest theolo­

gical University in the Arab and Islamic world.

4. Foreign languages especially English and French are

taught at all levels in some schools.
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Exercises

1. Substitute:
da kitfi : b

di

da

do :1

4alam " pencil" wiilad "boy"..
" girl" mudarrfsa (h)bint " teacher" (f.)..

maktab "desk," " office" !a!?a~i: r "chalk"

§ll : :a(h) "
..,

" pict ure ia:liba (h) "student" (f.)

2. Negat e th e above examples.

3. Substitute :

,
mi:n da ?

eli

" Whose hook is t his ?"

da kita : bi

di

"This is my book."

~alam "pencil"

sa: ta(h) " watch"

su : ra (h) " picture"

ka,ua: sa (h) " notebook"

J;lmha

mfiktab

wara.{.a (h)

sab bii :r a (h)

" lamp"

"office"

" paper"

"blackboard"

4. Put the following words in th e right order to make a mean­

ingful pattern :

di-da-kiHi : bi--Tim-?ana-wi-karnl : sit. -



UNIT THREE

INTRODUCING FRIENDS

Post-Velar Consonants

Iqj , JAj, JX/, jg j

The pharynx is an important area for producing Arabic

sounds. To produce the /qj the root of the tongue is drawn

back, further than in the position for jk/, against the back wall

of the pharynx. Friction in the air stream produces voiceless

/ll/ or voiced t: Friction against the uvula produces voiceless [x]
or voiced /g /. It should be noted that !q / occurs in classical
Arabic more than in educated speech and in educated speech

more than in uneducated speech. Levels of usage show distinc­

tions in the /q / and PI. An educated person, for example,

distinguish~s between /wa : qit/ "actual" and /wa : ~ it/ "fallen,"
"hopeless." He would use /qj in /qur?a : n] "Koran," /?al­

<;ia: hiLa/ "Cairo," [a«: nu :n/ " law.' But he would find it

artificial to say /waqaf/ "he stood " (instead of Jwa~afj) . Uvular
/x/ is easy to produce. The uvular frict ion should be avoided in

producing /ft !. On the other hand , careful distinction should be

made between the fricative /a/ and the laryngeal /h J. The
Arabic /h / is more aspirated than the Engli sh one. A piece of

paper in front of the mouth would be shaken more by th e /hl

than by the /9/.
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_:-.-"""':""'"------------

;~lAll ~~

ga :mitat ?alqa :hira (h)
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Drill on Sounds

Post- Velar R. x, q

Ihl and l'ftl

haram "pyramid" aaram "wife of," "Mrs."

habb " it blew" b~b "he fell in love"

ra.hm " intelligence," faRm "coal"

"understanding"

balah "stupidity" balaR "dates" (to eat)

/al and Ixl

wfi :hid "one" (m.) wa: xid "t aking"

hall "solution" xall "vinegar"

naRla "bee" naxla " palm tree"

ba:h "he disclosed" ba:x "he became unpleasant"
(a secret)

Ikl and !ql

kalb "dog" qalb "heart"

kUEa(h) "ball" qU.Ea I 'villages"

?alqa : hira "Cairo" dimasq " Damascus ' ,-- -
?altira : q " Iraq"

?alqur?a : n " Koran"

Basic Vocabulary

S ingular

?[sm

Pl ural

Pasma : ? " name," "noun"



?aywa

I ~?a.

?ayy

tli=!ib

ta : lfba- -
balad

UNIT THREE

" yes"

" "no

"which"

!,a}aQa/lulla: b "student" (m. s.)

~a:~ib~: t "student" (f. s.)

bila : d " count ry," " town"

S3

kulliyyafh) -a: t

gamta/ga: mitalh) -a: t

?issayyid!?assayyid

?issayyfda(h) -a : t

madrasafh] mada: ris

s[tt - a : t
~

?il?a: nisa -a: t

mada i m

taSa!!:.ifna

sa rraftum wi?anistum

min ?ayy~balad ?
.-

?inta mine: n ?/ ? ~n ta mne : n

J!la§r
.-

surya

lubna : n/libna : n
~

?amri : ka

?al ti!a : q

?al?urdun

" college"

"university"

"Mr."

"Mrs."

"school"

"lady," "woman"

" l\1rs ."

" happy to meet you" (lite­

rally : we are honored)

"it was good of you to

come" (literally: you gave

us hon or and good com­

pany)

"from which country ?"

" where do you come from ?"

"Egypt" (or Cairo)

"Syria"

"Lebanon"

"America"

" Iraq"

"J d "or an
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..
filisti : n ..
?assut.u: diyya

?aafbb (?) ac.a.!.!aiak bi ...

?ah[bb (?) at.an:.aiik bi '"

?ahfbb (?) atarraikum bi .. ,

"Palestine"

"Saudi Arabia"

"I would like you (m. s.)
to meet ... r r

(f. s.)

(1'1.)

Cultural Note

Until recently titles were used to distinguish people according
to social rank or wealth:

j?afandil for the educated

jbe : (k) "Bey " for the rich, and

jba : ~a j "Pasha" for the extremely rich.

Although th ese titles have been officially abolished, people
may still use the first two to express respect.

It should be noted that the most common title for educated
people is j?usta:zl "Mr.". Very often the title is used with the

First name not with the family name. When addressing foreigners,

people sometimes use the English Mr. f?ilmistar j or the French

I?ilmisyu j ; j?ilmadmu : ze : II; j?ilmada: mi.

Dialogue

Ai-Ahmad, Nadya-an Arab boyjgirl

B-Bob, Janet-an American boyjgirl

A-?ana smi Ahmad

?inta smak ?e: (h) ?

"My name is Ahmad."

"What is your name ?" (m. s.)
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?intf smik ?e: (h) ? "What is your name?" (f. s.)

B-?ana smi Bob " My name is Bob."

?ana smi Janet "My name is Janet. "

A-?inta smak John? "Is your name John ?"

?intf smik Janet? "Is your name Janet r'

B-?aywa smi John "Yes, my name is John."

?aywa smi Janet "Yes, my name is Janet."

A-mf: n da ? "Who is this?" (m. s.)

minfadlak1 da me: n ? "Who is this, please ?" (m. s.)

'" '"miniadlik da mi : n ? "Who is this, please ?" (f. s.)

miniadlukum da mr: n ? "Who is this, please ?" (pI.)

B-da J ohn ''This is John."

df Janet "This is Janet."
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A-miniad!ak huwwa smu "What is his name, please?" (m. s.)

?e': (h) ?

min[adlik hiyya smiha "What is her name, please ?" (f. s.)

?e : ~h) ?

B-?fsmu John "His name is John."

Pismaha Janet "Her name is JaneL"

1. In rapid speech it is pronounced mim[al!!.ak.
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A-minfadlak il?usta: t da
< -

mi : n?

"minia!ll,ak mi : n (?) il?us-

Hi:j da?

"Who is that gentleman, please?'

~ ",

minilldlak mi: n (?) il?a: ni- " Who is that young lady, please ?"

sa d(?

B-John/Janet

..
A-suk.ran "Thanks."

"You're welcome."

A-?ah[bb l?) at,gaiak bil?us- "I would like you to meet Ibrahim

ta : z Ibrahim Mu : sa Musa ." (m.s.)

?ahfub (?) atarrafik bil?us- "I would like you to meet Ibrahim

ta' : z lbrahhn Mu: sa Musa." (f. s.)

?ahfbb (?) ata!!~f2-k bil- "I would like you (m.s.) to meet Miss

?a: nisa Nadya Siila: rna Nadya Salama."

?ah(bb (?) ata!!:afak bi­

mada:m Lilla Karam

B-?ah1an wa sahlan

A-?itfailllal h~a

'"?it!addaIi hina

?itiaqgalu hirJ.a

"I would like you to meet Mrs.

Lola Karam."

" Hello."

"Nice to meet you."

"Please come here." (m. s.)

" Please come here." (f. s.)

"Please come here." (pl.)

" Thanks.' ,

A-?il?usta :} mine: n ? "Where are you from, Sir?" (m. s.)

(Lit. where does the gentleman come from?)
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?il?usta: t min ?ayy"biilad? "From what country are you, Sir?"
(m. s.)

?il?a: nisa min ?ayy"baJad? " From what country are you, Miss?"

B-?ana min Masr- -
".

?ana min ?amri: ka

?ana min libna : n

" I am from Egypt."

"I am from America."

"I am from Lebanon."

A-min i1<.!a: hf~a ?jmil<:!a : h~a "Are you from Cairo ?"

min New York?

min Bayru : t ?

B-Ia? min iskindiriyya

la? min Salt Lake City

la? min Portland

A-?fntum !ala-!?a fi ?aYYdga­

mta ?

B-?fhna fi gamtit U!ah

"(Are you) from New York ?"

"(Are you) from Beirut?"

"No, (I am) from Alexandria."

"No, (I am) from Salt Lake City."

"No, (I am) from Portland."

"In what university are you study­
ing I" (pI.)

"We are at the University of Utah."

?fhna fi kulliyyit Portland "We are at Portland College."

B-wfnta fi gamtit i1~a: h~a? "And you, are you at the University

of Cairo?"

A-?aywa fi gamtit il<.!a: hiia1 "Yes, I am at the University of

Cairo."

1. Usually the primary stress is on the penultimate syllable. However, if the
preceding syllable includes a long vowel it may be given prominence. e.g.

?alqa': h~a or ?a1qa:h~
?a1"?;(: nisa or ?a1~: ursa
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A-fe : n gamtit Utah? " Where is the University of Utah?"

B-fi Salt Lake City "In Salt Lake City."

B-satf: da "So long."

.-
mutasakkiri : n ('Thank you" (pl.)

A-sarraftum wi ?anistum

B-la}!a : h yisallimak

"You gave us honor and nice com­

pany."

(Go with peace.) Good-bye

(May God bless you. ) Good-bye

Structure Patterns

1. Pronouns and Pronominal Suffixes :

PrOn01lnS Pronominal Suffixes

Ls, ?ana "1 " - i " my "

2.m.s. ?(nta " you" -ak "your"
.-

"you" -ik "your"2.f.s. ?int i

3.m.s. hu wwa "he" -u(h) " he," "his"

l3.f.s.
t' "she," "it' ' -ha " hers," " its"hiy ya

.-
pl. ?iltna " we" -na " our "

2.pl.
t' " you" - ku (m) " your"?mtu (rn)

3.p!. hiimma " t hey ' , -hum "their"

2. Structure Words:

min ?ayyd balad
. .-

mme.n

" From which coun t ry ?"

"From where ?"



3. Word order:

?aywa

la?

bi

fi

fe:n

UNIT THREE

" yes"

"no"

"with," "by"

"in, J' " at '

"where"
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The independent pronoun may follow the pronominal suffix

to express emphasis. Compare :

a. Normal

b. Emphatic

da kita.bu "This is his book."

da kita.bu huwwa "This is his book."

Grammatical Notes

1. The definite ar t icle J?al- J or /?i1-/ is assimilated when
it is used with t he following letters : tt nn rr ss 55 zz

kk gg dd ss dd ti Oth erwise, it is pronounced as

J?al- J or J?il-J . J?al-J is used mostly in formal Arabic. (gg) (kk)
not always assimilated.

E xamples:

?al-J?il- + ta:!ib ?at ta :l ib
.,

?albfnt?al-J?i1- + bint

2. The Arabic definite article indicates :

a. Specific as distinguished from unspecific nouns.

Example:

Palwalad "the boy " as distinguished from walad "boy"
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b. General nouns or classes as distinguished from indivi­

duals.

Example:

?albana:t "girls" (as a class) and bana.t "girls" (as individuals)

3. Notice the word order in the following patterns:

?ilw~lad da

da wtilad

da (?i) lwalad

"this boy"

" This is a boy."

"This is the boy."

4. Notice also the elision of the non-initial glottal stop, I? I
which is neither a radical nor a If-I, occurs in speech at normal

speed (unless emphasized).

Elision :

" . ':'?ana wr ?mta .

?ana ?fsmi John

No Elision:

.... ...
?ana winta "I and you"

?ana smi John "My name is John."

?ana ?amart

?ana ~ult -- -

?ana ?amart

- ----- ?ana ~-Glt

Exercises

"I ordered"

"I said"

1. Fill in the blanks:

a. hiyya smaha Janet wana .

b. Jack: ?ana ta:li~ wihiyya

c. min

d. dimasq fi
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2. Answer the following questions:

a. ?inta min ern ?

b. hal (?) inta figgamc.a ?

c. fe:n gamtit Harvard ?

d. ?ism ilbalad di ?e: (h) ?

3. How would you respond to the following patterns?

a. Pitfaddal

b. mabrii.k

c. ?1ihlan wasahlan

d. min fadlak ikkita.b

6r

4. Put the following words in the right order to make a mean­

ingful pattern :

df-d6:1-?il?awla:d-?i1bfnt-Masr-mi~-w(
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GEMINATE (DOUBLED) CONSONANTS

Arabic consonants, like vowels, are lengthened . The closest

phenomenon to gemination in English is the repetition of the

same consonant in successive positions either in separate or

compound words but with an intervening open transition (or

)
II bl k t , t "h d "pause e.g., a ac cat, omema e.

Attention should be paid to th e relationship between stress

and (1) geminates, (2) long vowels, and (3) penultimate syllables.

Compare :

(a) kattib

(b) kattfbu

(c) .kattibii : (h)

"he made . .. write "

"he made him write"

"they made him write"

Gemination may distinguish a word with j?al-J or J?il-J

from a word without that article.'

Examples:

with J?il-j

?issa:ta (h)

?itta:lib

without j?il-j

sa:ta (h)

ta:lib

" hour"

"student"

1. In Arabic writing, it should be noted that the article is written whether it is
pronounced in full or as a geminate sound.
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Drill on Sounds

Geminat e. Consonants

da rris "a person who

has studied"

"he taught"

siba:k " nets," " snares" sibba :k " window"
... "sky" samma "he gave a name"sarna

b!ina " he built" banna "builder"

wala "nor" walla (tor"

lura " corn" diirr a "gem "
...

" space" [ad,Ua " silver".!a~a

d'afat "he paid" d:iffat " he made (someone) pay"

sibba.k "window" ?issibba:k "the window"

sarna " sky" ?issam a "the sky "

",uIa " corn" ?i!l9furu " the corn"

lo:n " color" -iI1o:n "the color "

Basic Vocabulary

M asculine (Sing.) Femin ine (Sing.) Plural

?abyag 1;?e:ga Qi:g " white"

?(swid j?aswad so:da su:d " black"

] axgar
"I

~ugr " green"~adra

?cfumar Hamra I.umr " red ,'-
?azra.f zar-?-a zur~ " blue"

?a§far :§afra sufr "yellow"
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l6:n
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?alwa:n

"gray"

"beige"

"brown"

" color "

Singular

kita.b

+alam

fa~l

madrasa (h)

?usta.:.t

?usta:,ta (h)

santa

fusta:n

badla

mudarris

mudarri~a

zak{tta

bl'iltu

I

su:ra

la':kin/wihl:kin

dUkha

Plural

kfitub

?illa:m/?a+la:m

-a:t

fu§.u :l

mada.ris

?asa\ta (h)

sUQal

fasati.n

bfdal

-i:n1

-a:t

-a:t

dfikham/dukhum

"book' ,

"pencil, " "pen"

"notebook' ,

"class, " "season," •'section"

"school' '

"professor," "Mr."

"professor" (f.)

"bag," "purse," "suitcase"

"dress" (for a girl)

"suit" (for a man)

"teacher" (m.)

"teacher" (f.)

"coat"

, •overcoat"

"picture"

"but"

"that"

1. In formal Arabic I-u:nl is nominative and I-i:nl is accusative or genitive.



A - d~ kita.b mi:n ?

dakta.b mfn ?

kita.b men d<f?

B - kita.bi

da kita.bi

da kita.bu (h)

da kitabha hiyya1

A- do:l kiitub mfn ?
~... ...

di kutub mi:n ?

B - do:l kiitubi

UNIT FOUR

Dialogue

A -Jim

B - Joan

"Whose book is this ?' J

"my book"

"This is my book."

"This is his book. J,

"This is her book."

"Whose books are these?"

"These are my books. "

65

d{ kiitubi

A - ?ikkitll:b da bita:t men? "To whom does this book belong?'

B - bita:d (?ana) "It is mine."

A - da bita:tak ?/dabt~:tak ? "Is this yours?"

da kita.bak ?/dakta:bak? "Is this your book ?"

B - ?aywa bita:ti /bita:t i "Yes, it is mine."

?aywa kita:bi "Yes, it is my book."
.-

A- ?i~an.ta di bita:tit mi:n ? "Whose purse is this ?"

1. The addition of the independent pronoun is for emphasis.
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?i§§ant.a di bita:tit Janet? " Is this Janet's purse ?"
~

B- bitatitha "It is hers."

lit? di bita:tit Jean mis Janet "No, it is Jean 's, not Janet's."

A - ?ikka.uasa.:t d6 :1 bitu:t "To whom do these notebooks

mi:n ? belong?"

?ikka~asa:t di bitii:tmf:n ?

B - bitu:tu(h)

bitu:tJohn

A- ?issabbu:!a lo:nha ?e:h ?

B-laxgar

A . " d"l'" h"- ?I1-?alam a o.nu ( ) ?e:h ?

"B- ?iswid

A - ?il(?)i41~:m d( l6:nha ?e:h ?

?il(?)i+l~:m da:llo:nhum

?e:h?

"They are his."

"They are John's."

"What color is the blackboard?"

"Green."

" What color is this pencil?"

"What color are these pencils ?"

B - 1'6:nha ?fswid "Their color is black."

do:l sii.d "They are black."

A - ?il fustam da lo:nu (h) "Is the color of this dress white?"

]a:~yag ?

B -la? da (?)azraf "No, this is blue.I'

", ", "
A - da fusta.n (?) azr~ gami:l "This is a pretty blue dress."

B - slikran ' 'Thanks. "

A - ?malam illa~mar di bita: " Does this pencil belong to you?"

tak? (m.s.)
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?il~alam il?~ftmar da bita:

dk ?
,I' ,I' ,

B -la? da hlamu huwwa

A - ?issan.!a sso.da di bitattik

walla bitadtha ?

B- bitatti

A - Pikkutub do:l bitu:t mfn ?

B - ?ikkita:b da bita:ti la:kin

ikkit~b dajdiikha bitathal

"Does this pencil belong to you?"

(f.s. )

"N0, this is his pencil. "

"Is this black suitcase yours (f .s.)

or hers ?"

'''Mine.' '

"Whose books are these? "

"This book belongs to me, but

thisjthat book belongs to her."

Grammatical Notes

1. Plural forms in Arabic have some twenty-seven patterns.

The student may find it helpful to learn both plural and singular

forms of any word introduced. The regular masculine plural

pattern has the suffixj-i:nj and often occurs in participles and

forms indicating professions.

Examples:

Singular

sa:kir

mudarris

Plural
...

sa.kiri.n
~

-en

"thankful"

"teacher" (m.)

In formal literary Arabic distinction IS made between the

nominative j-u:nj and the accusative or genitive j-i:nj.

Examples:

sa.kiru:n
~

sa.kiri.n

nominative

accusative and genitive

1. At normal speed is pronounced bitahha.
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For the regular feminine plural, the suffix is /- a:t/ . It will be

noticed that many plural loan words are also formed by suffixing

/-a:t/.

Examples:

Singular

mudarrisath)

tilif6:n

radyu(h)

Plural

-a.t

-a:t

-a:t

"teacher" (f.)

"telephone " (m.)

"radio" (m.)

2. The dual suffix /- e:n/ is regular. (This corresponds to

the accusative in formal Arabic /- ayn /.)

Example:

"walad "a boy" walad-ein " two boys"

In colloquial forms, the dual characterizes nouns but not

adjectives.

Example :

-talame:n (dual)

bumr (plural)

2alame:n Rumr "two red pencils"

8. The word order is the substantive followed by the modi.

fier,

Examples:

kiirsi la~fa!".

kita:b ?a:Rmar

"a yellow chair"

"a red book"
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4. M odifiers

a. Singular and regular masculine plural modifiers agree

with the modified structure in gender and number.

Examples:

santa so:da- -
mudarris[u kuwayyisi.n

"a black purse" (f.)

"good teachers " (pl.)

b. The dual is modified by a plural form.

Example:
...

waladc.n kuwayyisi:n " two good boys"

c. The plural non-human is modified by singular feminine
or plural.

Example:

kutub BalJ)ra/hu~r

The use of /bita:t/ "belonging to"

"red hooks"

1. /bita:tJ is a structure form that can follow and /or

replace the first part of a construct. It must agree with that

first part in gend er and number (i.e. Ls., m.s. , pl .). Lik e noun s

and prepositions /bitat / may have the pronominal suffix.

Examples :

(m.s.] kita.b ilbfnt

kita.b bita:t ilb(nt

kita:b bita:tha

Pikkita.b bitathal

(f. s.) sa :t.it ilwalad

1. I-thai sounds like I-Itltal

"the girl's book"

"the girl's book"

"a book of hers"

" her book"

"the boy's watch"
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sa:ta bita:tit ilwalad

sa:ta bita:ttu

/ /

(pI.) kutub ilbint

" / /

kutub bitu:t ilbint

kiitub bitutha /

kutub bitat.Uha

"the boy 's watch"

"his watch"

"the girl's books "

" the girl's books"

"her books"

2. jbit a:t. is sometimes used to avoid rather awkward

constructions.

Thus ~a:yi

or kursiyya

" my tea"

"my chair"

are usually replaced by sa:y bit.(ti

and kiirs i bita:t.i

8. The noun to which /bita.:t./ refers may be immediately

followed by a modi fier.

Cont rast :

a.

b.

kita.b ilwalad ikkibi:r

Pikkita .b ?ikkibi:r bi ta: t
ilwalad

"the large book of th e boy /

th e book of th e big boy "

" the large book of th e boy"

In (b.) the use of /b ita :t.! helps resolve th e ambiguity of th e
modifi ed construct in (a.).

M asculine S ingular Feminine Singular Plural

bita:t.i bitat.ti bihf:ti "mine'

bita: t.ak bitat.tak bitu:t.ak "yours" (m .s.)
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bita:tik bitattik bitt:f:t ik "yours" (f.s.)

bita:tu (h) bitattu (h) bitti:tu (h) "his"

bitathal
,.

bitutha ' 'hers"bitatitha

bitatna
.,.

bitutnabitatitna "ours"

bitatkum
.,.

bitaj-itkum bitutkum " yours" (pl.)

bitathum bitatfthum bitllthum " theirs"

4. The various uses of the term /bita:t/ are very important.
The following are some of the rules that govern it.

a. It must agree with the singular nouns in number and in
gender.

Examples:

Pilmudarris bitati

? i1mudarri~a (h) bitatti

"my teacher" (m.)

" my teacher" (f.)

b. With the dual nouns only the plural form /bitu:t/ is
used for both masculine and feminine.

Examples:

Pikkitabe.n bitu:ti

?issatte:n bitii:ti

"my two books"

"my two hours," "my two
watches"

c. With plural nouns, non-human masculine and feminine,

the singular feminine or the plural form can be used. But for
human plurals, only th e plural form is used.

Examples :

" my books"

1. See footnote 1 p. 67.
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?ikkutub bit~tti

?ilmudarris(n bitu:t}

"my books"

" my teachers"

d. The word jbita:tI can be used as a substitute for pronoun

endings.

Examples:

satti gidi.dalh)

?issa:ta btatti gidf:da(h)

" My watch is new,"

"My watch is new."

e. It implies emphasis when followed by an independent

pronoun.

Example :

?iss~:c.a di btatti ?ana "This watch is mine. "

f. It can be used in interrogative patterns.

Examples :

'" ~di sata "This is a watch."

df sa:t}t mtn? "Whose watch is this?"

?issa:ta df bta:t!-t mfn? "Whose watch is this ?"

Exercises

1. Complete the following patterns :

a .

b.

c.

d.

e.

d ~ ki ~ b ;> ...\.. ~ • Ia Ita: ~a~ar widi aamra.

... ~ ...l 'l/k' 'l~~l ...da . a arm a: 10 1 rd am da

fusta:n ilb(nt 10:nu(h) .

badlit itta;lib
..... ...

do:l kutub lo:n
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2. Answer in f ull sentence patterns (use pronominal suffixes) :

a. ?e:h 10':n ilae:ta?
,

b. 16:n issabbti.ra ?~hmar walla ?iswid?- - -
c. Pikkita.b da bita.:t mf:n?

3. Put the words in parentheses in the correct form:

a. ?i§§ailla (la1D'ag) di (bita:t) Janet.

b. ?itta:!J!2. (?fsm) Jack wi (badla) hinha (bfinni).

c. Pikkarra.sa (da) (lo:n) ?asfar.- --

4. Use the word/ bita..tJin each of the following patterns.'
, .,

a . sa~tha gami.la

b. maktabi 2agar

73

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

kita.bu walla kita.bak?

karra.sit Bob

-badlit mudarrisi

16:n ~alamkum ~mar

fustam Janet laxgar

'. ,.'"fasati:n ilbanat humr

?ushi/na min lja§r

kutiibna gidr:da(h)

5. Negate the above patterns after introducing /bita.'tf.
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NUMBERS

Uvular [x] and [g]
Ix/ is the voiceless uvular fricative produced by the friction

of the uvula, the small flap hanging down from the edge of the

soft palate. It is similar to the final Scottish sound in "loch."

This sound is easily mastered by the English speaker, but the

voiced counterpart /g/ is far more difficult to produce and is some­

times confused with American /r/ or even /g/ and /ft/. Gargling
may be a helpful device to practise it. It may be interesting to
note that in Cairene Arabic it is considered a speech defect to

pronounce /g/ and [ t ] the same way.
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Drill on Sounds

Uvular [x] and /g/

S hort [a]

75

gara~ " drowning' ,

ga,!! " he deceived "

'" " he boiled "gala

farga "empty" (f.)

xara~ " he made a hole"

xarr (fit leaked "

xala "space," " emptiness"

Iarxa "a chicken"

Long [at]

ga:b " he was absent" xa:b " he became a failure "

ga:li " expensive' , ·xa. :li " empty"
,

" full "
..

"private"~a~ xa :ss

~a:! " he became jealous"
..

"he collapsed"xa .r

Long li:/
",

gi:b "be absent! "

r:
gl:ra " jealousy "

", .
gu.n " get out !" (f.)

..
~u:~ " dive !"

..
xi.b "be a failure"

xi.ra "good choice"

Long /u:/
/ . ,

xu.n ' priest"

xii.s "palm leaves"

S ingular

sa:ta
ka:m (followed by

singular form)

Basic Vocabulary

Plural

"watch," "hour"

"how much," "how many"
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,-
?imta ?

Pinnaharda-- --
Pimba.rih

biikra

-a:t "party"

"when ?"

"today"

"yesterday"

"tomorrow"

, 'after"
.-

ta:ri:x

?isbu:t/gumta

dilwa.ft

.-
tawa:ri :x "date," "history"

-a:t "lecture"

?asabi:t/ gumat "one week"

I( "now

"before"

sana/ta:m
linsa:?aIHi:h

.-
yo :m

.-
?il1a

§u~u:r

sinl.n /?ac..wa.:m

Payyami

"month"

"year"

"God willing" (indicates

future)

"a day"

"less," "minus," "except"

~a.zbu:t.. /-a(h)

milaxxax /-a(h)

di~f.fa

ti:d mi :la:d

"exact" (f.)

"slow" (f.)

da~a:yi.? "one minute"

?atya:d mi .laid "birthday"

1. If the pattern used includes a verb, ...i'bl and batd should be followed by -rna.

Compare batd<lbii'kra " a fte r tomorrow" with batd<lma ka1:ab "after he had

written."
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2. Days of the TVeeks

(yo:m) (?)issabt "Saturday " (beginning of the week

in Arab countries)

" J "anua ry

"February"

(?)ila add j?il?uhad " Sunday "

(?)ili;nc:n " Monday"

(?)iffala:j' " Tuesday'

(?)illarbac. " Wednesday"

(?)ilxam(s " l'hursday"

(?)iggllmta " F riday" (holiday)

S. M onths of the Y ear:

(sahr) yana.yir

fibEa:yir

ma.ris "M arch"

?abrf:l/?ibri:l "April"
...

ma :yu "May "

yiinya (h) /YW1yU " J une"

yulya /yulyu " J uly "

?as ustus "August"

sibtirnbir "September"

?ucto:bar "October"

nufimbir " November"

disimbir "Decem ber"

4 . Cardinal Numbers:

1. (I) wa .hid (m.)

wahda (f.)

2. (r) ?it ne:1l

.!l. (r ) ,ala/a

4. (t) ?arlli!ta

5. (0) xarnsa

6. (' ) sit ta

7. (v) saht a
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8. (A) famanya 80. (r .) talafi:n

9. (,,) tista 40. (t·) ?arbiti:n

10. (,.) ta~!a 50. (0.) xamsi:n

11. (\I) Riga:~ar 60. (1.) sitti:n

12. (n') ? i :t'J] a:~ar
70. (v. ) sabt i:n

13. (Ir ) .ralazta.sar RO. (A' ) fam ani .n

14. (H) ?ar!?at ia :sar
90. (".) tisti:n

1;j. (10) xamasja.sa r
100. (I .. ) miyya

1,000. (I . .. ) ?alf
J6. (Ii) silia:§ar

2,000. (1' ... ) ?alfe:n
17. (IV) sabatl a:~ar

3,000. (1" •••) zalaf ?a:la :f
18. (IA) ,faman!a :~ar (r alarfala:f)

19. (I ,,) ti satia :iiar 4,000. (t ... ) ~ar~c!ala : f

20. (I" ) tisri:n 5,000. (0"') xamastala.f

5. T he fractions :

1/2 nu~ (I ;1')

1/8 ,tilY i ,fuli' (\Ir )

1/4 !:u!?t (I It)

1/5
,

(Iio)xum s

1/G suds (Ih)

1/7 slibt (I Iv)

1/8 ,fum n (\ III)

1/9 tUSt (11'1)

1/10 " (1/ 1.)t usr

1/11 wa .aid tala li(i) cJ~: ~ar (1 /11)
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6. Ordinal Numbers:

Masculine Feminine

?awwil ?ii:la "first "

Ya:ni iflnya "second"

The pattern for " third I, through ' 'tenth" is C1a:C2iC3 for the

masculine, and C1aC2C3a for the feminine:

,fa:lif 'alia "third"

"'b' raQta "fourth"ra: _1t
'" xamsa "fifth"xa:mis

sa :dis sadsa "sixth"

sa.:bit sabta "seventh"

$ :min ,amna "eighth"

ta:sit tasta "ninth"
'" y '

ta~Ia "tenth"t a:s1r

Notice the form and word order :

ja:lit walad or

p.:ljtbint or

?i1walad ifla:l;Y

?ilbint V/aVa

Dialogue

S - Susan

K - Kama:l

" t he third boy "

"the third girl"

S - ?issat a ka:m min fa<i!ak ?l "What time is it, please?"

K- ?issa:c.a taSra wi QUss "The tim e is ten-thirty."

S - sattak J!lazbu:la ? "Is your watch accurate ?"

I. Another possible word order is : kam iS~ata?
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K - la.?-satti mi~addimafile;t
da+a:yi~

S - ?imta (?i)lbafla? j?ilaafla

?fmta?

"No. My watch is three min­

utes fast."

"When is the party?"

K - ?ilQafla (?i)!l!!aharga

(?i)ssa:ta sabta-
~,. ,.

?ilaafla bukja

?ila.afla batda bfikja

"The party is today at seven

o'clock."

"The party is tomorrow."

"The party is the day after to­

morrow."

S - Pinnaharda ka:m Msahr?- - - "What is the date today"

K - ?i!!!!aharga wa:hid wi ~srf:n " Today is the twenty-first."
I

S - ka:m ta:ri:x ily6:m ? "What is today 's date ?"

"After a week ."

"Twenty-five."

"How many students are in the

class ?"
,. ~

K-xamsa wi tisri:n

, .. ""
K-tista wi esri:.1 hkt6:bar "October 29,1966."

ta.:m/sanat ?aU wi tistumty-
I ~

ya sitta wisitti:n

S - ?fmta (?i)lmukadra t?i)l?u:la " When is the first lecture ?"

K - batda ?isb~:t

S - ka.m ta:lib filfasl ?

Cultural Note

Three major calendars are used:

(1) Th e Gregorian calendar calledzgarbif "western" is used to

mark official events in governmen t and schools. While

Egyptians use the Western names of the months Syrians and

Lebanese use slightly different names.
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(2) The Arabic calendar called jhigri/ began in A. D. 622 when

the Prophet Muhammad moved to Medina. It is a lunar

calendar and gains one year over the Gregorian every 32-33

years. It is used to mark the religious events such as

Ramada:n (fasting month) and the Bairam (the feast).

(3) The Coptic calendar called /qibti j started with the martyrs

in the fourth century A. D. It is used to mark events rela­
ted to farming and seasons.

Grammatical Notes

1. Arabic numerals are classified under two categories:

a. The cardinal numbers

b. The ordinal numbers

2. Word order with the numerals /wa.:hid/ "one" and

/?¢1~:n/ "two" is : Noun, Numeral. However, since th e noun

is inflected for the dual the use of /?ifne :nf with the dual noun is
mostly for emphasis.

Examples :

walad wa:Rid

bin ta w2:ada

walade.n (itne:n)

bintein (itne.n)

Contrast :
... ,

sitta wahda

wabda sitt

"one boy"

"one girl"

"two boys I,

"two girls"

"one lady"

"some lady"

8. The cardinal numbers from three to ten take the plural

form of objects numbered.
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Examples:

filia~11a'lat ?awhl:d

.... -- ...
fil~a~l ,-a~ar bana.t

"There are three boys in

the classroom."

"There arc ten girls in the

classro om.' .

4.
objects
f ( • ")SIX •

The cardinal numbers from three to ten precede the

numbered and have th e pattern C.aC2aC3 (except sft t

Notice that the noun following is in the plural form .

Examples :

tala! Pawlfi.d

ta.lal bana.t

" t hree boys"

"t hr ee girls "

5. The ca rdinal numbers from eleven to infinit y are follo­

wed by nouns in the singular form.

ti stf:n bint

mf:t rnudarris

Examples:

"eleven boys.' (literally:

eleven boy)

"ninety girls"

"one hundred t eachers "

6. Any ind efinite number ("a few," " some " ) is expressed

by /suwayya/, which prec edes the objects numbered . These

objects are broken or regular plurals. and are in a construct st at e.

Examples :

suwiiyyit ?awla :d

suwayyit bana.t

"a few/some boys"

(literally: few of hoys)

"a few girls"
..

/'Aawa:li/ is used like English "about.' e.g. ftawa:li tisri:n

walad, "about twenty boys"
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7. The cardinal numbers from twenty to ninety are the

same for both masculine and feminine and have the J- i:nJ ending.

cjsrfn .!a:lib

tisri:n l a:J[ba (h)

Examples:

"twenty students" (m.)

"twenty students" (f.)

8. The compound numbers of the units and the tens are

formed by prefixing the unit to the ten and joining them with

Iwil "and."

wa:Rid wi t!srfn

Example:

"twenty-one" (literally: one

and twenty)

These compound numbers may be defined.

Example:

katabt (?)ilxamsa wi­

tiSr i:n gawa.b!

"I wrote the twenty-five

letters."

9. The numerals which are made up of thousands, hund­

reds, tens, and units, are compounded in such a way that the

thousands are put first and followed successively by the hundreds,

units, and tens.

Examples :
I

I~f • tus-umi "19(') n)". at WI UStUmIyya \I

wisitta wisitti.n
;

l:fr~at tala:f wixumsumi .t " 4,500 years"

san a

1. Contrast with the word order in katabt ilgawa:b ilxainsa wit.isri:n , " I wrote

the 25th letter."
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10. The numeral adverbs such as once, twice, etc., are ex­
pressed as follows:

,;

marra

marrite.n- -
talat marra.t

tl "once

"twice"

"three times"

n. The distributive adjectives are expressed by repeating

the cardinal numbers once.

Example:

rubna (?i);fle:n i)be:n "We went two by two."

12. The multiplicative adjectives are derived from the

cardinal numbers and follow the pattern muCtaC2C2aC3 • except

" singular" and "du~l.'·

Examples :

miifrad

mtyfanna

m¥a11~1

munlbbaf

••singular"

"dual"

•'triangle"

"square"

13. The numeral adjectives express the number of parts of

which a whole is made up. They take the form C,uC2a :C3i, except

the first.

Pawwali

}{ma:?i

Atla;ii

Examples :

·'primary"

•'bilateral"

"trilateral"

14. The fractions are formed according to a certain pattern,

namely, CtUC2C3, except that " one-t hird" follows CtiC2C3/CtUC2C3'
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Examples :

•'half"

. 'one.third"

"one-fourth"
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15. The practice in writing dates in letters book." and

periodicals is in the order of day, month, year.'

Example:

'ial!lasta-§ar fibr.a-:yir

ta:m ?alfwituStllm{yya, ,
sitta wisitti :n

or

~a~asta:~ar ?itne:n ?alf

witussurnivya sftta

wisittfn

"February 15, 1966"

\ 4\ i i Y,.IJ.--i \ 0

\4\ii /"l\o

Exercises

1. Complete each pattern as shown in the example:

Example:

a. ?ili)f1~:n ?awwil yO':m fil?usbu :t

b. . . ,t'a :ni yO':m fil?usb~ :t

Example:
'" ;' / ....

c. yana:yir ?awwil §a~r fissana

d.
;'

?ibri :l .

1. In Egypt four calendars are used: (1) the Western (garbi or mi :la :di) is the

most common; (2) the Arabic ( f.a.rab i or bigri) for Islamic events; (3) the

Syrian-Lebanese : (4) the Coptic (M2!,i) for crops and seasons.
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" "h ".ta:sir ~a_r fissana

Ex ample :

f. ta:r(x ilyo.m t~ta wi tisri:n yanaiyir sa-nat ?';lfwi­

tustumfyya xam sa wisitti:n

"g. ta.ri:x biikra .

h. ta:ri:x ?imba.:rih .. _.

2. Write the missing numbers:

a. hida:sar- -

b. ?itna :sar =

c.

"" "... . ,.amanya sabr a

xam sa 1arbae ;ala:ta

"+/ala:;'a

" ,,-'-
= sabra + ,r:amanya

:3. A nswer the f ollowing questions:

a. ka :m issa :ta. .. ?

b. ?Gnta muhagrit il,-a!:abi... ?

c. biikra ssabt walla I?ahad ... ?

d ~ " 'I il? b" fi ,,:' ,. . awwi 1 , us u:t magr imta... .

e.
.... ,. .. " i

ka:m sa:ta filyo.m ... '

the first one.)

(Contrast this qu estion with

4. Read the f ollowing numerals and provide the missing

ones:

b. \\ii Yo?!

a . \V \f \ \

\\ii

v



c. \ro

UNIT FIVE

Vo ro

5. Tell the time in Arabic:

a.

b.

c.

d.



UNIT SIX

THE FAMILY

Pharyngeal /tl and Laryngeal /?/
Itl is the voiced counterpart of Ibl C. : It is perhaps the

most elusive of Arabic consonants and , as a result takes long
practice to identify. The fact that it is both voiced and pharyngeal

makes the auditory effects sound like a low vowel.

?um wibintaha
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j ?! is the laryngeal glottal stop which actually is not an

unfamiliar sound to the English speaker when air at the glottis is

compressed and suddenly released. It occurs in English when

initial or medial stressed vowels (in such words as "out" and

"co-operate' ') are emphatically pronounced . But of course it

does not have the significance it has in Arabic. For example,

xala, "open space" is in contrast with xala+, "he created" and

can be further contrasted with xalat- "he took off (clothes)." It
is normal to elide the I?[, especially when it is not part of the

consonantal root, if preceded by a consonant. The glottal stop

PI, which can be replaced by Iqj (in classical forms), is not

elided.

Here are some examples to illustrate usage:

(a) kita:b ilwalad

(b) kita.b ?ilwalad

(c) kita:b hdi:m
.. ,

(d) kita:b ?adi:m

~)I ~\:S "the boy's book "

~)I ~\:S "the boy's book"

r:..19 ~'tS "an old book'

(...19 ~\:S "an old book"

Dropping j?j in pattern (a) is normal, but in pattern (d) is

unacceptable, Retaining j?I in pattern (b) is permissible in deli­

berat e speech and in pattern (c) is normal. It should be noticed

that I~ I in (c) is written J and pronounced .'q/ in formal Arabic.

Drill on Sounds
Pharyngeal It .! ; Laryngeal j?j

?ilte:la(h)

~"'a :l J' ~To L' " he said "

.L-JI

ta:l J~ "good," fine"
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~add

,.
?i:d

..u "as much"

...LII "hand"

~ "he counted"

~ "feast "

Paqa.rib ~.J\;\ "relatives" taqa:rib '-;-'.J~ "scorpians'

M:?

xalal.

?~sra~

saba~

.L.;. "he wished"

JL;.. "he created"

"I steal"

"race," " he

outran"

"it became
known"

"he took off

(clothes)"

"quicker"

"seven"

su?a:l JIJ- " quest ion"

~i.J "he saw"

~ "he watered"

jiJ "moving,"

"transfer"

JL "coughing"

~.J "he looked
after"

1.5'-""" "he tried"

J~ "sole" (of

shoes)

Singular

Basic Vocabulary

Plural

te:la /,
t a:?ila1

/~ -a:t

4;6
~)U6 "family"

1. In formal Arabic one of these t wo synonyms may be used : ?a1ta:?ila ~.... WI j

?a)?ii"s.ra ;;.r: 'J\



1. In formal Arabic the form ?axawa:t is limited to plural feminine, i.e . "sisters."
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zat.la :n 0)t~j -i :n 0\-i)k ' "s ad ," "angry"
" ..J

(min jmat.a) (L/0A) (with, at)

tawi :l J..JJ., tiwa:l J\~ "tall," " long"

.-
0:.~ " short"!u~anar ~ -i:n

sa:tir ~~ ' yk~ " smart"-i:n! 0.:

su.lla:r ..J~

~

J:-f kuba:r ..Jl!' " big," " old ,"kibi.r!

"great"

Passage

t!:W Ibrahi:m " I brahim's Family"

1. Ibrahf:m min t e:la kbf:ra " Ibrahim belongs to a big/great
family ,"

o~ ~ 0- ~\.;:\

2. hih j'a1a,t ixwa.t-e-Puxte:»

wi ?ax xa wa.hid

" He has three brothers and sis­

ters-two sist ers and one bro­

ther."

3. '" ' . J#t.andu(h) ?ux t ismaha
Nady a

" He has a sister named Nadya . /I

I. No ti ce that the word -?adrrn. "old" is used to refer to things, whereas kibi:r
refers to peo ple. However in refer ring to " the ancien ts" the plural /?a lquda­
rna:?/ is used.
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'"4. Ibrahi:m mudarris Hi:kin

?uxtu(h) Ifssa1 ta:liba- -
"Ibrahim is a teacher but his

sister is still a student ."

5. hiiwwa !,awf:l giddan la :kin.. ' ..(?)uxtu(h) la lawi:la wala

lu~a~Ea

"He is very tall but his sister is

neither tall nor short."

6. Nadya bint garni.la wi

kiwayyisa bass<>yo:m
.. ... f '"zatla:na wiyo.m _a.r!!.a:!:!a

"Nadya is a pretty and good girl,

but she is sometimes angry (or

sad) and sometimes joyful."

7. ?abu:ha min Iskindiriyya

wi (?U)mmaha milga:!!G:a

"Her father is from Alexandria

and her mother from Cairo."

"Five years ago the family was

in Alexandria but now they are

in Cairo."

8. min xamas sinf:n ilt;la

k'a:nit fiskindiriyya

la:kin hiimma dilw~ati2

fil~a:~(r.a(h)

~);) r-" v-D ~.J.J:.S:..-\ j ~~ ~~I 0-~ LJ4

;;.;-A\All j

1. Another more formal pattern is la:za:lat ....J\j '1
2. Another more formal pattern is ?al?a:n .J~\
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9. Nadya tandaha §anla

be:ga sugayyara wi fusta.n- - - - -
labyag gami:l

" Nadya has a small white purse

and a pretty white dress."

10. fi Payyii.m il?usbil:t Nadya

ya filbe:t ya filmadrasa

Ui:kin yo:m iggumta (hf),ya)

la filbeit willa filmadrasa

"On weekdays Nadya is either at
home or at school but on Friday

she is neither at home nor at

school."

, L.J..u.\ j ~ l.::.-::ll j ~ .G_.)~ ~~l iL_Ij

L.J..u.1 j ~J ~I j ':J Cs~) WI i J-l_ u-D

Grammatical Notes

1. Patterns with/ta'ndjl~ "with," "at" :

a. tandi kita.b ~\:.f' lS~

b. hiiwwa tand~a t~ .i'

c. tandaha dsr(n sana k~
L·-=c

v:.~

d. min t andi lSJ~ UO

e. lak tandi lSJ-:s:. ~

2. Patterns with/Iii J " to," "for" :

"I have a book."

"He is at our place."

"She is twenty years

old. "

"from me"

"lowe you"

--a. liggi:za

1. In formal Arabic the pronunciation is :

enda

- \I "to Giza"o.J:';..u



J "belonging to me"

~ l:A J "I have been here for
. , five years."
~

...
b. liyya!

.- .- ...
c. liyya bina xamas

. ,.
sirn :n

UNIT SIX 95

8. Contrast:

a. luh 2 kita.b

b. ta'ndu(h) kita":b

c. lu(h) xamas sinfn

d. tandu(h) xarnas

sinEn

l-J\:S".ij "He has a book." (i.e,

to be given to him)

l-J\::f o~ "He has a book." (i.e.

with him)

~ ~ "He has been (here) for

~ five years,"

(,,)'.i- o~ " He is five years old."

~

4. Paradigm ((1-/ + Pronominal Suffix):

11Yya

Hik/lrk

If:k/lfki3

luh/li:h

Ifha/laba

If:na/lhta

liikutm) liku(m)

... ...
luhum/lihurn

~ l.s.

l!.1J 2.s.m.

l!.1J 2.s.f.

.ij 8.s.m.

Lrl 8.s.f.

U 1.pl.

~ 2.pI.

r-rl 8.pI.

In formal Arabic the pronunciation is :
1. Ii:; 2. Ja'hu
3. In formal Arabic the first vowel in the rest of the paradigm is invariably /-a-I.

e.g. laka, laha, lana, etc.
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5. Patterns with !ya ... ya /1 ~ ... ~ "either or" :

a . (with nouns)
...

dl~ya lbint ya lwalad "Either the girl or the. "

hina \:,. ..u)l \ boy is here."

b. (with verbs)

ya tfk tib ya (?)azta1 ~~ "(Either you) writ e or. "
mfnnak ~~'I~ I'll be angry with you ."

.J "

6. Patterns with /la ... wala / ~J ... ~ "neither .. . nor" :

a. (with nouns)

la AB:'rb wala sala .m <-:J.r ~ "neither war nor peace"

i)l., ~J

b. (with verbs)

la )'if-ra wala yiktlb ~J iA~ " He neither writes nor

~ reads.". "

'" '" '"
...

la salla wala sa:m ~~ " He neither prayed- - -
iG~J nor fast ed."

7. Patterns with jla.kinj uCJ " but":

a . hiiwwa ~awi:l hr:kin J:J J:."k~ " He is tall but his sis-

?uxtu f-u~alla!a ;;~ .c;.\ ter is short ."

8. Verb fka :n ":''6' " to be" :

a. This verb is used to mark th e past t ense. I t can be used

1. Th is form shou ld be distingu ished from the vocative Iyal ~_ which is not fol­

'"lowed by I?al-I. e.g, ya bint ,~ ~_ " Girl '" ya waiad I oil.} ~. " Boy '"
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with verbal or verbless patterns. Compare the following

sentences :

'" ... tAJ" " He is here."huwwa hina

'" /'" tA 0'{ J" "He was here ."huwwa ka :n hina

huwwa katab 4J" "He wrote ."

.. ... ...

~ 0'{ J" "He had written."huwwa ka :n katab

hGwwa ka:n biyiktib 0'{ JfA " He was writing."

~
-'

b. Patterns with Jka:nJ 0'r.' .i) •

... ". /1 dka:n fi: wa a

ka :n :fi: ?awla:d

c. Parad igm :

.I •• ,(."'"
.JJ,) ~ Ui)

~.w 0'{. -

"There was a boy."

"There was a girl."

"There were boys."

kiint

kiint

kfinti

"ka:n

ka:nit

kunna

kiintu lm)

ka.:nu(m)

~

~

0'6"
·vI.::,...,lO

L:S

los.

2.s.m .

2.sJ .

8.s.m.

8.sJ.

1.pl.

2.pl.

8.pl.
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9. Negation (see page 43)

The formsjmiS! and jm ... sj may be used in negative

patterns with semantic differences.'

Compare the negation of the two patterns:

Positive

tandi kita:b

~\.;:Sf.S~

"I have (own) a book."

Pikkita.b tandi

f.S~ ~\.:...(J\

"The book is with me."

To negate verbs :

Nagative

matandfs kit3::b

~l:S ..~ l.. ~

"I don't have a book. "

Pikkita.b mis tandi

f.S~ J..o ~\::..CJl

"The book is not with me."

a. jm .. . s! is used with the perfect (non-prefixed) and the

imperfect. (y- form) .

Examples:

katab

"He wrote."

hiiwwa yfktib

makatabs

"He didn't write."

-huwwa mayiktibs

~ ". _ J

"Let him write."

1. The form tmust ';'.Y' is sometimes used .

"Let him not write."
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b. With the object pronominal suffix !-ul or I-hal the

vowel preceding lsI is lengthened and stressed. However, if

two consecutive consonants follow the suffix, the final vowel is

short.

Examples:

masuftu:s

"I 't" ( )saw 1, m.s.
I

katabtilu

"I wrote to him."

suftaha

"I saw it ." (f.s.)

"1 saw you." (m.s.)

"I didn't see it."

makatabtihi.s
.. \--("'~
V"~

"I did not write to him."

masuftaha.s

"I didn't see it."

masuftaks

"1 didn't see you ."

c. With two-part verbs either verb may be negated.

Example:

ka:n k'atab makans katab

ka:n rnakatabs

"He had written." "He hadn't written."

d. tmisl or 1m ... sl may be used with other prefixed verb

forms.
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"biyiktib

BEGINNING ARABIC

Examples:

mabyiktibsj
,;

mis biyiktib

"He is writing."

hayiktib

" He will write."

~. "

"He is not writing."

-mahayiktibs/

rnis hayiktib

~ "/ .:>. l.
."v...o~

"He will not write."

e. With oath words the /sl may be left out.

Example:

~a.!!a:hi masiiftuth) "By God I have not seen
him ."

f. With prepositional phrases the two negative forms may

express two different meanings. Notice word order.

Examples :

1. maid " . " There is none" .~

mis fi: (h) . " "Not in it".~v...o

2. matandu :~ JJ'>:'AA "He does not have"

mis tandu(h) o..l:c J.,o "Not with him".

3. malu.s J)l. "He does not have".

mis lu(h) J.lJ.,o "Not for him" .
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Interrogation: use of ImiSl

101

The interrogative Imis! is never split. Furthermore, it
may be distinguished from th e negative from Imisl by word
order.

Examples:

., - .,
huwwa hina-rnis kida ? " He is here . Isn't it so ?"

?ikkita:b mis tandak ? " Isn' t the book with you ?"

Ci !J.J.....&~ y\:..CJ1

mis tandak kitji .b ? "Don' t you have (own) a book ?"

Ci ylS !J.J.....&~

Apart from intonation word order is significant.

Compare:

Negative -huwwa rnis hina "He is not here ."

Interrogative mis huwwa hina? "Isn't he here ?"

Negative huwwa matandt~:s "He does not have a book."

kita:b

Interrogative huwwa mis tandu "Doesn't he have a book P"
kita:b ?

Ciyl:S" o~~ ~
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Another common interrogative pattern is fmiS ... ?illi f.

Examples :

mis htiwwa (?i)lli k~tab

i lgawa.b ?

" Isn' t it he who wrot e the

letter ?"

'" ...
mis ilbint di hiyya (?i)lli

§uftiha?

"Isn 't this the girl you have

seen ?"

Exercises

1. Answer the questions using the followin g pattern s:
,.

min xamas sini :n
,.

?alg,a:hi!a

fi gamt.it ilqa.hira

?Gxtawi kda

Piskindi riyya

?axxe: n

~ .J..
~ v-- If

.;.;-A14J1

.;.;-A\:4Jl .j.-o~ j

';~\J~\

:u ~\_-J

~\

. \
~

a . Nadya laha ka:m ?axx? wi ka:m ?lixt ?

b. ?ab~:ha min ?;yyabalad ? wummaha mine:n ?
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c. fustanha lo:nu ?e:(h) ?

d. Ibrahi:m mudarris f€ :n ?

1°3

.... ....
e. ?ilta:?ila filCJ.a:hi:a min Pimta ?

~ (Col) ~l ~ o~\.QJ\ j ~W\

2. Substitute pronominal suffixes for the words in paren­

theses.

a. te:lit (Ibrahi-m) kib(ra

o.;:f (r-:"\';:\)~

b. tand (Ibrahi.m wiixtuth)') kutub k¥ra

o~~ (.c....:;.\ ,..AI I).L;P-. J r - ~

d. Ii (Nadya) ?uxt<lwaada

~ ~ .~ ~ ~

e. tand (?ana winta) §uQat so:da

b.J-""~ ( .,;..i\) ~I) ~

3. Read the following passage and then answer the ques­

tions.

?ana smi Fari:d. ?ana tandi ?arl.1.at ixwa.t. kunta filga:hi'ia

min )"a1a,Ysini:n. liyya ?axx ismu ta:dil. ta:dil fil<:la:h~a figgamta .

1. In -formal Arabic .I,).".... , .~ , J•.:a;. 'etc. are pronounced with final-a: ?
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0A 0.l'tAJl j..::..;f ..::J\Y\ e) ~.x&. ~\ •~ j J\ ~I

. .i.uU:-\ j o.;"tAJ\ j J~6 .J~6 ~~\ tl J .~ 6~

Questions :

a. Fari.d luh kam ?axx ?

~

b. Fari.d filqa :hira- -
c. ?axu Fari :d ismu ?e:(h) ?

d. huwwa fi Payya gamt.a ?

':t\ f J~)

': o.l'tAJl j~) ~

': ~\ ~~\ ~j J;'\ ::0:-

':.i.u~ ~I j J{b .)
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~ ..:..l.:-l.­

haga rt gami :la (h)
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GIFTS FROM THE MUSKI

hada.ya milrmiski

j:-}I 0A ~I..IA

Patterns for Practice

n[;.il ilbalad

'" .,nizil ilbalad ?

'" ., -'

mi:n illi nizil ilbalad ?

;' '"ra.hu mahall ?

hada.ya Iti:d

biyb'i:t (?)a~~i:f k¢:ra

-' "biybi:t (?)e:(h) ?

'" .,rigtu lbe.t

?isdra ?e:(h) ?

?istara Iusta;n wi santa wibadlath)

Pixwa.tu -ilabhl:(h) talba:b

~Il Ji

~ ..u-11J.:r
~ ..u-11J.:r JJl ~

~~ ly\.J

..wJl LIJA

ofiS' Jl.:,I- ~

~~\~

~1\~.J

~ <\/\ lS~1

~J.:J k J LJ\:.....; lSj;,\

,-:",~I ~ o~\; ~Iy\

Basic Vocabulary

Perfect

fi'gil

Imperfect
,

yifdal ~_ " cont inue," "remain"
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ba~a
~

.- -yibza I f • I '

d-J. cJ4-;J~ remain

..- ..-
rigit yirga t " ret urn"

~.; ~.J'..

fuih
...

r./ yl fr.aA
c~

" be glad, joyful"

m in jb i
oJ / ' ..0. 0

?in!?asat .k.......;\ yi n ~asa~ .k"""":l " be pleased , ha ppy"

.-
Jy '"nizil yinzil J"~ " descend ," "go down"

-' ~

?is tara \5;';'\ "" "y ist iri \5;"'::" "buy

t~
I

M :t yib i:t
~

" sell"

'" J\9 '.1 "" bil J~: "meet' 'h :hil y i- a: 1

Singular Plural

ia :<Jil j.P\9 - i:n ~\9 "con t inue," " remain"

(acti ve participle)

ba :-?i ~~ - i:n ~~ " remain "d. ~ .
(active participle)

... ,

e-\.; -i.n ~~\.; " return"ra:glt
(active participle)

farha:n 0t-) - r;n 0jt-) "glad," "joyful"

(adjective)

'"
J:,~ ~~mabsu:t - i:n "pleased," "happy" (rn.)

nun I..J4 (adjective)

§,inf ~ ?a:illa:f JL,\ "kind," "type"

... ...
gazma 4A:r:- gizam i'~ "shoe".J.

Biaa::? .\~ ?aftd(ya ~J....\ "shoe" (F,)
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badla ~..\, b(dal J..N "suit"

0\::...;
..

~Wfusta.n fasati :n "dress"

wax ila .fu ~~;.J "and other things"
,.,

jll?i1li "who ," " whom,"

" which ," " whose"

?anhu .;\ "which?" (m.)

?anhi '\ " which?" (f.)~

wayya \,"' "with""J..
" .. ."

~\..IAhidiyya "-' ..IA hada:ya "gift," " presen t"

ha:ga .'i:.:-~ - a:t I..':J~~ "thing," "something"

Pilrnuski S....}\ " Muski ' (shopping

center in Cairo)

Idiomatic Expressions

nizil ilbalad
,.,

fi:(h) ba:ga

mafi':s Rc{:ga

di Ra:ga wi di Ra:ga

tasa:n/ talasa:n

tasa:n mi:n ?

tasa:ni I-u I-ak

~IJ". y

.'i:.:-~ J.:A.o
.'i:.:-~ IS::J

.'i:.:-~ IS::J}

0V:.k.j0~

'i~0~

/JU&.
cli~j~~

"go downtown"

"Is there anything (the matt er) ?"

"nothing"

"This is one thing and th at is

quite anoth er ."

"for," " in order to, " "becau se"

"For whom r

"for me, him , you (rn.s.), et c."
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I

ta~a:n yiktib

taM::n yLc;mat

~ 0b "in order (for him) to write"

t4""'!. 0~c "in order (for him) to hear"

Passage
Ibrahi.m nfil (?)ilbalad huwwa "Ibrahim went downtown with

wiixtu ~ugaITa.!"a Nadya his young sister Nadya."

~~~ ;;~l q;:>.\J .J'b ~I J.:t ~\.;:\

nizlu (?i)lbalad tasa:n yistiru

hada.ya (?i)l ti:d

"They went downtown to buy

the Feast 's gifts."

?ilJd ka:n (!.a:Qil/ha:~i)tale: (h)
"" ? Ixamas nyya.m

"It was five days before the

Feast."

nl:lm maRalld filrmiski

maaallo f.u~aE afandi

smu "They went to a store in

Musky named Omar Effendi

Store."

?ilmahaUd da biybi:t Pasna.f
; -

ki,ti:ra - fasati:n wi ~unat wi
b(dal wigizam wixil a.fu - -

"This store sells various kinds

(of goods) : dresses, cases,

suit s, shoes, and other things."

Ibrahi .m ?akQar ixwa.tu (h)
, I ~

wika:n ta :yiz yistiri hidiyya
~ ;

likulla wa:hid min ixwa.tu ?i11 i
I ~

?a~ar minnu(h)

"Ibrahim is the eldest brother

and he wanted to buy a gift

for every one of his younger

brothers (and sisters)."
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j11 4ilyl ~ ~IJ JSJ 4[~ 1Sj:..:J. J..~ 0~ 4ilyl -fl r::A1.J:I

<l:.o ~i

?iSrara fusta:n li Nadya wi~anta,
liSalwa wi badla Ii Sami:r

"He bought a dress for Nadya,

a purse for Salwa, and a suit

for Samir .'

batddma (?i)staru (?i)lhada:ya

?axat u taksi wi rigtu (?i)lbe:t

"After they had bought th e

gifts they took a cab and

return ed home."

larnrna wasal Ibrahi:m ilbe:t- -
ixwa.tu ~abhl:(h) talba:b

"When Ibrahim reached home,

his brothers (and sisters) met

him at the door.'

ka.nu kullti'hum mabsu:ti:n wi
, , - - -

[arhani.n giddan

" They were all very happy

and joyful."

Dialogue

A - John
... - ...

A - mi :n illi nizil ilbalad ?

B - Janet

" Who went downtown ?"

"Ibrahim (he was the one who

went downtown),"

(~}l Ji j11 .)4» ~I.J:I

B - Ibrahfm (huwwa IIi ni;il

ilbalad)



UNIT SEVEN III

A - mi:n ilbint iiu ka:nit way­

ya:lh) ?

"Who is the girl who was with

h· ?"im :

13 - d(i? )~xtu (?illi ka .nit way­

ya :(h) )

"That is his sist er (who was

with him.)"

A - wi ?e:(h) ilRaga:t illi ka mit

mata:(h) ?

"And what are the things that

were with him ?"

B - di lhada.ya lli Pistara.ha

tasa:n iltl:d

"Those were the gifts that he

bought for the Feast. "

A - ?U'xtu ?,{nhi Hi ka:nit way­

ya:(h) ?

" Which sister was (the one

that was) with him ?"

,/

B - d(i?)uxtu ( ?i)~uga.lXa!a

Hi smaha Nadya

"That is his little sist er whose

name is Nadya."

A - wilmah~HJ smu ?e:(h) illi

daxalu.th) ?

"What is th e nam e of th e shop

th at they entered ?"

B - da maRaUJ tUlllar fBi fi

ilmfiski

"That is th e shop of Umar

that is in Muski."
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A - ?illi fe:n ?

.; .;

B - ?illi filmuski
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" That is where P"

"That is in Muski."

A - wilhada .ya lli stara:ha.-x'; .,
ta:>a:n rm:n .

"And for whom are th e gifts

wh ich he has bought ?"

B - tasa:n (?)ixwa:tu lli ?asr;ar
", -

minnu (h)

"For his brothers (and sisters)

who are younger than he."

Grammatical Notes

1. j?illi/ JlI is a rela tive pronoun uninfl ected for gend er,

number , or case .

E xam ples :

(a) Pilwalad lm hin a
...

(b) ?ilbint illi hina

~ jll ..uJI " The boy who is here "

~ jll ~l "The girl who is here "

(c) ?il?awla:d Uli h i~a t:A jll ~~.J~I "The boys who are here . . ."

In formal Arabic th e following relative pronouns are used :

(a) ?alladi ~.JI
...

(b) ?allati u:JI (c) ?alladi:na 0:,.0\

/?i1lii jll is used only to refer to a noun with I?il- I or equi­
val ent.
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Compare:

II3

., .,
di (?i)lbint illi

suftaha
jJl ~l".s~ "This is the girl (that)

\;A; I have seen."

(literally: I have seen her)

di bint 5uftaha ~ ~".s~ "This is a girl I have seen."

(literally : I have seen her)

Notice that the object pronominal suffix J-ha J "her" is used

with the verb in both the first and second examples.

J?illiJ jJl may be used with noun or prepositional phrases.

Examples :

?ilb[nt fiJi Iustanha jJl ~~l " The girl whose dress is

?a~ar f'"\ ~t:...;
red .. . "

Pilwalad illi tandu jJl..u)\ "The boy who has a
kita.b ,,-,\:fo~

book ... "

2. Comparison in Arabic may be expressed by : Adj +tan

Examples:

?ilwaiad kib i:r tan

ilbint

.; ,
?ilbint kibi:ra t.an
ilwalad

"The boy is older than the
girl. "

"The girl is older than the

boy."

Comparison in its typical form may also be expressed by the

"uninflected" pattern (formed from adjectives) : ?aC.CzaC3+min
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Ex amples :

"The boy is older than the

girl. "

?ilb[nt ?akbar min

ilwalad
.rfldl. .
~)l04

"The girl is older than the

boy."

Notice how th e comparative is form ed from adj ectives:

Adjective • Consonants > ?aC.C2aC3

~ugayyar/ Ct = § ; C2=g; ?asgar Jw:'1,.-
§.p.gn J'.!W' C3=r
" young" " "younger

tawf:l J:~ CI-j ; C2=w; ?atwal J;'I
" tall" C3=1

" taller"

gami:l ~ C.= g ; C2=m ; ?agmal J.i:-l
"beau ti ful" C3= 1 " more beautiful"

B. The superlat ive degree is expressed by :

c. ?aCt C2aC3+Pronominal Suffix

d. ?al+?aC1C2aC3

Ex amples:

a. hiiwwa ?akba r walad " He is the eldest /biggest boy."



b.

c.

d.
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/' /

huwwa ?akQar il?awla:d

huwwa ?ak!?;{rhum

huwwa (?i)l?ak~ar

(or)

hnwwa (?i)lwalad il?ak~ar

.:l'1J~ ~\ ~

t~ I .J"

yf'1\~

lIS

Th e sup erlative degree may also be expressed by :

a. ?al+Adj .

b . Adj. u-Pronominal Suffix

E xamples:

a. huwwa (?i)lw'ilad ilkib(r "He is the eldes t son ."

~\ .J1)\ ~

b . hu wwa kibirhum rY:f ~
4. Purpose, cause, or reason may be expressed by:

a. tasa:n jtalasa:n + V jN jPronominal Suffix

b. lirann j. N jPronominal Suffix

E xamples:

huwwa ?axa<)'taksi tasa:n

yfw§.al i1l!la~atta

"He took a cab to get to the

station. "

huwwa ?axajil'taksi la?innu "He took a cab becau se he

ta:wiz yiwsal ilIEaba.lla wanted to get t o the stat ion."

~-:J.\ ~ -,,_ jJk 0~ ~.'1 ~\; ~\ ~

"The cab is for the gentleman."



II6 BEGINNING ARABIC

Pittaksi c.asinu "The cab is for him."

~~ ~\:ll

c. In formal Arabic /1- / is used instead oftasa:n/talasa:n.

Examples:

lil.?usta :a

lahu

Iiyasila

"for the gentleman"

"for him"

"in order to arrive"

Exercises
I. Put the words in parentheses in the correct form.

a. huwwa nfzil ilbalad tasa:n (?iSt~ra) badla (?a.Qya~D

(~\) ~~ (lSj;\) iJt~ -U:Jl J.:i ~
b. Nadya ka.nit (mabsu:.0 min (hidiyya) ?il1i stara:ha...

Ibrahi:m

t,:"\.;:\ ~\~\ JlI (~JA) 0A (ok~) ~~ ~~~
... ... ...

c. hiyya (§.ugayyar) ?ixwatha

d. Pilbadlath) ka.nit tasa:nu(h) wilfusta:n (?aamar) (tasa:n)

(iJ~) Cr\) iJU1J ,~~ ~~ ~J.:I\

e. ?ilb(nt (gamf:la) min Puxtaha

2. Form sentences using the appropriate form of the follow­

ing words. .



bat: ~u!!al

t~ ~
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...
a . da mahall illi

o~ WJ:- jll
.,

b . di bint illi

l.S~ ~ jJl

c. kun il?awla:d rnabsii.t- - -
~J s':JJ':J\ .1J-':""

d. batd Ibrahim ?istara

~ ~\.;:\ l.S~'

sa: f

-hidiyya

II7

..
rigit

8. Rewrite the passage as told by Ibrahim beginning with:

?ana nizUt ilbalad . ..

4. Rewrite the following using j?illi/ and show the difference

in meaning.

Exam ples:

a . ?ux t u(h) i~ugaua.ra Nadya

b. ?uxtu(h) i~ugaIT.ar.a (?i) lli

srnaha Nady a

a. Ia:hu rnahall i~mu tUf!lar

c. ilhada .ya tasa:n ixwa .tu th),.
issugayyari:n- --

~~~ ;;~I .c;.1

' II • ... . _11 .c;.\
l.> o~

~~t ~\

./' ~\ J:- \.J?"\J
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DIRECTIONS

Medial Long Vowels

[e :I and Ii:I (both written 15)

10: I and [a :I (both written J)

In English the contrast is between simple vowels and com­

plex vowels (or diphthongs). This habitual contrast, which can
be illustrated by the minimal pairs "bet-bait ," "fill-feel" may

make the student produce a glide where there should be length.

Distinction should be made between the English "bait" and the

Arabic Ibe:tl "house;" between the English "feel" and the Arabic

Jfi:l/ "an elephant." In producing the medial long vowels the
student keeps the position of the tongue on the same level (with­

out glide).

It may be interesting to note that in a significant number of

Arabic forms the colloquial has the long vowel [e: I whereas the

formal has the diphthong /-ay-/; the long vowel 10:/ whereas the

formal has the diphthong I-aw-I .

Examples:

Colloquial Formal

be:t ~ bayt "house"

de:n Q~ dayn " debt"

le:l J:! layl " night"

.
"sleep"norm i.i nawm
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yo:m i.J!. yawm "day"

lo:n (,)) lawn " color"

Directions

minii"dlak fe:njmine:n ?

?al?ittiga:ha:t
Ii .

(is.?".) JI...iJ\

..";JI+J.rD1

(J=!) ~A\

Drill on Sounds

Long Vowels

Long Je:J Long ji:j

...
" religion"dem ~~ "debt" di:n ~~

,- ..-
t e:n ~ "eye" d:n ~ "help!"

H~:(h) .w " why" li:h .w "he has"

"
be:cj ~ "eggs" Qi:9 ~ "white" (pl.)

...
ze:d ~j "name of zi:d ...\to "increase 1"• .J

someone" " more!"

,-

-&
...

~te:r "birds" ti:r "fly!"
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P atterns f or Practice

Ie:n ilbiista ?

... ,;'"
+udda:mak t.ala !u:l

bat.de:n ffiwid t.assima:l

waddi:ni mida:n /limida':n ilII).aJ:!aga

,. ,.
xa msi:n -'ir s

mat.a:k fakkit gine:(h) ?

,. ,;

Pistanna.ni ?ana ra :git./ragt.a

~~)l~

J;' ~ d.olL~

Jul ~ .:lyl .J.~

~~I 01J.). / 01J-:;o ~_;J

)~u.\ f
109~U"'J _

~~ 4..G!J~

~I.J /E1.J ~I Jt:..:...1

Basic Vocabulary

Perfect I mperf ect

4a :l J\9 yi-? u:l
,.

drif '-'J' yit.:af
~ -sa ?al JL yis?al

?axal .1;.1 ya:xuJiY

wa§§al ~J y[w~al

'-'J'U..

J~
.1;.t

~.J:

"tell"

" know"

"ask"

"take"

"to let one arrive:'
" to take one some­
place"

wadda

S ingular

yiwaddi

Plural

J Jj ~ ulu : li

1S.:lJ: "to t ake one some­
plac e"

J I)j "( you pl. ) tell me"



,
ya si:di

,
ya ?a:nisa

UNIT EIGHT

($,"",::-, ~ ya Pasya.di ($,;)t;-\ ~ "sir"

.LiT ~ ya ?anisa.:t ~l.;T ~ "miss"

" Where ?"

121

mine.n ?
,

!ari :?

sikh

<; ••
.~

,
sikak

,
sikak

"From where"

J;' "way"

d.5: "way"

d.5: "railroads"
, M '"

aadi.diyya <l.lJl~

Sl~:?

,
!tm~uliyya(h)

?aswa:f

-a:t

"market"

" consulate"

tilligra.f!

t>tf§!a(h) I
bari.d

Pamri.kiyyath) ;:.5: \" •..;0

)6

I .e.....
~

,A,...J: 14k..,~

J\;1i

-a:t

-a:t

-a.t

~~..;O\ " American" (f.)

~\)kA "airport"

" post office,"

" mail"

~\;\j:1i " telegram"

rpaaa!!a(h) -a:t " stat ion," " stop"
,

Putubi.s-

bank

-a:t

bumi.k

" bus"

"bank"

1. When the plural suffix is added, the final long vowel la:1 of the singular form

becomes sho rt.

Examples : !!la.t1:r
tilligra:f
?ut ubi:s

becomes
becomes
becomes

!!la!ara:t
till igrafa:t
?utub isa :t
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/
sinima

?a h u

'"?ahi(h)

?ahum

Ie-::- -a:t

~T

..:J1e-::- " movie theater"

" There he/it is."

(m.s.)

" There she/it is: '

(f.s.)

"There they arc. "

(pl. )

"below," "beneath"

f "' · .;10 ..

.-
wara- -
fudda:m

/

bi ti :d jbati :d

t an /min
....

?imsi

wi batcl c:n
/

?il:lwid

-?iRwidi

ta1yimi:n

Jj

.I.JJ

il.u
£'

-.?..rv>

/ if~

0"

~I

0:.~J

,:)yl

L>,:)yl

/~It
~\~

~)

..-
?imsll

" above," "over"

" behi nd"

"in fron t of"

~~lo " 1 do not know."

,:)~ " far from"

I £ I "w lk 1" (r.o a r : m. s.,
L5.)

"straight ah ead"

"and then"

"1' I" ( )urn. m.s,

"1' I" (f )urn. .5 .

"to the right"

"Return !" (m.s.)

"C ome back l"



I

ra :s

X I •:>a:ne

I

?is?al

? i s? ~li

t asldri

,
tm:li:?

JA":1;".;\

V'" I.J

U~

JL\

JL\

l.S.f-s:.

UNIT EIGHT

I

ru :s

I k 't asa: ' II'
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" Return 1" (I.s.)

" head"V"').;

tJ,..~ " street"

"Ask !" (m.s.)

"Ask r: (Ls.)

f~ "soldie r,"
" policema n"

"police"

xulii

mayda:n !
mida:n

?id~:.!:a(h)

,-
gawa:z

(safar)

law

sarnaht (m.s.)

ilRisa:b

xlvA11 \).J.>. " Take !" (m.s.)

- a:t ..:Jut " taxi"

-a :t ..:J\~'() " ho tel"

.;

maya :di :n ~)~ "squa re"

?idar.~:t ..:JI.;b\ "admin istra t ion, "
" de pa rtme nt"

"i f "

samahtu \~C"" " (you) please"

" How much ?"
" How many ?"

" the bill ," "char­
ge, " " acco unt"

1. In formal Arabic: IlIum (i) I ~
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~a:g

(~frs)

,.
mat.a:ya

fakka(h)

/

gine.h

'"~irs

'"xamsi:n
,.

?aywa

(')~

(~) vai

(t) t J

(\) ~}

(o.)~....;.

o~1

giniha .t

? i rb~ : t.

2uru:s

" piaste r"

" 1 have"
(lit era lly : with me)

" change" (money)

" one pound"
(100 piasters)

"one half"

"one fourth"

"one piaster"

"fifty"

"yes"

;> . '" ( ). istanna m.s.

;>.,. • (f ). lstanm .s.

....
di~i :-?a (h)

ra::git. (m .s.)

ragt.a (f.s.)
,.

ba~si:s

,.
mumkin

?istannu

W~ da~a :yi~

....
E'"I.J ra gt.i:n

;"'~\J

Ij..;...I " Wait 1"

" Wa it 1"

J1J;,) " one minute"

~I.J "returning"

"returning"

" t ips"

"possibl e"

mis /mus

miimkin
(negat ive article) "impossibl e," "not

possible"
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Dialogue

A-Ahmad

] - John

J-1. min fadlak f~:n ilbusta ? "Please, where is the post

office i"

2. min li"<Jlak mine:n ilbus!a ? "Please, (from) where is the

post office ?"

8. min f;dlak ~~lli mine:n--,.
tari:.? ilbusta ?- -

"Please, tell me where is the

way to the post office ?"
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4. " .../min !adlak ?izzay awsal

ilbiista P

" Please, how can I get to the

post office?"

A-I. ?ahi ~udda:mak "There .. . (straight) ah ead (of

you, m.s.)

2. ?ahi 4udda:mak imsi

tala !u:I
"There ... go straight ahead."

a. ? ... . ? ... .... v ·

. ahi , udda: mak lmS!

talalu:l wi batde:n fJ:twid

tassima:l

" There . .. go straight ahead

and th en turn to th e left."

4. d i bti~da min hina xuyr
... "

ilrutubi .s/taksi

" It is far away from here.

Take the bus ja cab."

J- (To the cab d rive r r)

1. min£~dla k talmahaua (h) " Please .. . to th e station ."

2. minfaillak waddi:ni

11Ea~atta(h)

"Please take me to the

station ,"



3. mini:\dlak waddfni

tp.a~a.!!it J!la!?r
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"Please take me to Cairo

(Railroad) Stat ion."

1 27

4. mini~dlak waddf: ni

mida.n mahatt it JIla?r

" P lease tak e me to Cairo Sta­

ti on. "

A- .Ri':gir " Cer tainly '

.I-I. kam ilaisci::b ? " Ho w much is it ?..

<: <-;JUI r
2. kam ta:yiz ? " How much do yon want (to

charge) ?"

<: -,.\c r
3. kam il?ugra (h) ? "How much is it?" (lite rally:

the price)

;;~':JI r
A-I. xamsi.n -?rrs " F ift y piasters."

(o.)~)~

2. ,,"" - "'"xamsa witalati:n ~trS . 'Thirty-five piast ers"

3. tam anffi :§ar ~rs bass " E ighteen piasters only."
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J-1. mata:k fakka ? "Do you have change ?"

'l~~ !J~

"Do you have change for one

pound note ?"

r» 'l~ W!!\-

3. ?ci":di l?ugra wi xci"msa

4I,U:S ba~srs

A:.- A ..

~ IfJ.)

" H ere is the money (literally:

price) and five piasters (as)
tips."

~J O.ft")/I lS.J

4. law samaht istanna.ni " Please wait for me. I shall

?ana ra:git b'atd rl xamas return after five minutes."

da+a:yi+

J.\;~ ~ ~ t:\J ~i jt::....\~ )

A-I. ha:gir

2. ?a:sif mis mumkin

"Certainly. "

"5 " ( )orry. m. s.

possible:'

~ J..o u...T

"This is not

Grammatical Notes

Command/ Request Forms

1. Command or request forms are inflected for:

(a) 2.m.s. (b) 2.f.s . /- i .] (c) 2.pI. /- u .]

1. Notice the change to form a construct :
fakka --t- fa kki t
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2. The command may be formed from the prefixed (imperfect)

fo rm preceded by the independent pronoun.

Examples :

2.m.s.

2.f.s .

~ ~

?inta tiktib

~

?int i tiktibi :

~ 1.::.-;1 "you write"

2.pl. i int u(m) t ikt ibtu(m) \~ f'
3. Th e pattern for the triliteral verb is ?vCtC2VC3• The first

vowe l can be lit or lui; th e second is Iii . [e], or lui. This
form of command is the common one . (The second vowel is

the same as in the imp erfect .)

Examples:

2.m. s. ?ikt ib JI " Write 1"

?uxlug VI "G et out I"

?iftah ~I " Open I"
,

j...,JI?iwsal " Get (th ere) ! "-
I n many cases th e medial consonant of th e verb may be

doubled to express causative act ion .

Examples :

ka tt ib

wass al

~ " Make (someone)

write !"

Y.J "Make (someone)

reach a plac e, i.e .

take him th ere."
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...
~al!a:g
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"Make (someo ne)

leave !"

4. Two verbs that ha ve specia l forms are Pakal rkal "eat," an d

?axat/.. Jxa! "take ."

Th e command forms are :

2.m.s. ?inta ta:kul 5~~\ " you eat"

kul 5 " Eat r:

?inta ta:xqRf' j;.~ ~I "you take"

xul j;. "Take !"

5. The pattern for the triliteral verb with a medi al long vowel

is C\v:C3 (where v = la:J, li:1 lu: J}. l (The long vowel is the

same as in the irnperfect.)

Exam ples:

2.m .s.
...

na:m

...
si:l

tu:b

"Sleep l'

"Carry!"

" Repent !"

~ . The pattern for the triliteral verb with final double conson­

ants is C\VC2C3 (where v = IiI. !u/).

E xa m ples :

2.m .s.

1. In formal Arabic t he medial vowel becomes short.

"Count !"

E xamples:
nam
'Sil

"Sleep !"
"Carry In
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rudd

?inta titfdd

?inta tiriidd

~.J "Answer 1"

LsJ ~\ " y ou count I"

3; ~\ " You answer 1"

7. The pattern for the biliteral verb is ?iC1C2i:

Examples :
,.

lS..r:-\2.m,s . ?igri " Run 1"

?frmi Lf) "Throw !"
,. ",

?inta tigri lSP~\ " You run !"
,. ,.

Lf; ~\?inta tirmi "You t hrow 1"

Additional Dialogue Patterns
A- Request

miniadlak /-ik fe:n ~~. "Where is t he post" LJA
(tarE·?) ilbusja ? ~ z, JI ( "~) office. please ?"

.J: ~"

?il?ahnl:m il.l':J\ "the pyramids"- -

Pilmataaf ~\ "the museum"

gine.nit ilhayawana.t ..:J~\..J.\ ~ "the zoo"

?ilmatcl':r )kl.\ "the airport"
...

4l;~\Pilmaaattath) " the station"- - -
Plirruiski $-).1 "Muski"

B - Response

"To th e left "
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.;

ta1yimi:n ~lt.J~l ~

-tudda:m ta1a!.u:l J,.,k~ i\-U

min hina 1.:A 0A

hina.k !J1.:A

"To the right:'

"Straight ahead:'

" F rom here:'

" There."

"On the corner"

A- Request

minjp.dlak1 waddi:ni J:"'~J~ UA

(wa~alni) (~J)

B- Response

"Please (rn.s.) take

me to . . . "

!.ta':gir/?a:sif (rn.)

?asfalh) (f.)

A- Request

ka:m ilmasa.fa ?

B - Response

?a'rbata krlu

.; .;

~asar da~a:yi","

bil?utubfs

A- Request

ka:m ilaisa.b ?

"Certainly." ( 'Sorry."

"How far is it. .. ?"

"How long.. .?"

"Four kilometers."

" Ten minutes by

bus."

"How much (do I
owe you) ?,J

1. In rapid speech: mim.(adlak.



B- Response

A- Request

mata:k fakkit

gine:(h) ?

mata:~k fa~kit
xamsi:n .firs?

B- Response

?aywaj?a:sif (m.)

?asfa(h) (f.)
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"Ten piasters."

"Do you (m.s.) have

change for a pound ?"

"Do you have change

for fifty piasters ?"

"Certainly." j"Sorry."

Structure Patterns

Command Forms

l. To one person (rn.) :
.- .-

)kl\ ~_"'~J "Take me to the airport. ' Iwaddi:ni ?ilmata:r-
wassalni (1) ilma- /~J,..:J "Take me to the station."- - -
~atta(h) .u;_¢1

...
~~ j;.xu~ taksi "Take a taxi. "

?is?al ta~kari ..s~JL\ '<Ask the policeman."

(?i)ilQu:li:.§ ~)l

?imsi tala !u:l J.,k ~ ~\ "Go straight ahead."

?(l\wid tassima.:l JWI~,,~\ "Turn left."

~iil li Jj " Tell me."
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?ismahli

2, To one person (f.):

waddi:ni (?i)lma-

t aaf

BEGI NNING ARABIC

J C l "Excuse me," "permit
me ,"

ut...:iI . "'", "Take me to the muse­
~~ .J

"urn.

\Ya~ali:ni (li)IIEa-/~~ ~J "Take me to the station."

~a1ta(h) ~J\

xuti (?i)lt~tr

?is?~li (?i)ltaskari

?fmsi tala mahlik
/

.fuli :li

/

Pismahi .li

)zAlll$j>.

l$j:-ll JLI

~~~I

JJj
J~I

"Take the train."

,.Ask the policeman."

"Walk slowly."

"Tell me."

"Excuse me," "permit

me, "

3, To more than one person (m. and f. ) :

wa~d~:ni (?i)l~un- ~..wl JJ"''''J
~u1iyya(h)

"Take me to the consu­

late,"

~a~alu:ni (li)lbe:t

xU.(u lmarkib

'" '"?is?alu ?Ahmad

'"Pimsu tala mah..

liikutm)

.fulu:li

?ismal:lu:li

~J~.J

~)\ IJj>.
•

J....f""\ \)L\

~~ Iyt.ol

"Take me home."

"Take the ship."

" Ask Ahmad ."

" Walk slowly,"

"Tell me,"

"Excuse me; permit
"me,
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Exercises

1. Give the command form of each of the following verbs, the n use

it in a suitable sentence. Th e imp erfect is given in parent heses.

a. da'xal (yiidxul)

b . rama (yirmi)

c. katab (yfktib)

~ I

f. rikib (yirkab)

g. sirib (y f.~rab)

h. xarag (ytixrug)

I. zfdl (y(ztal)

j. R~wad (yfhwid)

,I

k. sawa (yi swi)

1. ~a:m (yi~u:m)

m. ia:r (yi!f:r)

(Y.~) J;;'~

(L!..d 43.1

(~)~

(ijAlJ if'

(.1~) .1-k:

(~.JJ 0
( l....J to ) l....J A• ..1"""• • r

(r:/>r:J V
(~.:d ~.J

(~rJ ~~

(~~.) ~y

(i~J iL:.

(~d .1\k

" t " ( )en er rn.s.

"throw" (f.s .)

"write" (pl.)

"invite" (pl.)

"excuse" (m.s .)

" . 1 " (f )1J"1C e .5.

" d rink" (rn.s. )

" go out" (pl.)

"be dis pleased" (£.5.)

" turn " (f .s.)

" roast" (pl.)

"fast " (pI.)

" fly" (rn .s .)

da,

· · · c~\

. .... . ......... .... (?lt1ta)
.-

?il?ut ubi:s

~

?i ft a~

di?arkabu-?irkabb.

2. Fill in each blank with a suitable word . Choose th e word

from the words give n on the left.

a. Pilkutub Pikkit a .b ?ana

-.....:.CJ1 ~_A:D \ ~I

b v-:,j;}1 (-~i\) ...
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C. fe.n la ?aywa(h) ga.:mitat..
?i1qa :hi~a ?

~ ':J I).J!.\ , ;;.I'\AJI ~~ --_. . . _----

'" _____________ _mahwad. ?t!,ad,dal da

~\ I)~ ;;~t
-_ . ~_. -. -- - - ---

,;
?issfta(h) ka:m di1wa~t ?e. sa:ta --------------- -

~L ~\.JI ,~J~ - - i'(

'" ".

taskarif. ?is?al .fulli
".

?ilbuli:s

JL\ JJi ~)1l.S.f-c

8. Take the model sentences of the dialogue in this lesson and

change each "you" (m.s.) form into "they" form .

4. Take the same model sentences in the dialogue and change

the "you" (m.s .) form into "you" (f.s.) form .
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'-:'J/- ,-:,';'\ -:-1

?aAibha~!:ab ~arru:b
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DOING THINGS
... ...

tieibb titmil ?e:(h) ?

Drill on Sounds
Verbs

Patterns for Practice

I I

?a~rab ~ahwa

ti~rab -!~hwa ?

~ahwa walla ~a:y ?

I I I I

ti sra b ?ahwa walla sa.y ?

I I I , I

tihibba tisrab ?ahwa walla ~a : y ?

t ikibbi t israbi ?ahwa walla sa :y ?

?an:l:lt- ilmataaf

tirii.h ilmathaf ?

tiru:hi lmathaf ?

tihfbb ;} trU:R ilmatR.af ?
...

t ihibbi tru:hi lmathaf ?

rURt irnba .rih

ruRt Hmathaf im b8.: ri~

0"; ~.p\

Ijo~~?

Ij~~ ~J o~

Ij ~I.:. "1) o~ ~?
1j~~~J 0.J~~? ~

1j~~~J o.J~~? ~

~\LJ)

1j~\LJ;

Ij~\ l.?);

1j~\LJ;~

Ij~\ H_~15J,J' !J7

C.J~\ ~.J

C.J~\ ~\~.J



UNIT NI NE

Basic Vocabulary
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Verbs (transitive) :

ta:: kul /t<~kli

;'

tiktib r- i:

;'

ti.?ra/tih i

...
tismatltismati

;'

tisu :f/-i:

tistiri
;'

tilbis /-i:

sv»
~.1>-t / .1>-\;

~/~
• •

~Iji llji

J-i/~

~/~

jy:; /...Jy:;

" you eat" (s.m. js.f.)

"you take"

" you write "

"you read"

"you do"

"you hear "

"you see"

" you buy"

"you wear "

Things to drink or eat :

..-
sikula. ta

laban

bai-Ia:wa

gato:

Places :

? a~a:n

..~
.J'.

"tea"

" chocolate' ,

" mil k "

" a kind of Middle

East ern pastry"

,.French past ry "

" Aswan"

"Egypt"; "Cairn"
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.,
surya

libn~:n

.-
?issinima

. ..
?llbalad

Pilmiiski
.,

?abu simbil

Time :

?imba:rill.

min sana

Pinnaharda- --
bukra

bille:l

BEGINNING ARABIC

~.J"""

0l.:l
~l

~l

~)I

~ ..f.1

~l

o~.J~1

c~

J:1l~

Dialogue Patterns

"Syria"

"Lebanon"

"the movies"

"downtown' ,

" Muski"

"Abu Simbil"

"yesterday"

"a year ago"

"in the morning"

" today "

"tomorrow' ,

"at night"

I-b. tia(bbi tiSribi ?e:(h) ?

" What would you (m.s.) like to

drink ?"

~~I '-!? ~~

"What would you (f.s.) like to
drink? .,

~~\ ~.JS ~
1. Whenever more t han tw o consecutive consonants occur, the Arabic speaker

tends t o insert a weak vo wel (a( after the second consonant. A distinction
can be made between this weak vo wel and the femin ine suffix I- i/. Compare
the first two patterns with respect to the verbs : tilibb(a) tisrab and tiAfbbi
ti s!abi. -
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"1 would like to drink coffee."

I ,

2-a. winta tihibbo tgrab-

?e(h} ?
"And you, what would you like
to drink?

~~\~.rS~ ~\J

l-e. ?ana akibb asrab 2i"hwa "I would like to drink coffee

kama:n too."

2-b.

I-d.

tikfbbi tgrabf:ha bissii- "Would you (I.s.) like to drink it

kkar walla min ge:r ? (f .s.) with sugar or without ?"

• ... ~"I~ \ . ..- .,-
~ ~ 0A 'JJ ,.rA--J. 't::':.;-' ~

basr~bha min ge:r sUkkar "I drink it (I.s.) without sugar. "- -
,}: ..t:f. 0A (\r.A) ~r~

3-a. tihibbi tiru:ki fe:n ? "Where would you (f.s.) like to
go ?"

4-a. ?aRibb ar~:k ilma.t~af "1 would like to go to the mus­

eum."

3-b.

4-b.

titmili te:{h} ?

.... ....
?asu:f il?a9a:r

"To do what?" (f.s.)

~"-!.\~

" To see the antiquities."
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3-c. tihibbi tiSu:fi ginemit " Would you like to see the

ilhayawanji.t ? zoo ?"

~-.:;~\~\~ jJs ~~

4-c. suftaha mb~:rih " I saw it (f.s .) yest erday."

l.l \ ":-'C.J. -r-'

3-d. tihfubi tiSu:fi ilmuski ? "Would you like to see Muski ?"

4-d. suftu min yume.n " I saw it two days ago."

3-e. ?ana riiat ?As':Yi:n min "I went to Aswan and saw Abu

sana wiSuft t?)Abu Simbil Simbil a year ago."

4-e. ?ana afifbb aru:h aswa.:n

wasu:f abu sfmbil

"I would like to go to Aswan

and see Abu Simbil."

s-a. tifi[bbi tinzfIi lbalad ? "Would you (f.s.) like to go

downtown? "

-6-a. ?imta ?

~..I.U1 J ... ~. :r ~

"When ?"
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5-b. ?ana hanzil bukra tibfbbi "I am going tomorrow." Would

ti:gi mata":ya ? you like to come with me ?"

~~~~~:;;~J~~\

6-b. mata ssuk[ ?ana hanzilj "Thanks. I am going after to­

nazla! batdd biikra ?in- morrow."

sa :?alla:(h)2

.lUI ..~ 01 ;;~ J~ ~j~ / J~ ~I ,j:£Jl L

Grammatical Notes
Veyb Paradigms

Verb Classes and Tense Prefixes

In English we usually start with the infinitive, e.g., "to

write" or "write." In Arabic we usually start with the simplest

form, the Past or Perfect 3.s.m. 3 e.g. jkat ab j ~ "he wrote,"

" he has written:'

Three Verb Classes

Verbs in Arabic are classified on the basis of root consonants.

In colloquial Arabic there are three main verb classes:

Class I Triliteral (i.e, 3-consonant) verbs with three subclasses:

Ia e.g . katab

Ib e.g. s<i':f

( k t b '-:"~~) ~ "write"

(swf J J~) J~ "see"

1. The active participle Cta:C2iC3 (m.), C.aC2C3a. (f.) e.g . /ml:zil/ Jjl.', /nazla/-.ljl;
"going down" may function as a verb indicating future action (similar to the
English pattern "is going to").

2. The pattern /?insa:?alla:(h)/ ..:ill.~ .j\ may in itself indicate future action. Thus
the last pattern may be reduced to : ?aywa ?in~a:?alla:(h) "Yes, I aml"Yes,
I will." No specific subject is implied. -

3. This is the form often quoted and the student will find it useful in consulting
Arabic dictionaries. Whenever the infinitive is giv en it should be remembered
that i t is there only to suggest the basic meaning of the Arahic verb and not
its exact translation.
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Ic e.g . Rabb

BEGINNING ARABIC

(R b b ~~~) ~ "love,' "like"

Class II Biliteral (i.e, 2 consonants)
."

e.g . giri (gry l.S.J~ "run"

Class III Quadriliteral (i.e. 4 consonants)

e.g. farfiS ( f rf s ~J,;J) ~) "have fun"

Verb Prefixes

Whereas in English the past tense is usually signaled by the

suffix (e.g. -ed), in Arabic it is the absence of prefix that indicates

the past .

Compare :

English

Arabic

Present

open (no suffix)

yfftaR (prefix yi-)

Past

opened (suffix-ed)

fatall (no prefix)

The verb in colloquial Arabic is classified-on the basis of

prefixes-into the following four categories:

e.g.

A - No prefix

sirib

B - yi-

..-
e.g. yisrab

C - biy-.'
."

e.g. biyisrab ~~

Past or Perfect

"he drank, " " he has drunk"

No time specified

"let him drink,"

Habitual Action or Duration

"he drinks," "he is drinking"

1. This verb form biy- does not occur in literary or class ical Arabic. To express
habitual action or duration, the form ya- (i.g. Pattern B) is used instead. e.g.

yas,{abu y A "he drinks," "he is dr inking" In colloquial Arabic this ya­

form is sometimes used interchangeably with the biy- form .
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D - ha-/ha-

e.g. 'Aa-/ l>
hayr~r.ab ~*

Future

"he is going to drink"

Verb/ka:n/4.J'( "to be" as a Tense Marker

The verb/ka:n/ in its past form functions as a tense marker

in both verbal and verbless sentence patterns.

a. Verbless Sentence:
.,

huwwa hina

huwwa kam hina

\:A Y' "He is here."

\:A 4.J'(.,. ,'He was here."

b. Verbal Sentence:

?ana b~~r.ab '-' At, ~\.J"" .

?ana kiint basrab ~r~ ~ t\

/ka:n/ belongs to Verb Class lb.

Paradigm :

"I drink," "I am drin-
k· "mg

"I used to drink," "I
was drinking"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

1. kunna L:.r ~\ kunt J ~\

2.m. kunt ~ .....,:.j \

kfintufm) rs ..\
2.f. r kiinti ..:.:.) ..,:.j\

,.-

3.m. ka:n 4.J~ .J't!
ka .nu \j~ t .1.....a.r. kii.nit ~b ~
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VERB PARADIGMS

Verb Class Ia

A- Past or Perfect (non-prefixed form)

Triliteral pas t tense verbs in colloquial Arabic follow one

of these two patterns:

katab

katab J "he wrote"

sakar .P- " he thanked"

kasar .rS " he broke"

sirib .. " he drank "I..:'r
...

f " he grew up"kibir

.-
"t.iri f '-'f- " he knew

Examples:

Pattern (1)

~ " he wrote ," "he has written"

Person PLURAL Pronoun SI NGULAR Pronoun

1. katabna l:) ~I katabt .::-:S ~\

2.m. katabt ~ -Coil
katabtutm) rs- "'1

s.r. r katabti ~ Coil-
3.m. katab ~ .J't

katabutm) \~ ~ k~tabit ~3.L ~
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Pattern (2)
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....
sirib "he drank," "he has drunk"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

I

~ .. ~\
I

\;\1. siribna siribt ..
.r' ~.r"

I

-~\2.m. siribt ..
I ~r'

siribtujm) - .. _.\
f.r" r I

~\2.f. siribti ..
~.r" ....,

3.m. sirib ..
~

sirb~(m) \.Yo"';' ~
<-:Jr

I

3.£. sirbit ..
~~.f"'"

B - Imperfect (or non-past)

Th e student should learn the two basic forms of each verb,

namely, the non-prefixed Past a.s.m. and the prefixed /yi-I Non­

Past 8.s.m.

Examples:

a. katab (yiktib) (~)~ "he wrote"

I I ..b. sirib (yiS.rab) (~.rd <-:Jr' "he drank"

~akar
I

(~~) ~ "he thanked"c. (yis~ur)

The second form of the verb is different from the first in

two significant ways. First the prefix !yi-I indicates that the

tense is not the past. Furthermore, this Iyi- I is the basis for the

two form s biy- and the hay- indicating habitual and future

action respectively. Secondly, the final vowel li/, [e], or /ul
consistently occurs in all imperfect and imperative forms. In

other words, there are three possible patterns for the Imperfect :
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",

~Pattern (1) yi-e1C 2iC3 yiktib
,

Pattern (2) yi-C1C2aC3 yisrabl Yr.
,

~.Pattern (3) yi-CJC2UC3 yis~ur

Examples:

Pattern (1)

'" cs:yiktib ' 'write"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

'" ~ ~\ ?aktib ~\ t\1. niktib .
2.m. t[ktib ~ ::.;\

'" \~ ..\tiktibu(m) r '" ~ ~\2.f. tiktibi
",

", .ss3.m. yiktib y.
'" \~yiktibu(m) r tiktib ~3.£. ~.

",

~. "do"Similar verbs : yitmil
",

"go away"yibtid .M..J

" 'I J~ "go down"ymzt

1. It may be interesting to note that this verb frequently denotes
(1) to drink (water). (2) to drink (wine). or (3) to smoke.
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Pattern (2)

"drink"

149

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

I

~I l~srab ~r\ ~\1. ni~r!!b ~?
,

~I2.m. ti~r~b ~?
ti§r~bu(m) '.1.? p'l

2.£. r ti~!"~bi d? ~\.-
I

3.m. yi§!~b '-:1~p .,.
yi§!"~bu(m) I.J!A r ,

3.£. tig~b ~fl ~

,
ASimilar verbs: yiksa!:, "break"

t "understand' ,yifham
~

" J J"lp "know"yit!af

"
~~yiilat "go up"

Pattern (3)
,

JJ;._yiskur "thank"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

I

~ ~\ ?~skur ~I \;\1. niskur

I

is '~I2.m. tiskur
tiskiirutm) IJ}S p'l

2.£. r tiSkuri I.SfS ~I
.-
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Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

3.m. yiskur ~ ~
yiskfirujm) \j~ ~ -- Gi3.£. tiskur ~.)

Similar verbs: yfdxul

yixrug

" enter"

" go out"

C - Habitual Action or Duration

In English distinction is made between (a) "he drinks," and

(b) "he is drinking;" in Arabic the two actions are expressed by
I

one verb form : biyiSrab

Formation:

Patterns : Like the basic Imperfect Form B it has three

possible patterns :

-- ~Pattern (1) bi-yi-C1C 2iC3 biyiktib

Pattern --(2) bi-yi-C,C2aC3 biyisrab '-:-'.J.z~

Pattern (3) bi-yi-C,C2uC3 biyiskur j:;~

1. "v" stands for a vowel that changes with the initial part of the following verb

form .

e.g, bv + yisrab ---;- biy~o (3.m .s.)

bv + ?ii:ktib ---;- ba{?~ktib (l.s) ---;- baktib
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Pattern (1)
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Person

,.
biyiktib

PLURAL Pronoun

"he writes," "he is writing"

SINGULAR Pronoun

1. binfktib 1.>\ bi(?a)ktib~L ~\

2.m.

2.£.

3.m.

3.£.

bitikt(bu(m) \~

biyiktfuu(m)\~

bitiktib

bitiktibi

-biyiktib

-bitiktib

~. .

~

~. -'
~

D - Future

In English the future is express ed by expressions such as (a)

"he is going to write," (b) "he will write ;" in Arabic the future

is expressed by prefixing ha-jha1 + yi-C1C2VC3

Patterns : Like th e basic Imperfective it has three possible

patterns:

Pattern (1) ha-yiC1C2iC3 hayiktib ~
,

Pattern (2) ha-yiC1C2aC3 hayi~rab u~
• .J -

I

~Pattern (3) ha-yiC.C2uC3 hayiS,kur

Example:

1. I n formal Arabic the futu re p refix is Isa- I -, or JsawfaJ J j'" • The first form

is one letter joined to the following word bu t t he seco nd is a separate word.
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Pattern (1)

.-
hayiktib "he will write"

Person PLUHAL Pronoun SINGULAR Pronoun

.-
~ ~\ ha(?a)ktib4~ ~\1. haniktib

2.m. I
hatfktib ~ ~~\

hatiktibu(m) \~ -.\
2.f. r hatiktfbi ~ ~\,.

S.m.
hayiktfbu(m) \~

hayiktib ~ ~r . -
hatiktib ~S.L Jb

Verb Class 1b

Although some forms of this sub-class show only two conso­

nants, the third consonant (w J or Y l.S) is said to reappear in

other forms. In order to find what this third consonant is the

student should use an Arabic dictionary. For example, for sa:f

J\; there is swf J ~ . The pattern of this sub-class is CJv;C3•

two consonants with a medial long vowel that is elided in the past

paradigm, except in the forms for Brd person.

Patterns:

Pattern (1) sa:f J\; "see" ka:n (j~ "be'

Pattern (2) ta:r )1:, "fly" sa:l J\; "carry"

Pattern (3) xa:f J~ "to fear" - ~ "sleep"na:m i
Examples :
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Pattern (1)
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"he saw," "he has seen"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

l. nisu:f Jyti 1.:>-\ ?asJ:f Jy:,\

2.m. tisu:f Jytj
tisti:fu \jytj " .\

2.f. r ti su :fi Jytj

3.m. • v I f
I.J~YISU:

yisu.fu \j~ r Jytj3.£. tisu :f

Pattern (2)

!a:r )1 "he flew," "he has flown"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

,-

~ ~\ ?at(r ~\ ~\1. niji.r
,

~ '~\2.m. t iti:r
t it[:ru \))ai (~\ ...

2.f. titi:ri lS.;;;ki ~\...
...

)a~3.m.
. I

yiti:r1 .Jl!II
Yl~l :ru \J..rk r ,

~3.f. t iti :r d'

1. It will be noticed that in col1oqu ial the vowel /- i- / in the prefix Iyi-I. Iti-I etc.,
is often I-a-I in formal Arabic.

e.g, yiti:r

ti~.i :r

(colloquial)
(colloqu ial )

yaii:r
tati :r

(formal)
(forma l)
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xa.f
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Pattern (3)

"he was afraid"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

1. nixa.f JIi ~\ ?axa-:f J\.;.\ ~\

2.m. tixa.:f J~ ~~\

tixa.fu \j~ ~ .\
2.f. r tixa.fi! j~ ~\

".

3.m . yixa.f J~ Jia
yixa .Iu \ .~ r.J~

J~3.£. t ixii.f ~

Verb Class Ie

The verbs of this sub-class have three consonants, but since

the third consonant is the same as the second, th ey are written

together as one letter (with a sadda).

Example :

Aabb "he loved, ' "he liked"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

~ ~\
~

~\ ~\1. niaibb Pahibb,

~

~ ~~\2.m. ... tihibb
tiaibbu \~ ~ '\

~

1. In writing, formal Arabic 2.s.f. ends wit h .:t...
Compare: colloquial jl:i ..s.ft.i

formal ~;I:i V'•.ft.i
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Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

..
~ ~\2.£. tihibbi

.-..
~8.m. .- yiaibb .J't

yihibbu \~ r ·..
~8.£. tihibb ~

Verb Class I I -Biliteral Verbs

Example:

giri "he ran," "he has run"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

I

t:>-\ ?agri ($.ft"\ ~\1. nigri ($Jt;.

· '~\2.m. - tigri ($fi
tigru \),fi ..\r .- ·

~\2.f. tigri ($fi .-
-3.m. I yigri ($fi:. .J't

yigru! \)fi:. r .. ·S.L tigri ($fi ~

1. In Arabic writing the ending for 3.pl.m.

(foramal)

(colloquial)

is .:,lJ e.g.

is J or \J e.g.
:JJfi.

J./:. or \J./:.
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Verb Class II I -Quadriliteral Verbs

Example:

Hlrfis JA) "he had fun, " "he has had fun"

Person PLURAL Pronoun SINGULAR Pronoun

1. nifarfis
... ..

~\ ?af~rfis JA)\ ~\..?JAJ

2.m. tifarfiS
A- . .. ...~\

..?~
tifarfisu \Y:;;; ..\r tifarfisi ' .

~\2.f. ~~ /'

H.m.
. , .. ' .

yi farfis ..?J~ ~
yifarflsu \Y:;}~ (

tifarfiss.r. ... ...
d'~.;AJ

Exercises

1. F ill in the blank spaces wit h ap propr iate pattern s :

a. ?an a basrab issa :y la:kin h~lya .

. d' uO ~ltJl ~r~ ~I

b. Janet . sf:s kaba.b la.kin ?ana maiakaltti.s

J-.$\ ~ ~I uO ~tr J~~ ~~

c. ?iJ:rna hansii. f illah!a:m la :kin (?)inta .

... .. .. ~, uO i'J'':l\ J~ ~\

2. P ut t he verbs in pa re ntheses in the correct form:

" "" ,-a. Pim ba. rih (?)ana wihiyya (nizil) ilbalad

~I (Jj) d'.J ~\ C.J~'
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b . b~kra Nadya (ra':ll) ilmatbaf

157

c.

U:..il .. .. (C\)) ~.)~ ;;~

... .. ..... ?Abu SiInbil

~'y'l _ .

8. Answer the following qu est ions using the pronominal suffi x as

shown in the exam ple given :

Example :
.. ..

Q : tihibbo tisjab sa :y ?

A : sukran masrah tl:s

"
a. Q: t iai bbi ti sr;thi ~ahwa ?

A : .... ............. ..

... ...
b. Q : t ihibba m'ra /) ')1 . " II ?

- \ . 1 miga a.

... "
Q : tihi bba ti~ra kkitfi.b ?

A: .. ---. ..... ............ ........... .. ...

c. Q : tiRibbi tisu:1\ ( ? i)~u:!a ?

libna .n ?

(?i)lmatRaf ?

(?i)l ?ahre;m ?

A :

4. Use the above pattern s in the plural.

Example:

t iRib bu tisrabu -fah wa ?

.. AI lo I ("..
\J'"~..r' .r-

1i;;.J~ ~~~

Ii ;;.J~\ j..,s~

li0U

~ U:..il

Ii il.;":11
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Janet In Cairo (1)

o.}"'\All j ~~

.r-"\) ~l:..,';}\ ~\ ~J ~~ ~~\ ~\ ~ . \

~.yO\ VO d'J .c.... 0:.J .tc 1 k/ ~ ~ ~~ ~~\ .r

1f':J..1.o y.J~ VO r-"') ~l:..,';}\J o.}"'\Al1 2~~ j JJ -r

.~ '~""! ~J ~\ 3~\:....; If .~\:A ~\,;J\j ·t

~J ~I....o~ ~ oJ:! ~ o.}"'\All ,of\All j ~ i)l '0

• 0JAI\Al1 ~~ ~\ JJ 6o~1 j ~\,;Jl . 5 ~lo\.}"'\ .,

of\All VO .o.;;Jl i\JAI\ ~\J o~l j i1JAI';}\J 'V

5 if: ~lo\.}"'\ ~~ ~ .~j';}~ 4¥,) 0',.?- o~ll .A

: ~6..0~ 6~ ~J 'tJ:.o i.JbJ tp-- i ~J jy .\

..Jbj'j\ ~~J ~ ~ ~~~J oJA\\All 4.AA~ • \.

1. In a sense this pas~agc represents the transition from colloquial to formal lite­
rary Arabic.

Vocabulary :

I. .r&' "age" 4. ~..\,. "suit"

2. ~~ "university" Ii. r./' "pyramid" (s.)

3. ,j\:....i "dress" .:.l.\ ./'\ (pl.)

6. ;~.\-\ "Guiza"
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~\

~ ~ :>\ 0A ~~ ~....i)i\ .\

~~r ~/ -r

~ ~~ 7.>\ j ~\.;:\ ~t:.,. '}\ ·r

~ .d~ 0) 1 ~\ .f

~ ;;)'\:aJ1 j ~AA~ r ·0

~ jltj'}l ~~ 2~ .,

PASSAGE

:l •

~ ·v

1. hiyya smaha l?a:nfsa Janet wi huwwa smu l?usta:; 1brahf:m.

2. ?il?a:n[sa Janet bint gami.la tumraha t}sri:n sana wi hfyya
""min ?amri:ka

""3. la:kin fi gamt}t ilqa:~i.!"a wil ?usta:t' Ibrahi:m mm I!!aSr W1

huwwa mudarris -

4. figgamt.a h(i)n<i':k. hi;ya fustanha i~Eyagwi hti"wwa badUtu
be.da,- -

-" ".

5. ? ily~:m hiimma filga:~i.!:a. ?ilga:Eira b;lad kibi:ra fi:ha
gamit.a:t wi ffha

6. Pahrama.t . ?iggamt.a figg[za la.:kin ismaha gamt}t ilq,a:h~a

7. wiliahra:m figg[za wisrnaha lahra:m iggi:za. milqa :!!.fE,a

In formal Arabic the question words are:

1. l.

2• .:t.'
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,-

8. liggi:za d~rr:n dwi:+a bil?utubi:s. fi: tala,t' lahrama:t:

9. J.!aram xiifu willaram ~ifrat wigaram min<.!a!..at wifi': ;'a1ay
gamita:t:

.;

10. gamtit ilga:J.!iIa wigamtit te:n ~ams wigllmtit i1?az!!ar.

QUESTIONS

1. ?il?a:nisa Janet min ?~YYd b~lad ?

2. tu~riha kam sana ?

3. ?il?ust~:t' Ibrahi:m fi ?ayya gU"mta ?

4. ?;:(h) lo:n badlrlu ?

5. kam gamta filga:bira ?

6. Ie:n gamtit illaz~ar ?

7. fe:n gamtit il<.!a:!!lia?

PASSAGE II

In The Town

~Ij

• ~~.o W:-\ i.J'.. 1~1 d';: ~.:>~ _,

.~I \Ay\ f-~I~\ .f-~I.J;IJ t,;;-I L d.;: - r

•~~ J..\c; 0'6"y1lJ ..bY" .ik~ OJ..\c; ~~ Jb - r

3~~ \. ~UI ~I vo 21ft? -t

Vocabulary:

1. .ll:l1.:.J,;; " go down town"

2. I.,...,;. " leave, " "go out"

3. I-l- "morning" (adv.)
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.~I \,l~J ~L ~.J ~) ~;~I Ilh -0

,;;.J~ I~p_ ~j)~ Ij~ ~I) ~~~) (':"1.;:1 _"\

.;;~ I~.J~ ~.;.4)11 31~~ - V

.1ft.J-J ;;~I I~.r ~.J)l1 .~~ ~~ ~.;.4)11 j!Jt:A - A

. .b:.D1 "y Ij;.~ .~.;.4~I vo '-;-J..) ..k:..:, 4~ ~ 0~ - \

yl VO ~.J)l1 ~.J- ~L ~ - \ •

.~ ~ 0~ ri-.o »-I):r -\,

. J.i:"1 ~~ ~~~ ~ ~ ;;~ ~'6" ~I.;:\ ~ - \r
..

.~l ~I I~)) ~;)I~ I.J~.J -,r

~I

, ..ij.J1 ~~~ ~) 5\.:.1 _,. .
'~0~ \:.~ -~

'i~yl 7)1 ~~~_..(I 6~ -r

'i~ :Sl j ~~ ~~ - t

Vocabulary:

1. \.,fJ
2. \~-'

"ride," "get on"

"reach" (pl.)

3. \j;.~

4. ...~

"enter" (pl.)

" shop.to "place"

In formal Arabic the question words are:

5.";. 6. J 7. "or"
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~c.J..r/IJ'..r 1":,1 .0

'I ~I I)'; 2l.Sljl . ,

'I .1:1JI '"y. 3uj .V

'l~~~ ~ 0) 4~1 .A- -

PASSAGE

1.

2.

8.

4.

5.

6.

7.

.,; .... '" " ."

Nadya nizlit ilbalad yo:m iggumra ~aba:han.

; /;

nizlit mara ?uxtaha wi (?I)brahi:m. ?Ibrahi:m (?)ax~:ha

kkibf:r.

hiyya ka.:nit tayza ~an!a s6:da wihiiwwa ka :n ta:yiz §aniit
kutub,

" . ""'" ."'''' .....
~a!agu milbe .t lssa:ta (aga s.a12a:aan.

rlkbu l?utubf:s wi bard;) itl~t;) sa:ta ~;!ialll lbalad ,
; ..;

Ibrahi:m wi Nfidya w(i?)uxtaha ka.nu taw,d:n ygr.ahll

~ahwa.

daxalu (?i)l?amrike:n yisr.abu 2ahwa.
;

?illarba~a sirbu lAAhwa8. hina:k filjamrike.n ka .nit Janet.

wi ~a.!agu .

9. ka :n n: mahalla sUQa! ~u!:ayyib milramrike:n. daxalu

mahall issunat

In formal Arabic the question words an':
1. ,~\.

2. uf
3: .:".1
4. I..



11.

12.

is,

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

U.

PASSAGES

kullo wa:Rid mi'nhum ka:n mat::(h) ~~nta.
/, ~ -

~aniit Ibrahi:m ka :n it kibi:ra(h) Hi':kin ~an!it Nadya ka.nit

?agma1huIn.
." ;'

rigel bilrutubi:s wi wa~all1 1be:t id.§u hr.

QUESTIONS

?hn t a ~a~alit Nadya 1ba'lad ?
." ,-

mi :n ka:n mata:ha ?
." I ;'

mi:n iak~ar, Nadya ?aw (?a)xu:ha?

Janet ka:nit fi ?ayy mahall ?

sirb u jsirbit ?c:(h) ?

?izza:y nrz1u lbalad ?

fe:n mah~ll i~sulla.! ?

.,.. "'''' "?e:(h) 10:n ~an~it Nadya ?

ka.:m sa:ta ka":nu filbalad ?



Singular

TWO STORIES

GUHA IN THE MOSQUE

c:o~\ ~ ~

Basic Vocabulary
Plural

"kalima{h)

su?a:l

"na:s

gawa:mit

kala.m

?as?Ua(h)

"mosque"

" word " ; "speech"

"question"

"reason"

"people"

"know" (active

participle)

"I don 't know,"

" we don't know"

C'if"

maf1:~

fayda(h)

nafs

?iIli

"
~

~

jJl

fawa.yid ~\)

"There is not."

lC JIuse

"same"

"some"

"which," "who"
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Perfect Imperfect

radd
~.

...
yirudd '" "answer"~.J ~J.:

/ ,;

t}rif J..F' yit!af J~ " know"

... ...
misi ~ yims i ~. "leave "

,
.1cJ

...
.1c "wata~ yiwt}~ .Y.. preach: '

?ihia:r .J\:>.\ yiMa:r \:s: "be puzzl ed".J •

ra:h c.\.J yiru:h (.-'J.: "go"

JL
... •

sa?al yis?al J~ "ask"

------



166 BEGINNING ARABIC

Passage

J"l:ll J\; , L~\ j .1~-".. c.'.J \::><~ -,

«~ ~\ ~ Jj~ ~.J~ {i'» - r

«.~J~'" ':J» I)\; J"\.:Jl -r

«. (>~I j ooo\;\;~ ~)~\.o (S I~I» i,J J\; - t

:JIj.J1~ ~ ~L J~I i)\ j -0

«~~I ~ Jj~ ~.J~ (-il» -\

« . ~.J~ 1.:>-, 0-'-'» I)\;J IJ~.J -v

«. ()~ lfb J.-:.~ ~.J~ (S I~I» ~~ ~ Jw -A

:JIJ.JI~ ~ ~L ~~l i)\ j -'\

«~ ~I ~ Jj~ ~.J~ (-il -,.

,IJ.J~I I,,)"'\.:JI -"

«•~J':.o ':J» J\;~~J «~.J~ 0-"..1» J\;\~ -, r

'~J «~~ ~ JA J~ JJI» ~ J\; k -,r
1. Guaa Ia:h y(wti~ figga:mit ~a:l Iinna.s

2. "?lntu(m) tarfi:n Ra.fulluku(m) e:(h) ?"

o ? .-).' 1 "l . 'fx "
o , . mna:s . a : u a .. . manJtra :>.

4. +allli'hum "?(ia kiintujm) matitr.afu:~ mah:~ fayda fikka­

la:m."
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5. filyo:m ilta:ni sa?alhum GUha nafs issu?a:I :

6. "?intu(m) tartl:n aa?ulluku(m) e:(h) ?"

"
7 'dd '2 " 1 ,,~" ~ .\.. fi'". £a u WI. a : u . aywa r iana tar :n.

" " ..8. fa?-alluhum Guha U?it a kiintum tarff:n mafi:s da-:(.i likka-

Ia:m."

9. fily6:m ~lit sa.fa-lhum G~ha nafs issu?a:l :

10. "?[ntum tarfi:n ha?-ulliiku(m) e:(h) ?"

11. ?inna-:s ihta:ru

12. Qatg~hum .fa:l "?aywa tarff:n." wi~atguhum .f~:1 " Ia manit­

rars."

,; ,. "," ",.

13. Guha .?alluhum "illi yit!af yi?tI:l lilli mayi~ars." wimisi .

Grammatical Notes

1. f?i.jaf \~\ and flaw f ) are particles used m "if-then"

clauses signifying that a condition must be fulfilled. They are

often used with a verb in the past tense, whereas in English

a conditional may be followed by a verb that is non-past. e.g.
"If I do it .. . "

Examples:

Verbal

a. ?~a nizilt ilbalad

?astirijhastiri ~an1a

"If I go (literally: went) down­

town ...

I'll buy a suitcase."
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b . ?i,a kunta nizilt ilbalad ..If I had gone downtown...

kunt istarc.t ~an1a

V erbless

a. ?ita ..vka :n hina

. ?asu:fu jhasu:fu

b. law ... ka:n hina

kunto suftu

I would have bought a suitcase."

"If he is here...

I'll see him."

, .If he had been here.v.

I would ha ve seen him. "

Example (a) in both the verbal and verbless sentences indi­

cates a condition that will probably be fulfilled , e.g. "If I go

downtown... " Example (b) shows how the conditional is used

when there is no chance of an act being completed.

The order in which the two parts of the conditional occur is

flexible. Thus, it is possible to say :

.-
hasu:fu ?ija ka:n hina " I 'll see him if he is here."

j?itaj may be used after an imperative verb.
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kul ?ija habbe.t
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Examples:

"Eat if you like. "

"Use it if you want to. "

169

2. The active participle in Arabic may function as a verb.

Compare:

Verb

Active participle

?i'na ?ac;:~fu .tj..?\ ~\ " I know him."

?~na tarfu .tj)~ ~\ "I know him."

Examples:

?ana ra:kib 1aya:ra(h) "I am riding in a plane. '

,
huwwa tazimni "He is inviting me."

However, it may also funct ion as a noun or an adverb.

Examples:

ra.kib ii.iaya:!a (h) tarabi "The rider in th e plane 1S an

Arab."

gf:t ra .kib " I came riding."
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r~Rt ilmadrasath) m~:si "I went to school walking."

In the plural this ambiguity is cleared up, for if the active

participle is used as a verb it takes sound masculine plural. If it

is used a noun the plural is of the pattern: C1uC2C2a:C3 or

C1aC2aC3a(h) .

rukka.b ittaya:ra(h) tarab

Examples:

"The passengers of the airplane

are Arabs."

gf:na rakbCn

r~hna lmadrasa masy(n

"We came riding."

uS"1\.:.:..._. .J _.

"We went to school walking."

~\.o:L JlI ~__ .J J

Formation of Active Participle:

Type Ia C.a:C2iC3 (rn.s.) ka.tib u\5' " write," "writer"

C1aC2C3a (f.s.) katba ~\5'
.; ... • _I/'C1aC2C3i:n (pI.) katbi:n ~~o

Type Ib C1a:yiCJ (C2=y)

...
U\.;.xa :yif "be afraid,"

"afraid"

Type II C1i:C2i (m.s.) ma:si &\.0 "walk," "walking"o:
C;aC2ya (f.s.) masya _ "\.0ol......_

C1aC2yi:n (pl.)
,

~\.omasyi:n
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J!!';" "having a
good time"

'"miC1aC2C3iC4a (Ls.)
.,

rnifarfisa ~,;..

Compare the following illustrations which show how context
determines time in active participle patterns.

"He left an hour ago."

hiiwwa ma:si bukra

huwwa ma:si dilwa-?t

"He is leaving tomorrow."

"He has just left ;" "He is lea­
ving shortly."

3. Negation (See page 101)

Negation of Verbs

a. Past (non-prefixed)

katabto gawa .b

rna kat~ht;)s gawa.b

katabti gawa.b

"I wrote a letter."

"I didn't write a letter."

"You (f.s.) wrote a letter,"

~\~4
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I I

rna katabti.s gawa :b "You didn't write a letter."

kunta katabts gawa :b/

Pilgawa.b

"1 had written a letter/the let­

ter. "

ma kuntos katabtd gawa :b "I had not written a letter."

kunt a makatabtos gawa:b "You had not wriften a letter."

b. Non-Past (prefixed yi-)

rna nfktib~ ga wa.ba .t

"We write letters."

" We don't write letters."

c. Continuous or Habitual (prefixed bi-)

bin{ktib gawa.ba .t "We are writing/we write
letters. , J

rna bniktiM gawa .ba .t "We are not writing letters."

~~\. ".<7 l.
.fl"~
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rnis biniktib gawa .ba .t "We are not writing letters."

-L\ ~ ..
~ . .ft" . . ~

d. Future (prefixed ha-)

hatiktibu gawa:ba:t "You (pI.) will write letters."

rna hatiktibti .s gawa .ba .t "You will not write letters."

~

mis hatiktibu "You will not write letters,"

\ -<"-\A ..
~ V--

Negation of Active Participles

ana ra:yia

?ana mis ra:yih

" I am going."

"I am not going,"

?ana man(yift~ "I am not going."

"They know."

"They don't know,"
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hUI11111a mis tartfn "They don't know."

Negation of Adjectives, Nouns, and Pronouns

d:rs sahl

d~rs mis sfihl (missahl)

"an easy lesson"

"not an easy lesson"

huwwa mudarris "He is a teacher."

huwwa mis mudarris "He is not a teacher."

huwwa "him"

mis hiiwwajmahuwwa.s "not him"

Negation of Prepositions and Adverbs

tfh na:s

...
mafi.s na:s

"There are people."

"There are no people."
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? ilhis~:h ta1ayya

?ilhis~:b mis talayya

Literally: "The account is on
me." (Le., I 'll pay. )

" The account is not on me. I,

min hina

/ /

rnis min hina

"from here"

"not from here"

Exercises

1. Rewrite the patterns substituting the words below.

hiyya ~
/

\:;..\?ifina

/

simit e
sakar ilbfnt ~\~

a. hU'wwa fihim iddars V"'.JJ.1\ ~ .J1i

b. huwwa fa:him iddars V"'.JJ.1\ t.. y.

c. huwwa fahmu(h) ~\;y.

2. Put the verbs in parentheses in the appropriate form.

a. ?i/a (za:r) Iibna:n, (!a:h) bayrii.t

~J~ (C.J) LJ~ ()j) \~\
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""'.". ... ",. ,.
b . ?ana (sa:f) il?ahra.:m ?ita (r.a:fi) I}l a~r

~A (C\.J) \~\ i\~~\ (J~) \;\

F ROM: ONE THOUSAND N IG HT S A ND ONE

ALI BABA & THE FORTY THIEVES

L:lJ ~ ~I VO

",AT ~.J':J\J LL ~ ~~..

Basic Vocabulary

Singular Plural

?axx -. \ Pixwa.t ~\..p-\ " brother' ,C
., .,

.~Igan i: ~ ?agniya " rich"-
/

fa.fi:r J.:4S fiihra .\;; " poor"

huma.r .Jk- himf:r ..J;!'" "donkey"

su:+ I.Jr ?aswa:-? J\r\ " market"

fii:ris ~.J\; fursa :n ~L) " horseman"

'" ~\?
,

.L:...\?aara.mi ~a.!"amiyya(h) , 'thief"

~asa!a(h)
- I- ?asga:r .J~\ "tree"oft

~a~ra(h) of ..-
.JY " rock"suxu:r

./

.Lj.Jra ?i:s • ru ?asa :? " chief"- ~.J
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hu§a:n 0~
,.

~\?i~ i§ina (h ) • "horse"

filu:s V")t " money"

iallab ~~ " gold "

hatab ~ " fuel," "sticks"

lamma l:'.J " when"

.fudda:m/ I iLL.; "in front of"

Pama.m i\.o\

xalf / lui;.. "behind"
,.

.I.JJwara:

Perfect Imperf ect

xa':f min 0A J\.;. yixa: f min J~ "be afraid"

Pistaxabba '" 'M I yistixabba '" 'M "hide"
~ ~

fataa r? yiltah CllJ.. " ))open
,

~I?iftah "Open !"

0 - J'rikib yirkab . J. "ride "

sa :l J~ yisf:l ~ " carry"

-
~sayyil[ " load' ,

hammil j:~

t.~
-

ba:t yibi:t
~

"sell"

llass c.a1a : ~~ yib~~ '" "look at "
~

J
,.

la~a yil~a :f ' 'find"
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Passage

~~ ~ ~~

.~ CJ~ t\ ,~\ ~ o'6' i~'9\ ~ i.1. j -,
.~~ ~ ~\ ~l t';1\J r\; ~\ ~I t';1\ -"

,~ 6)\:' "J.:&. ~~ ~ 0~ -r

~\~~~ :))o'(. -t' M • M M UY. i.1. J

...~\ b-J J.,:.J1 r.!Y.J -0

,~\ J':~ ~~ J'- o'6' il.~'9\ ~ i.Y.. J ~~J -i

.0L)ll ~ J.! ,)~ ,J va~ -v
.ofi ~ ~~\J t.S.ft"J ~~ ~ J~ -A

,0L.;J1 ~~ ~ J~ -~

'~\J~~) \;~ -,.
,~\~~\}; -\\

: J\;J oJ.! o..r' i\..u UiJ ~\)..\ ~.) ~J~J -\"
«lr~~\) -\r

'"
. ,-:,,~I ~ ib \):'=-,)J ' &i\ ..r.! '-:"~ -H

...~ ~~J V"fl r: o'6' -\0



TWO STORIES 179

,~ ~I)-I V 0:~J - "

aIr ~ JAil» : J\; IJ"!;.IIJ - W

... '.J~J ~)l1 IhJ - '"

;;piJI ~ vo ~~ ~ J:i I~ \:.J - ,\

c'r ~ L;:jl» :J\;J ;;~J1 i Lu ...AJJ -~ •

... ~t:J\ vo ~~ ~ J>-~J' C::AiI~\ ~~\ -~,

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

fi .( i) l? ~ k f'" ~ . ~... ... , .~ ...yo :m mt m . ayya:m a :n 1: . axxc:n, . axx ~aJll wu axx
I

fa+i:r. 1

?il?axx ilga'ni smu ?';-l:sim wi1?axx ilfa~i:r ismll t~1i ~:ha
....... ,

ka:n cali lJa :~a tandn Y;.{la,K himi.r

wika:n k~lla y():m yinl:ll yisi:l Ratab 6il(a) lllimer

wiyn;:a issU':+ wi yb(t il~a!ah . ..

...
wihatde:n.... fi yo:m mi(ni)l?ayy~:m ka :n tali Ba.ba hiy iRam-

mil ilhimi.r,

t!ass la.?a tiidad kih(r mi(ni) lfursa:n.

;.... .... ;"

xa.f tali ~a:9a wigiri wistaxabba tal(a)ssa~a.!:a (h).

,,;# ,.., ,.

~a:f tali ~a:~a ilfursa :n ,

k ... ~ hi t: 1... ..... •a :nu . ar Itl :n !!ara:ml.

nizlu min talbi~[na(h)

1. The sounds in parentheses are elided in speech a t normal speed,
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]2. wibatrle:n r.a?i:s il~a!.amiYya(h) w0.if .f.udd~:m ~a!!:.a(h)
kbi.ra th) wi-?-a.:l

13. "?fftaa ya sfmsim I"~

~ ....... I ,.

14. ba:b kibi :r ?itfatah, widaxalu kulluhum milba.b.

15. ka:n mat.a:hum filti:s wifl'ahab k~(r ...

... ./

16. wibat.dr:n ~a!ag ilgaramiyyath) kulluhum,

17. wirra?l:s .?~:l : "?iJ.fil ya sfmsim I"

18. wir(kbu l~ilna(h) wimisu ...

19. limma mfsu n{zil t.ali ~a:~a min t.ala §§a~a!a(h),

20.
"', ...

wiwi-if ~udda:m issaxra(h) wi4a :l : "?fftah: ya simsim 1"

21. ?ilba:b ikkibi:r itfatah, widaxal t.ali I1a:!!a milb~:b ...

Exercises

1. Complete the sentences using the following paitems:

...
?arbid:n

sa:f il~a!.amiyya(h)

...
il~a!.amiyy(h)

i~mu ~a:sim

. \
~.J

~~I)-I J~

4.;01)-1

r\; ~I

~~ J'- y."
a. t.ali ~a:Qa ka:n t.andu ?~xx .

. ·..· ····.. ···.. t l o~ ~'6' ~~ J'-
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b. tali ~a:~a x~:f la.mma _ .

181

............................................. ...l:'J J\.;. ~~ jc

c. ?ilaa.!'amiyyath) ka.nu .

. Ij'b' ~I.)-I

" . " .c .>d. lamma itfataa ilba.b .

. ...................... ... uUI "..:Ail l:J
.. L

e. tali !1a:!:!a x~ :f min .

... . .... . ..... . . ... . <f J\.;. ~~ jc

2. Answer the following questions.

a. tali ~a:!?a ka :n fa+.(r walla g~ni ?
..

c;~ ~ .•,-}~A; ~~ ~~ jc
" ....;

b. il!!aramiyya(h) ka:n mata:hum ?e:(h) ?

c; ~I r: ~'b ~I)-I

.;

c. tali ~a:Q.a ?istaxabba le:(h) ?

d. Pistaxabba fe:n ?
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8. Form sentence patterns as shown in the exa mple.

Example:

? ~na fataht ilba :b

ilba.b itfatah

a. ?ana .?afi lt ilba.:b

b. huwwa kasar il~lam

uUI~~\

L:Ai\ '-;J~I

wUI~t\. .

4 . Give patterns similar to the examples below.

Example:

.~~ ~ ~\ ~I t~\ -,
.~~t ~\ ~I

( .~J ~ U11 D ••• •••• . • • •• ••• •• •••• ••• •• ••• •••••• ••• •• • •• ••••• • . . . •. '-;Jt:.CJ1

Example:

• '-:""'~J I.J"}I rr- (.)'b 4.:;0\).1 - r

.op I.J"}I (.)~ <31).1

: I.J"}I (.)~ tl

. I.J"}I ~
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Example:

U\ •.\•~ . c,jA r
:~~l\ o- ~\

5. Rewrite the story in the first person beginning :

;> ... • 'I' B-- b. ana smt ta 1 _ a:_a ... ... ~~ ~ ~\ t\
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I Grammatical Terms

l. In describing the structure of an Arabic form, the three

letters J, t, J, are given with th e appropriate taski.l "diac­

ritics" to represent the consonantal and vocalic pattern called

/wazn/ 0":;;. Thus, the verbs /kataba j~~ " he wrote, " "he

has written," /daxalaj ~~; "he entered." and /§akala/ fl
"he thanked," which have the pattern C1aC2aC3a are said to be

"on the pattern" of jfatalaj ~~.

2. The traditional Arabic grammarians recognized three

parts of speech:

(a) L'~ "verb ;" (b) ~··:l " " (c) . . . ..... " . I"I.Y"-' 1- , noun; c ~.r partie e .

Th ey also recognized two types of sentences :

a. ~:: I ~ ~\ • .> " I "~~ verba sentence-~ ~

r . , ..... '1 ~ \~..:.. .....e.g . .J...Jy ~~ " The boy ente red ."

b. ,,~.\ L:) "nominal sentence"- ~

, 'His nam e is Zaki. "

3. Inflections indicate whether th e gend er is 'p.L: " mas-

I :;- .> " Iemi " N b . ..... .''> ,,' I .,culine 'or ..!:--JJA 'Ieminine , urn er is ~.r4..A smgu ar,

,;::! "dual," or t~ "plural." Th e plural may be ~_L~
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"regular" (literally: whole or sound) or~~ "broken
> > •

plural." The case is tj";'; " nominative," '-:"'~ "accusa-
}

tive." or .J)~ • 'genit ive."

Some Basic Terms

Parts of Speech

Word

Verb

Noun

Preposition

Construct (two parts)

Pronoun

Demonstrative

Relative Pronoun

Subject (of a verb)

Subject (of a nominal pattern)

Object (of a verb)

Object (of a preposition)

Adjective

Adverb

Predicate (of a nominal pattern)

i~\ ~\S~\

W-

~

.-
~

;;'-~I ~\
.J .- (' .-

J~';; i.-N~l

~\;
t .-- ~ )­
1..L:-o

~J~
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Present

Past

Future

Command

Active Participle

Passive Participle

Sentence

Verbal Noun

Negation

Interrogative

BEGINNING ARABIC

Nunationjtanwi:n

Colloquial

Formal Arabic; Classical Arabic

" ...

0'...f.i...
'kfJ \~\ / ~WI

~ -
} &

~I .c., ... ~ 'I ~\loS _ ..."r"'-J

Verbless Sentence Patterns

1. [Demonstrative] + [Noun (without j?alf)l

"This is a student." (f.)

2. [Noun (with j?al j)J + [Noun (without j?alj)]

"The girl is a student," (L)

3. [Proper Noun] + [Noun (without j?al j)]

"Nadya is a student." (f.)

.~\kdl. .
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4. Defined Nomin al Const ruct [= Noun (with out J?alf) + Noun

with j?al/)] + [Noun or Adjective (with out j?al f)]

" The girl 's dress is pretty." .~ ~1 0\:.....;

5. [Noun (without j?al j) +- Pronominal Suffix] +- [Noun or Adjec­

t ive (with out j?alf)l

" Her dress is pretty. "

G. [Noun (with /?al l)] +- [Noun (without j?al j) + Pronominal

Suffix +- Noun or Adjective (with out j?al j)]

" The girl's dress is pretty." (literally : ~\:.....; ~I

"The girl her dress pretty: ') ~

7. [?al + Noun + Preposition Patt ern]

" Beside t he girl is a book." ~\:f ~ ~l

8. [Preposit ion Pattern + Noun (undefined)]

"The girl has a book ." (literally : . ~\:f ~1 L
" Wit h the girl a book. ")

N on-Sentence Patterns

1. "this student. " (L)

2. " the girl (who is a) student"

3. "the pre tty girl"

4. "a pretty dr ess of a girl "

5. "a dress of a pretty girl"

G. "her pretty dr ess"

lS;) .l:J \kJI

.w\kll dl. .
WId!". .

~ ~ 0\:.....;

~ ~ 0\:.....;

~*- \~\:.....;
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7. "the pretty dress of the girl"

8. "the book of the girl Gami .la.'

9. Lit erally : "the girl book pretty "

(This pattern does not occur in

th e language unle ss th e first

word refers to th e t itle of a

book and the sentence pattern

means : "?albint is a nice book.")

J:J:.\~l 01:-;

~d\~\:)
~ .,

J!:- '-:-'\:) « ~ll

Examples of "The Construct"

l. "the girl' s book" dl ~\:)

2. ' 'her book" ~I:f

B. "a history book " t.J \;" '-:-'\:)
4. " the plays of Shakespeare " ~~~..r-

5. "the city of Portland" ...L.:t ~J.o.J~ ~

6. " north of Cairo" ;;~~IJ~

7. " good morning " ..J-\ L:,.. C·
8. " t he month of Ramadan " 0~.Jr

9. "Friday" .iAJ:..\ i.Y..
10. "seven girls" ..G

..:;J • cr
11. "one of us" ~.>\

12. " some people" 1.31 ..r ~

1H. "every/each st udent" ~\k :r
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14. "all students"

15. "opening the door"

16. "the key to the door :

17. IIyoung (in age)"

18. "the youngest boy "

19. "noon prayer"

20. "lunch time"

21. "the feast of Courban Bairarn"

22. "Christmas' ,

23. " non - believer"

24. "any jwhich country"

r89

~l"y

~~I r!:
~\~l Cl:.i.o

"c-ll~

..uJ Jw:'\
.J~I ;;)G,

.\..lJl dJ

~'1\ J.?

~~\J.?

UAj.o ..r.f
~"' I.lS

II Common Proverbs

(Colloquial and Formal)

What is written (predestined)

must come to pas s. (Colloquial)

Patience is the key to solu tion

(of problems) .

If talking is silver , silen ce 15

gold.

Content is a great treasure. ;sa , .> '
• 'I F~ • ....1. -II

.~. J .' "J:o~
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Charity start s at home. (lite­

rally : He who is not good tu

his people cannot be good to

anyone. Colloquial)

Be prepared for this world as

though you would live forever

and fur the next as though

you would die tomorrow.

Your friend readily forgives you,

but your enemy always hopes

you are wrong. (literally: Your

friend swallows pebbles for your

sake and your enemy wishes

that you make errors. Colloquial)

Take (as a wife) the one from a

good family however poor she

may be. (Colloquial)

Love is blind.

Enjoy it while it lasts. (Collo­

quial)

The walls have cars. (Collo­

quial)

Priority should be given to

neighbors.!

.lJjJl ~d &~ ~

..k1J1 ~& J:..~:. ~!J~i.£;'

. ;(..J'o--Q~lI
- -

1. The right of obtaining possession of a piece of land, by compulsion, for the
payment of what it cost the former purchaser by reason of partnership or of
immediate neighborsh ip .
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III Listening Practice

The following test may be taken more than once (for exam-

ple, at the beginning of the course and a few months later).

The words are given both in transliteration and in Arabic

script.

All the words in a group will be given one time to give you

a chance to repeat them aloud . Th en only one word will be

spoken. Check the one you hear.

A. ( ) 1. sa:mm i L C. ( ) 15. baka $!
( ) 2. '" ( ) 16. baqasamm r ~

( ) 3. sama k-- ( ) 17. qalb ~

( ) 4. sarnma ~'r:" ( ) 18. kalb ~

'" "'~( ) 5. sinn 0-" ( ) 19. sakk

'"( ) 6. si:n ~ ( ) 20. saqq " ..
"yw

~" t:f ( ) 21. raki:k ~B. ( ) 7. kita:batun ~" ".J

( ) 8. kita:ba:tun 9~~\:f ( ) 22. raqi:q ~.J

( ) 9. katabu \~ D. ( ) 28. gala ~

( ) 10. katabu:(h) g~ ( ) 24. xala )\>

( ) 11. kita:ba:n ~~t:f ( ) 26. xa.li Jl;.

( ) 12. kita:ban ~\:f ( ) 26. ga .li J\c
( ) 13. safa

... ( ) 27. fa .rig &~d-

( ) 14. safa.Ih) g\~ ( ) 28. Ia.r ix t.J~
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( ) 29. ? i~tiya: l J~\ ( ) 49. sa: ? ..L

( ) 30. ?ixtiya:l J~\ ( ) 50. saba :
~

( ) 31. ?ihtiya:l J~\ ( ) 51. saba? L

E. ( ) 32. §a~r
.. ( ) 52. sa:b ,-,L

../""""

( ) 33. ~ah!
.. G. ( ) 53. sala:h o~Jt"'" -

'" 0)1....,( ) 34. ~arr
.. ( ) 54. sala:h.r"

( ) 35. sa:t t~ ( ) 55. sala.h C~

( ) 36. sa :h ~ ( ) 56. nasr rC
( ) 37. sa .h o~ ( ) 57. !!a~r ~-
( ) 38. ?ila:h .wI ( ) 58. na8r ...

.r
'"

( ) 39. ?illa:h o'il ( ) 59. "'"qass ~

'"
( ) 40. ?illa 'il ( ) 60. "'-

qa~ ~

( ) 41. wala 'i) ( ) 61. nasaf \.....4.-l

.-
( ) 42. walla '1) ( ) 62. nasaf ~

( ) 43. walla .c:il\) H. ( ) 68. batt ~

F. ( ) 44. balat. ~ ( ) 64. batt
..
~

( ) 45. balah ~ ( ) 65. ba:t ~~

( ) 46. balah ~ ( ) 66. ba.], .kL

( ) 47. sa?al JL ( ) 67. j;a:b ,-,\k

( ) 48. sa:l JL ( ) 68. ta:b '-'~
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( ) 69. ti:n ,:;j ( ) 85. ?alfa :di ~,)1AI1

( ) 70. i i:n ~ ( ) 86. ?al!a:gi ~\All

( ) 71. a.itla(h) ~ ( ) 87. bayda.? ..~- ...
( ) 72. bitta(h) ""' ( ) ..\~~ 88. bayda:? ...

J~
..

I. ( ) 73. badar K. ( ) 89. ra?a ~1.J
...

( ) 74. ba~ar .J~ ( ) 90. rata J'.J

( ) 75. nadi.r y.~ ( ) 91. ra:?i J\.J

( ) 76. nadi.r ~~ ( ) 92. ra:?it c!.\.J

J. ( ) 77. garb ~?
( ) 93. ~atg ~

( ) 78. ga.rrab ~~
( ) 94. batd ..w

( ) "'"' 95. t add ~
( ) 79. darrab ~.J,)

...
( ) 80. garab ~?

( ) 96. £add J4-&'

( ) 81. mardi
( ) 97. ?a:da:? ..bT

~,)..I'

( ) 82. mardi ~..I'
( ) 98. c.ada:? ..\~

( ) 83. !a:g J:'\;
( ) 99. ?atga:? ..~\

( ) 84. fa :d ,)\; ( ) 100. ?atda:? ..\~\
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IV A SONG

"A Wedding Song"

zaffit il taru:sa(h)

?itmaxtari ya kilwa(h) ya zi:na(h) ya warda min

guwwa gine.nath) ya tu:d ~urunfil ya t.aru:sa(h)

·1 c\J ;>.;)1 ~

~:J'~
wil- wardi cJa.!- lil t.a- le:- na

?itIEax!ari witasa.li gambi ya hilwafh) filbadla lbambi

ya tu:d iu~unfil ya lafandi wilwardi ga]il t.ale:na
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Guide to the Use of the Glossary

1. The A im of the glossary is to show the levels of usage

and the relationship between speech and writing.

2. Two Levels of Usage are represented, namely, the collo­

quial (CCA) and the formal (F.). The emphasis is on colloquial

but formal equivalents are given wherever vocabulary items and

pronunciation are significantly different .

The term colloquial (CCA) is used to denote the words and

expressions that frequently occur in the conversation of cultivated

Cair ene Egyptians. Formal (F.), on the other hand, refers to the

words and expressions characteristic of contemporary formal

Arabic. For example, educated Cairene Egyptians use the wordj

fuhl:s / V".ft "money" in conversation but use jnuqu:dj ~..Ji; in

formal writing. Similarly, they say jkid: r j A "many" in con-

versation but jkae f:r j in formal speech. •

3. The Arrangement of Entries is in Arabic Alphabetical

Order. Thus the word jfusta.:nj 0\::.....; is listed under the letter

jf j J before the word jfulu: s j V"';'.

Cross References are made to help identify related forms.

For example, the plural form j?abwa.:bj ~\y.\ "doors" is listed

and reference is made to the singular /ba.:bj ~~ .

4. Transliteration is designed to represent accurate pronun­

ciation of both colloquial and formal Arabic. Primary stress is

indicated whenever it is significant but it should be noted that in

formal Arabic it is less important than in the colloquial.
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The symbol jgj in (CCA) is pronounced as hard g in "good"

but in (F.) is pronounced as j in "job" or as final g in "garage."

Final I-(h)I in a pronominal suffix 3.s.m. is never given the

It I sound.

Example:

CCA kita.bufh)

F. kita:buhu

"his book"

But otherwise this final I-(h) I may be given the ItI sound in collo­

quial in a construct:

~ii:!a(h)

su :rit bint

and in (F.) in a construct :

~u:r.atu bintin

"picture"

"a girl's picture"

"a girl's picture"

or in (F.) with vocalized case endings :

su:ratun- .- "picture"

(For the full list of symbols used see end of introduction.)

5. Arabic Script unless given for both (F.) and (CCA) repre­

sents (F.) writing.

6. Synonyms and Antonyms unless labeled (F.) refer to

colloquial.

7. Verbs are listed according to the perfective form 3. s.m.

and the English meaning is represented by the infinitive. For

example, jkatab l ~ "he wrote, " "he has written" is given as

jkatab/ ~ "write."
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Verb forms other than Form I are indicated under the Eng­

lish meaning by Roman numerals in parentheses.

Example:

Take someone somewhere

(II)

wassal

The notation II means that this is verb Form II (Two).

8. Prepositions used with verbs or adjectives are also given.

Examples:

xa:f min "be afraid of"

"far from"

9. Grammatical parts are indicated in some detail. For

Nouns and Adjectives only irregular plurals are given. For

example, the irregular plural /?awla. :d / ~;iJI " boys" is given but

the plural of /R~fla (h) / j,\A>- "party" is not given because it has

the regular plural suffix /- a:t/: ~)lP.. For Verbs the perfect,

the imperfect, and the imperative are given. For Colors both

feminine and plural forms are given . For Numerals only the

masculine is given. A fuller treatment of numerals may be found

in Writing Arabic)

10. List of Symbols

s. singular F . formal

pI. plural per. perfective

m. masculine im. imperfective

f. feminine imp. imperative

1. A book by the same authors designed to be used with this book.
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/ alternative form syn. synonym

c.f. compare Icontrast ace. accusative case

adj. adjective p. participle

adv. adverb (In F. the form

n. noun given is m.s.)

con. conjunction n.c, non-countable

prep. preposition collective noun

q. question word gen. genitive case

v. verb nom. nominative case

ant. antonym

11. The Order of Letters in the Arabic alphabet is as

follows:

Arabic Letter Symbol

T;';1 ?a I ?u I ?i I ?a:

w b

~ t

6 e IfII

( g (z fj)

L h

L x
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~ d

~ e1111

.J r

.J z

V" S

.. SV"

~
s

~ cj

.k i

.1 41i It

t t:

t: g

I....J f

" qJl
'"'
!J k

J

i m

0 n

/It h

J w lu : lo:/aw

I.S y Ii: /c:/ay
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CI CI
F ormal Colloquial

('see ?a,ar JI) ?a:JU:r .)LT (pI.)

H EHE IS /ARE d'k ?a:di \S~T

(as an uninflected demonstrative)

SORRY ?a :sif u...-T (5.)

?a :sifa (h) ?asfa(h) 4A...,T (f. )

?a:sifu:n 0.;-T ?asfi:n ~T (pl.)
(norn .)

.- "',-,iFATHER ?abb (5.)

?a:ba:? .LT [ abbaha": t ..:J\r."" (pl.)

ant. ?umm "'Ii
,

.J.!I)syn . wa :lid

E VER, NE VER ?abada n (..NI (adv.)

-
APRIL ?abri :l J~I

syn. ni .sa.n 0L.;
-SON ?ibn ~I (5.)

?abn:i":? .GI (pI.)
",

ant. b int ~

(see ba.b ~~) Pabwa.b ~\~i (pl.)

ABU SI MBIL ?abu s[mbil~ .Y,i
", •

WHITE ?abyag ?abyag . \ (m.)~



GLOSSARY 201

CI C!J
..

, i

g
Formal Colloquial

!2ayga:? l.ll~:ga: .~ (f.)
....

b i:g bi :g J4~ (pl.)

(see ta[ailllal ~) ?it£aililal ~\
,

~j\BUS ?ut ub i:s (5.)

MONUMENT ?a6 ar hl.sar ;\ (5.)

?a 6 a .r ?a:1a: r J\:T (pl.)

TWEI. VE ?i 6na :ta§ara ? ii'I)a :~ar (w) .rc \.::\
TWO ?i 6 nay n (ace.. ?i1"nc:n (r) ~\

gen .)

?i 6 na: n (no m .) 0\.::\

MORE / MOST BEAU TI FUL ?<~gmal Y.\
(see habb ~-~) ?altibb ~~\ (im .)

BE P UZZLED (VIII ) ?ih ta:ra ?iRta :r J~\ (pcr .)

yahta .ru yiht a.r \.s: (im .)J _

?ihtar ?iRta :r p\ (imp.)

(see hu.s~:n 0~)
,

~i?ah~iIla(h) (pl.)

RED ZaAma r la.a.mar f \ (01.)

hamra .? R~nra : .I? (f.)

hurnr humr ? (pl.)
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CJ
Formal Colloquial

WE nahnu ~ ?r~na ~\

, oJ ...
~.Y\(see hawwid ~~) ?iJ:iwid (imp.)

BROTHER ?axx .\ (5.)C
?ixwa:(h) ?ixwa.:(h) oy\ (pI.)

,
syn. sa~i:2

~ ~ A

~"""

SISTER ?uxt ?uxt ~\ (5.)

?axawa:t ?ixwa:t ~\y\ (pI.)

syn. si-? ·...2 ~~ ~ A. . 1: . a .uwz..;;,
~

TAKE ?axaaa ?a.xal/xaf! .b:-\ (per .)

ya?xu8u ya:xujf .b:-t (im.)

XUQ x¥ .b:- (imp.)

ant. ?ldda ~"~l

GREEN Paxdar l axgar y:a;.\ (m.)-
xadra.? xagra : ..\y:a;. (f.)- -

'" y:a;. (pI.)~ugr ~ugr

(see xa :l J\.;.)
...

J\y\ (pI.)?axwa:l ?ixwa:l

ADMINISTRATION ?ida :ra(h) O.;b\ (n.)

I

~~\MAN OF LETTERS ?adi :b (5.)

?udaba:? ..~~\ (pl.)
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[!J [!J
Formal Colloquial

k '" tib .1 .......syn . a : 1 '-:'" b

...
1'1IF ?iEla ?it a :J. (con.)

syn, law )

?in 01
,-

(f) ~.;IFOUR ?arba-
t a (h)

FOURTEEN z::rbata- ? ar~at- ~~.;I
tat£:a~aIa ~a:~ar. (H)

.- . IFORTY ?arEati: n larbiti :n ~.J
(acc. , gen.)

(i·)

?ar~atu:n (nom. ) 0~.;I

...
e:-.;I(s ee rigit ~.J) ?irgat (im p .)

EA RTH, LAND ?ard 1au! J:'.;I (5.)--
?ara: d in Para. di : ~I.;I (pl .)- - - - - -

HOW ? kayfa .....AS' ?izza:y I ~I$I (con .,

Pizzayy q .)

BLUE ?azraq ?~zra~ J.Jj\ (m .)

zarqa:? .- 2 .\;.Jj (f. )zar. a :

zur2 - (pl.)zurq \J.Jj
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CJ·

·· ·· .·· ·. ...

? '.

( see s~?al J\....)

( see su ?a :l J\J-)

WEE K

PROFESSOR, MR .

F ormal

Pusta.d

?asa:tida (h)

Colloquial

?is?al Ji...,1 (imp.)
.-

?as?ila(h) ~I (pl .)

?isb~:t t.J:"""1 (s.)
.-

?asa :bi:t ~LI (pI.)

?usta :,t ~\:""'I (s.)

?asa#ath) o.);LI (p l.)

HIDE ?ixtaha? a \.:>1 Pistaxab ba ~I (per .)

yaxtabi?u ~ yist axabba ~-: (im .)

?ixtabi? ~I Pistaxabba ~I (imp.)

US E (v.)

WAIT

FAMILY

?istat mala ?istat mil

yastat milu yis t at mil

?istatmil ?ist at mil

Pint adara )wI ?ist~nna

yanta~F.!:t1 ~ yistanna

Pintadir .)wI ?ist anna

?~sra(h )

.-
?usar

j..~1 (per.)

j.."J~ (im.)

~....I (imp.)

J1....1 (per.)

~ (im.)

J-'-\ (imp.)

orl (5.)

..rJ (pl.)
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rr~I ? •.. ~J
Formal Colloquial

syn. t e:1a(h)/ ~

ta: ?iia (h) ~~

,.

trlQUICKER l as£at. (min)

(00)
. •

ant. ?abta ? \kl- -
,.

c.f. sari:t t':.r
( see ?'::sif u..,T) ?a :sif u...:T (m. )

,
r-\NAME,NOU N ?ism (s.)

?asma:? ·l-I (pl.)

( see su :.? J."...,) ? aswa:~ JI."...,I (pl.)

ASWAN /ASSUAN ?Aswa:n 0\."..., \-

BLACK ?aswad ?Tswid ~."...,I (m.)

sawda:? so:da .b."..., (L)

su :d sii:d ~."..., (pl.)

BUY ?istara ?istara \.S~I (per .)

,
ya stari yistiri \.SJ...=J.. (im.)

,
~I?istari ?ist iri (imp .)
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CJ [!]
Formal Colloquial

ant. ba :t. t~

( sec ~aga!a 0/) ?asga: r )~\ (pl.)

YELLOW ?asfar ?asfar ..,u\ (m.)

~aira:? .?afra: .\..,u (f.)
...

§ull: ~ufr ~ (pl.)

(see ~anf ~) ?a.§!!a:f J~\ (pl.)

,.
~iGE NUI NE ?asi:la (h) ?as i:la (h) (5.)

?usala:? ?uSa,la .~\ (pl .)

(see t.i:d ?al? a£lla) ?aillla: ~\ (n.)
(~)t\ ~)

USED TO ?it.ta:da ?it.t a:d ~~\ (per .)

yat.ta :du yit.ta:d ~~ (im.)

?it.tad ?it.ta:d ~\ (imp.)

I

J.r) ?at.arrai(see tirif ?ut a rrif J~\ (im.)

(see camm ;..c) ?at.ma: m i lr\ (pI.)

BLI ND ?at!Ua: ?at.ma: ~\ (m.)

t.amya:? t.amya: .lr (f.)
M

Cumy t.umy j (pl.)
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CJ I:!J
F ormal Colloquial

(see ta:m ik) ?atw~:m i\~\ (pI.)

( see t i:d ~) ?atya:d .)~\ (pI.)-
AUGUST ?agugu~ ~\

syn. ?a:b \....J

(see g~ni ~)
-'"

.~\?agniya:? ?a~niya (pI.)

(sec f;tah CS) .-
&\?iftall (imp.)

(see r a'lam f) ?aqla:m ?i~la:m i~\ (pI.)

BIGGER, BI GGEST ?akbar ~I

an t. ?asga r ~I

c.f . kibi :r A'
OCTOBER ?ukto:.I2.ar .;:.,,:fl

syn. tis ri:n 0'~

al ?awwal Jj')II

EAT Pakala kal /?akal Y\ /Y (per.)

•
ya?kulu ya .kul Y~ (im.)

kul kul Y (imp.)

'"
LESS , E XCE PT ?i11a ~l•
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?

Formal Colloquial

syn. ma.r-ada: \~\..

(see ?a:nisa(h) wT) ?al-
~

?il?a:nisa (h) w~\

MONDAY

SUNDAY

?al?i e nayn ?il?i)'he:n

?al?aaad ?il?a'had/

?ilhadd

WEDNESDAY .""'.J~\
JORDAN

ALEXANDRIA

?al?urdun 0~.J~\

?al?iskandariyya(h) 4~.J~~\
,

(?il)?iskindiriyya(h)

(see d:d ?al?c\dha)

(~~\ ~)

TUESDAY

FRIDAY

GUIZA

?il?adha- -

?ae 'e ula:ea:? ?iQaraj

?algumta(h) ?igg'Umta(h)

?algi:za(h) ?iggi:za (h)/

?ilgi:za(h)

.L~~I

~\

D~I" .

THURSDAY

SATURDAY

SA UOI ARABIA

?alxami:s

?assabt

~

?ilxami:s ~\

Pissabt c-:JI

~"'~y..:JI
,

?assutu:diyya(h)
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Cl [!J
Formal Colloquial

(see sayyid ~) Pissayyid ..L:..:JI

--
~ICHINA ?assi:n ?issi:n

IRAQ ?a1tiri:q JI.)I

YOU 'RE WELCOME , I BEG ?alt afwuj ?iltafu A.J\.J

YOUR PARDON tafwan I~

T HOUSAND

CAIRO ( syn 0 masr )

GOD

syn. tabb "~.J

?ila:h .J\

?alf ( , ••• ) ~\ (So)

?a:la:f J')I1 (pI.)

lal~a:E~a (h) ;;~tAJl

?alla:h

WHICH, WHO,

WHOSE

(see ~aha:r .Jtr)

( see 10:n 0) )

I N F RONT OF

...
--(m.s .) Pallad .i \5.:01 ?il1i

...
(f.s.) ?allati: JI

...
(pI.) Pallad.ina ~.:O1

?alwa:n

Pama. rn

JlI (relative
pronoun)

.Jt;J1 (n. )

0\}\

ilo\ (prep.)
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Formal Colloquial

ant. v{8.!.a/ .\.)J

xalf ~

syn. 4udd~:m il..u

YESTERDAY

ant. biikrath)

WHEN?

COMMAND (v.)

AMERICA

syn . ?ilwila:ya:t

ilmuttahida

?alba:riha(t) ?imba:rilt C.)~I (adv.)

~.)~l

?ams ~\

o~

I

?imta? ~l/~Jol (q.)mata: ~t.?

?amara ?amar ,.,0\ (per.)- - - -
-- ~\ (im.)yairnuru yu?mur

mur ?u?mur ~ (imp.)

?amri:ka: ~~I

(see rnisi ~)

HOPE (n.)

~

?im~i

?amal

?a:m~:l

u.~1 (imp.)

J.oI (5.)

J\..T (pl .)
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CJ CJ
Formal Colloquial

MOTHER ?umm "' \ (5.)i
?ummahi:t ~\r=o\ (pI.)

-- o.J.l\Jsyn. wa :1ida(h)

c.f. ?abb ~i

I (first person pronoun)s. ?ana: ~\

BE PLEASED, HAPPY surra :,.. ?in~~t .k-.i\ (per.)

(min) (00)

yinga§ai .k~ (im.)

Pinbasat .k-.i\ (imp.)

-- ~\YOU ?anta ?inta (m.)

-- ~\?anti ?inti (f.)
--

-- ..\?antum ?intu(m)
~

(pl .)

-- ~JMISS (followed by first ?a :nisa(h)

name)

DELIGHTED TO HAVE ?a:nistum . 1"r:
YOUR COMPANY

HELLO ?ahlan ~i
--

..
wasahlan ~J

syn. marh~l>a l~f
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CJ CJ
Formal Colloquial

THERE HE IS ha.htiwa -,,,I.. ?ahu y\\
'"

~'IA ?ahi ~\SHE IS ha:hiya

THEY ARE ha:hum fl.. ?~hum r'
(see walad -1JJ ) Pawla.d ~)/-,' (pI.)

FIRST ?awwal ?awwil JJ'

WHICH? WHAT? ma:{ I... ?e:(h) ~, (q.)

maida '~I...

WHICH? WHAT? (q.• con.) ?ayyu ?ayy J'\ (rn.)

?ayyatu ~, (f.)

(see yo:m i.J!.) Payya.m i~' (pI.)

YES natam r ?aywa(h)
e.J!.'

ant. la?

[!:iJ
I

fi (s.)A WELL bi?r bi:r

la:Qa:r ?a:ba:r J~T (pl.)- -
DOOR b;:b wL (s.)..

?abwa:b w'-,,' (pl.). .
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C!J GJ
Formal Colloquial

STAY OVERNIGHT ba:ta ba:t ~~ (per.)

yabi:tu yiba:t ~L (im.)

bit bi.tjbayyit e., "J/.::A, (imp.)

DISCLOSE ba:ha ba:h (bi) (~) C~ (per.)

yabu .au yibii.h C~ (im .)

buh bu:h
~

(imp.)

BECOME UNPLEASANT ba:xa ba:x .~ (per.)C·
'"yabu:xu yibu:x G'="'- (im.)

.;

bux bu:x i: (imp.)

.;

!J.J~ (per.)BLESS ba:raka £.a:rak

(III) yuba:riku yiba.rik .!l)~ (irn.)

ba:rik !J.J~ (imp.)

KISS (v.) qabbala j-';i b" i..t"~ (per.)a:s

yuqabbilu ~/ (im.). _ yibu:s V"~

qabbil J::i'" V".Yo (imp.). bu.s

SELL ba:ta ba:t t~ (per.)
.;

yabi=t.u yibi:t
~

(im.)
..-

bit bi:t
~

(imp.)
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c::1i b '-oJ . .

FOri/tal Colloquial

ant. ? ist~ra ~~\

HEMAI:-JING ba :qin JL ba:~i: j~ (adj .).. .

c.I. ba~a ~

BELONGING TO ~a:~:i bi ~ ~~ bita:t t~ (s.)

bita:tit ~\:, (£.)

--bitu:t U (pl.)

batta batt
..

(per.)DECIDE ~

~

yabutt u yibitt
..

(im. )l.::.-J

~ ..butt bitt ~ (imp.)

BEGI NNING bad? .~ (n .)

...
SUIT bulla(h) ~ badlath) ;J~ (5.)

lmllal ~ bidal J~ (pI.)

d. fusta.n iJ\::....;

L EAVE garaka
(:J: (per.)

ya~raRu
~

(im .)

?ib.!aa. C./,\ (irnp .)

syn. sa :fir )L
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b '-'

F ormal Colloquial

GOODNESS birr
~

(n.)

ant. v" '" A
~a.ll .rr"

..-
syn. xe:r ~

...
MAIL bari:d ~y. (n.)

syn. !?usta ~.i.

ENO UGH, BUT ialla.!1 /~ bass "'V"'!
kafa: .(

J

nagara ~ !?a~§ (li) (J) '" (per. )LOOK ~-
yan~uru ~ yiQ~~ '" (im.)~

?unaur ~\ buss '" (imp. )- - - ~

syn. sa.f J~
,. >,.

GO AWAY batuda bitid (tan) ...uu (per.)
..-

yabt udu yibtid J",..., (im.)
..-

JAIl?abt;id ?ibtid (imp.)

ant. .!allab (min)

(uA ) ~;;

AFTER batdl .MJ (prep ..

..-
con.)

batdama lo..w
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SOME

BEGINNING ARABIC

Formal Colloqu ial

syn. suwa:yya(h) ~r

FAR
~

biti:d (~) J::,,! (s.)
(tan)

ant. ~u!.ayyib (min)

(VO) ~)

,)\:., (pI.)

TIPS

MIDDLE EASTERN PASTRY

I

ba?si :" ~l"';: (n)» v-,;-~ .

ba?1<i:wa(h)oJ~ (n.)

REMAIN

,
syn. figil ~

baqa

yabqa
I

yib?a

~ (per.)

~ (im.)

REMAINDER

TOMORROW

ant. ?imba:rik C.J~\

DATE (to eat)

ba:kir/

gadan

,
~ "'~

ba?iyya(h) 4\.....4l (s.)

ba?a:ya ~I.a, (pl.)

5~ bukE,a(h) o~ (adv.)

\~

balaaath) ~ (5.)

balaba:t / ~~ (pl .)



GLOSSARY

Formal

21 7

Colloquial

balaa [~ (pl.,
c.n .)

TOWN , CITY , A COUN T RY balad ~ (5.)

syn. madi:na(h) ",:"..u

bila -d ~~ (pl .)

,

~SWALLOW balata balat (per.)

".

&~yablatU yiblat (irn.)
".

~\?iblat ?iblat (im p.)

OVERCOAT mitiaf ~;o..o paltu ..,kJ~ / .J~ (5.)

maEa:.!if \...Ak.\."A Qa!a:!J ~k~ (pl.)

ST UPIDITY ba lah ~ (5.)

bala.ha th) .iA~ (pl. )

BUILDER banna:? b~nna .G (n.)

c.f. b~na
~

".

GIRL bint ~ (5.)

bana.t ,..::.A:, (pl.)

c.f. walad ..\lJ
".

~BANK bank (s,)

bunu .k !J . (pl.)~
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b

BEGINNING ARABIC

maktab .......:S::: bU'sta(h)

BUILD

BROWN

MAIL, POST OFFICE

Formal

bana:

yabni :

?ibni

Colloquial

bana

".

y ibni

...
?ibni

...
bunni

~ (per.)

~_ (im .)

0:\ (imp.)

~ (adj.)

~~ (n.)

REED

POLICE

syn. taskari 1.5..f-c

bari .d .J.J.J'. .
oW:>~ (5.)

~~ (pI.)

~l~ (n.)

HOUSE

syn. manzil Jj.o
BEIGE

REPENT

bayt

buyu:t

ta:ba

_..:.J

b€:t

buyu.t

~ (5.)

..:.J~ (pl.)

(;-! (adj .)

.~ (f.)

~ (pl.)

~\j (per.)



~.. . . . _ .~

~ . t · ~
~ 1: ~
~

(see ?axat .1;.1)

HISTORY, DATE

(THE) NINTH

TAXI

(see ?akal § I)

(see habb ~)

UN DE R

ant. fo:': Jj

(see ~a:h C,J)
ONE-NINTH

NINE

Fo rmal

yntu .bu

tub

tUSt

?atsa: t

GLOSSARY 2 19

Colloquial

y itu.b yy.. (im.)

tu .b - (imp.)~

ta:xupf .1;.t (im.)

--ta .ri :x t:,Jt (s.)

-- t)i (pl. )t awa .ri.x

-- Lt (n. )ta:s it

tak si / Stu;

t ak s Jt
ta:kul §t (im.)

~

tihi bb ......s: (im.)

taM ~ (prcp.)

tiru:l:l [}J' (im.)

tUSt (~) ~ (s.)

?it sa :t CUI (pl.)

ti sta(h) ('\) ~

NIN ETEEN tisatla:§ar? ~..J'

(,,,)
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C!J C:J
F ormal Colloquial

,
~NIN ETY tisti:n (ace., t isti :n

gen.)
(~.)

ti stu :n (nom.j 0y-i
,

( see simi t L:') tismat
~

(im.)

(see ?iStara l.S~\)
,

t istiri l.S;...£ (im .)

IT'S NI CE TO MEET YOU , tasarraf~a \:;?
WE ARE HOl'\OR ED

(V)

( see sa :f J\~) tisu :f J~ (im .)
,

( see tarnal Y) t itm il ~Ai" (im .)

TAKE AS COMPENSATION tae.awwacja ?ittawwacj ~YJ (per.)
,

yatasawwadu yi tta~~vag ~"'A (im .)

?it t a\.Y\.Yag ~jsJ (imp.)

PLEASE (as an invita- ta'[addal
tion)
(V)

c. f. minfacjiak 0A

~

DREGS
,

tift

~ (im.)

~ (imp.)

JAi (n .)
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c:J I::J
Formal Colloquial

(see .fara i}) " i)i (im.)tiha

(see katab ~)
~

~tiktib (im.)

..- ~

~(see libis ~) tilbis (im.)

..-
J\~ (n.)TELEGRAM , TELEGRAPH tilligja.f

..-
syn. barqiyyafh]

-'"-
~Y.

HILL t~ll :Y (n.)

tilb J~ (pl.)

d. gabal ~
..-

:YTULLE tull (n.)

~

0JA:1i (n.)TELEPHONE tilifo:n

DESIRE tarnanna Pitmanna ~ (per.)

(V) yitrnanna
..

yatamanna . - (im.)
~-:

tamanna Pitrnanna ~ (imp.)

,
J.:r) tinzil Jji (im .)(see nizil

(see ta:ri:x&~) tawa:ri:x t)j (pl.)
,

(see ga:? .ld ti :gi J:'i (im.)

FIG d:na(h) ~~ (n.)
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CJ c:l
Formal Colloqu ial

timl:t j ..:"bi (pI.)
,

t i:n 0 (coil. n .)

E3
(T HE) T H I RD 6a:li6 .Y<t:Iit' ..:.J\: (adj.)

(T HE) EIGH TH 6a:min Y.{;min 0A\: (adj .)

(THE) SECO ND Ba.nin y,l. :ni 0\: (adj.)

?a'6 6a :lli ?irr ,l. :ni J~I

SECOND (time unit ) 6a :niya .s';{nya (h) ~\: (s.)-
6awa :nin )!'awa: ni 0\; (pl.)

ANOTH En 6a:niya (t ) tanya(h) ~\:-
TH REE Bala : 601 (h) yaht:ra(b ) (yo) ~~

TH InTEEN Bnla : 6at a ra lau<l.:~a r .rc ~~
{a~ara (,yo)

, 4)\:T HInT Y f:l ala6 i:n ra lari :n 0
(acc., gell.) (yo.)

6ala Bu.n 0;)\:
(norn.)

, ,
(~) d 4

ONE-THInD aula .t'uWJrilr (s.)
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rn: fl, t, S

Formal Colloquial

?a flla:fl ?it la :t 6~1 (pl .)

EIGHT flama:niya(t) Yamanya(h) (A) ~~

EIGHTEEN flama:niyata .t'alllanl~ : ~ar ? ~t.C
tasara

( 'A)
,

~~EIGHTY flamani:n i amani: n
(acc., gen.)

(A· )

Bama.nu:n 0;~
(nom.)

rum n
s-

ONE-EH;wrn flumn Lf (s.)

?aflma:n ?itma:n 0~\ (pl. )

1ZlJ
·· ...
. . '* '
g - C-..... ....:1

CO~tE

ant. ra.h (.!-)o

I-HE NCH P ASTRY

NEI Gli BOH

ga:?a

yag i:?u

gi?

gc(h)
,

y i:gi

gato:(h )

,
~a:r

.~ (per.)

.~ (im .)

•...5' (im p.)

oj~

.J~ (5.)

• I n forma l Ara bic it is pronounced Ii i or Ii i. in co lloq uial Ara bic Ig(.



224 BEGINNING ARABIC

Format Colloqu ial

. ,
~lra:n 0\e (pl.)

COAT

1I10SQUE

I

i akitta

I •
ga:m1t

(n.)

(5.)

syn. masgid .J:,.-o

d . kini:sa .i......\S

UNIVERSITY ga:mita(t)

gawa:mit. ~\$ (pl.)

c.f. kulliyyath) ~lS"

FOREHEAD gabi.n
I

gibi:n ~ (n.)

GRANDFATHER

VERY

syn. ~awi l.5~

xa:li~ ~\.;.

NEW

gadd

gudu :dJ

?agda:d

gadi:d

I

gudad

I

gidd

gid~:dJ

?agd~:d

I

giddan

I

gidi:d

guda.d

...
~ (5.)

;)J.b;- (pl. )

;)\,J~\

(adv.)

~~ (s.)

;)~ (pl.)
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[Ug

Forma l Colloquial

I

ant. fad i:m F...19
I

sy n . aadi.B ...:.,..,~

I

RUN gam: gir i "s.r:- (per .)

I

yagri: yigri "s.fi.. (im.)

I

oi':-\?igri ?ig ri (imp.)

SHO E !:l is a :? .\~ g~zrna(h) -Uf:" (5.)

?a:Rl:i iya ~~\
I

gizam if:" (pl.)

BEAUTY gama.l Ju-:. (n.)

ant. qUbR r:;t
I _oil

(n .)SOCIETY ; ASSOCI AnON gamtiyya (h)~

WEEK g~mta(h) ~ (n .)

syn. ?isbu:t t..J:'""\

( FRIDAY - see ?iggumta(h)) g~mtalh) ~

( 4....-1:-\ )

CAMEL gamal J.i:" (s .)

gima.l JU:- (pl. )

syn. na.qath) ;U~
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cu CU
Formal Colloquial

,
BEAUTIFUL (adj .) gami :1 J:i:" (s.)

,
Ju:- (pl.)gu ma .l

,
ant. qabi .s c:!

GAR DEN gnnayna(t) gilH~: na ( h ) ~ (s.)- .
ga na :?in J~

I

.:r~ (p l.)gana:yi n
,
~~sy n. hadi.qa

ONE POUND (IOU piasters) g llnayh gine .h ~ (5.)-
giniha: t ~~ (pl.)

xi ta.b ,-,\k,;.. I

~\Y"LETTER (mail) gawa:b

syn . makni.b ~~
,

~\Y"(an ) ANSWER ga wa :h (n. )

a nt. sll?a :1 Jlj-
,

jlY"l'ASSP OJ{r gawa :z (n.)

sy n. basbiirt ~.J ~ safa r ~Y:"'" •

( ' . L~ )
,

L1Y"sec ga: m 1t. gawa:mit

~LI
WALl. ha :?it t:l 6:t a .ki~ (s.)
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[!J rn
Formal Colloquial

hawa.Pi] ..ki\~ hi , 06- (pl.)_Ita :n

PR EVENT manata c: Ra:s ~~ (per.)

yamnatu e. yiRti:s ~Y:. (im.)

?imnat . \ IUl:s .. (imp.)L 1f.J>"

CE RTAINLY l:ut:gir .?'\...

ant. ?a:sif u.-.T

CONDITIO N, STA TE Ra :l J\... (s.)

?aRwu:l J\~\ (pl.)

c. f. §art 1,".r:

LIKE , LOVE, WOULD LIKE Paha bba ~\ !:labb '" (per .)~

yahibbu "'~
,

~~yihibb (im .)

"'~\
,

'"?al:lihh hi bb ~ (im p.)

LO VE aii bb '" (n .)~

,
S WEETH EAR T , habi.b habi.b L.oJ..>- (s.)

CLOS E FRIEN D ?a1:l ihba:? .~\ haba .yib ~~ (pl. )

'"ant . taduww )J&.

qiita(t) ~
I - '"

A P IE C E hittath) ~ (s.)
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A PLACE

ELEVEN

BEGINNING ARABIC

[!J
Formal Colloquial

~
I

qitat hitat ~>- (pI.)

0ts:.o I "'"maka.n hittath) ~ (5.)

?ama:kin S l.\
,

hitat ~ (pI.)

Pahada ta§ara kiga:§ar :.\~.r:
Df&~\ (,,)

SOMEONE, ANYONE

(used in negative and
interrogative )

syn.

IRON

?ahad ..1:>-\ hadd

I

hadi.d ..\J..1:>- (n.)

, I

(see sikka kadi:diyya(h))

(~~~.cG )

THIEF

, '2syn . sa .rn

I ~.

hadi:diyya(h) ~~..1:>-

l.Ar (5.)

WAR

huru:b

Y.r (5.)

YJ..? (pl.)
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[!J III
Formal Colloquial

,
{-ant. silm/

sala .m i)l.,

WI FE O F , MRS. ~aram if (so)

I

hari .m (..J~ (pl.)

syn. zawga tt ) .b:-Jj (r.)

BILL, ACCOUNT, AR ITHMETI C b isa :b \-J~ (n.)

HO RSE hisa:n husa .n 0l.a>- (s.)
,

~\?a R§ina (t ) aisinath) (pl.)

syn . faras ....r.J
,

RUG, MAT hasi.rath) o~ (s.)

husr ~ (Pl.)

FIREWOOD ~atab ~ (n.)

, '"
MEANNESS RiUa(h) ~ (no)

LOT, GOOD FORTU~E, FUN IJaejej IJag "'.b- (So)

J:!ueju:ej IJu~u:~ ~.P- (pl.)

PARTY Rafia(h) ~ (n.)
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Ii

Formal Colloquial

STORY hika.yafh) ~~ (n.)

qi~~a
N ... N

syn. ~

SOLUTION (to a problem) hall :r (5.)

hUlU:l J»- (pl .)

DONKEY hiIpa:! aUIlla:r .;k- (s.)

/

hirni.r .e (pl.)

PRAISE aamd .u-- (n.)

/

~syn. §ukr

( see ?al}I]lar fl)
/

.If (f .)~a1!1ra

~UI!1r f (pl .)

LOAD (v.) aammala hammil jj. (per.)

(II) yuhammilu yihammil ~ (im.)

hammil hammil J-1"- (imp.)

/ y..LOAD himl (n.)

WHALE hu:t ~~ (5.)

hi:ta:n 0~ (pl.)

TURN ?ittajaha ~I hawad (tala) ~.r: (per.)
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[!JI R

Formal Colloquial

yattajihu~ yiawid (Y.) ~~ (im.)

~\
,

~~\?ittajih Piawid (imp.)

syn. da:r .;b

COURTYARD fina.? "U ao:s .. (s.)cr~
?afniya .i..;;\ ?iRWa.:S ~\~\ (pl.).

LIFE aaya:(h) ol>. (n.).
ant. mo.t ..::.JjO

ANIMAL aayawa:n ~\~ (n.)

en
BE A FAILURE xa:ba xa:b w~ (per.)

,
yaxi:bu yixi:b ~ (im.)

,
xib xi:b ~ (imp.).

ant. falaa ~
najah

.
r!

syn. fasal ~
,

.J\p. (per.)COLLAPSE ~a:ra ~a:!
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CJ II]
Formal Colloquial

I

.J.JS: (im.)yaxu:ru yixu.r

I
(imp.)xur xu:r .r

I

~\.;. (adj.)SPECIAL ~a:§~

ant.
I .. ~ta :m i

BE AFRAID xa.Ia x~:f (min) C..:r.o) J\.;. (per.)

yaxa.Iu . i.f J~ (im.)Ylxa:

xif xa.:f
..

(imp.)1o...A>-

EMPTY, UNOCCUPIED xa:lin xa.li J\.;. (adj.)

?alxa:li: Pi lxa.li: J\;l\

ant. rnasgu .l J~

syn . fa :gi L?1.9

UNCLE (mother's sid e) xa .l xa .l J\.;. (5 .)

?axwa:1 Pixwa.l J\,.,;.\ (pl.)

I

~\.;. (adj .)(TH E) FIFTH xa .mis

xadd '"CHEEK ss- (5.)

xudu.d ~.JJ>. (pl .)

, '" . (per.)LEAK ~a.r!a xarr .T'
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Formal Colloquial

GO OUT

ant. daxal J>-~
I

syn. rnisi ~

xurr

yaxruju

? .
. UXIUJ

,
xurr

I

yixrug

?UX!ug

'"
~ (im.)

~ (imp.)

V (per.)

u: (im.)

[?\ (imp.)

MAKE (SOMEONE) LEAVE!

II

~aga:g
....

(m.)

MAKE A HOLE xaraqa

yaxriqu

?ixriq

, ;1.
xara-

,
yixra-
,

Pixra?

J? (per.)

(im.)

(imp.)

(sec l axgar .ra>-\)
(f.)

(pl.)

SCARE (someone)

yaxucjcju

~ (per.)

~.

~ (irn.)

...~ (imp.)
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Cl C

Formal Colloquial

syn . xawwif J ;";,

OPEN SPACE xala: ? x~la ..~ (n.)

syn , f~ga:? ..~

TAKE OFF (cloth es) xalata xalat & (per.)
I

~yaxlatu yixlat (im.)
I &\?ixlat ?ixlat (imp.)

I

~ant. libis

BEH IND xalf ~

ant. ~udda:m i\..u
I

..\..>Jsyn. wara

CREATE xalaqa xala? ~l;. (per.)0
I

j;:yax luqu yixla~ (im.)
I

j;.\?ux luq ?ixla-? (imp.)

syn. ?awjad .»:)

VINEGAR xall :J>- (n.)

I

(~) ~ (5.)ONE-FI FTH xums

Paxma;s \;.\ (pI.).r
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[!]
Formal Colloquial

FIVE xarnsath) ~

(0)

xamsa ta xamast-
" .

FI FTE E N ".........
~a~ara

I v

( '0) ?a:§ar

I

~FIFTY xamsi:n (ace .. xamsi:n

gen.) (0. )

xamsu:n (nom.) :J~

xu:ri
I

(5.)PRIEST xu :ri lS.J5'"'

xawa:rina(h) xawarnajh) ~)..p- (pl.)

syn . ka.:hin/
I

qassi :s ~

PALM LEAF

GOOD

~l~ :§a (h ) ~..P- (5.)

I
(pI.,xu:s ~5'"'
c.m .)

xe .r .J?' (n .)

ant.

THIS ha .da :

d-~

\~ da \~ (rn.)
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CJ
Formal Colloqu i al

ha .dihi o.k di 4$;) (f. )

ha :?ula :?i .":JjA do :l JJ;) (pl.)

ALWAYS da:?iman dayman VI;) (adv.)

TURN da:ra da.r .)b (per. )

yadu.ru id I
).J~ (im.)yl u.r

dur dii .r .):J (imp.)

HO USE da .r .)b (s.)

ou:r .)J;) (pI.)

syn. be.t ~
- '

ONE W HO HAS STUDIED d~ : ris V"'.)b (p.)

c.£. daras V"'.);)

da:tin 0 ' . ~;) (5.)REASON, NEED a:t 1

oawa :dn dawa .r-i ~.J:J (pI.)

syn. s~bab ~

CONTI NUE da :ma da.m il:J (per.)

yadu:mu idii iJ~ (im.)yr u:m

dum dum i;) (imp.)
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[I] D
F ormal Colloquial

ENTER daxala chlx al y~ (per.)

I

y~yadxulu yidx ul (im.)

I

y~\?idxuI ?idx ul (imp.)

ant.
I

~a.!"ag V

durrath) -.. (s .)GEM 0.J ~

durar .J.J~ (pl. )

syn . gawhara ';J~$

darrasa darris
..

(per. )TEACH V".J ~

( II ) y udarrisu yidarris V";~ (im.)

darris darris
..

(im p.)V".J ~

..
syn , t a1lim ~

PAY dafata dafat c:.~ (pe r.)

I

l!~yadfatu yidfat (im .)

I

l!~\ (imp .)?id fat ?id fat

..
MAKE PAY daffata daffat t!~ (per. )

..
( II ) yudaffitu yidaffat ~~ (im.)

..
daffit daffat t!~ (im p .)
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d

Formal Colloquial

I

W~)<IINUTE (of time) daqi:qa(t) di?i:?a(h) (5.)
~

daqa:?iq da~a:y i~ ~\;~ (pl.)

TH AT da .lika (m.) GU~ dukha ~

tilka (f.) GUi

?:ula:?ika(pl.)iliJ\

GUIDE dalla d~ll ~J~ (per. )

I

:JJ:yadullu yidill (im. )

I

~J ~dull dill (imp.)

syn. l arsad ~.;I

NOW ?al?a :n 0~\ dilwa~t ~)~ (adv.)

BLOOD damm
~.

(n .)i~

syn. dima.? .I..o~

DAMASCUS dim asq ~~

WORL D, EA RTH dunya li~ (n.)
~

I ofTant. ? .. a:x l!:a

I t6syn. t a:1am
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CJd

Formal Colloquial

( see d' . ~~) dawa.:ti ~J~ (pl.)a :t1

F LOOR (on a buildin g) dawr do.r .JJ~ (5.)

PART (played) ?adwa: r Padwa .r )J~\ (pl .)

,
DECEMBER rlisimbir ..)'04-' ~. -

kami :n
• ·1/syn. U.J'O

al?awwal J;~\

,
RELIGION di:n ~.) (5.)

,
0L~\ (pl .)?adya:n

DEBT dayn de:n 0:.~ (5.)

duyu:n duyii :n 0.J!.~ (pl.)

~~~ - :,
... ~~~ .

MELT da .ba ria:b ,-,\:, (per.)

yadu .bu yid u.b I..;-'JJ: (im.)

,
ant. gimid J.?:

syn. sa.: h CL

SEL F da .t #:t ~\~ (5.)
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IE] CJ
Formal Colloquial

dawa.t zawa .t ~\J~ (pi. )

syn. nafs ~

TASTE (v. ) aa:qa d"1 J\~ (per.)a . .

yadu .qu .f/,. , ~

JJ~ (im.)y l U:f

auq 0U:~ ~~ (imp. )

CORN durath) liiur a(h) (J.J ;) (n.)

GOLD aahab ¢ahab ~~ (n.)

TASTE (n. ) dawq iO:f ~J;) (5.)

?aa wa:q ?atwa: ~ J\J~\ (pl .)

~ir -.J

~

ra?s
,

~i.J (5.)HEAD ja:s

ru?u:s
, • (p1.)I U:S ~JJ.J

•
SEE ra?a ~\.J

yara ~.J~

syn. sa: f J\;

c.f. ba§§
..,
~



CHIEF, PRESIDENT

GLOSSARY

Formal

ra?i:s

ru?asa:?

Colloquial

Ea?{S/rayyis..;4.J (s.)

ru?as,U/ ..L.j.J (pI.)
I

fuyasa

yadhabu ~~ yini.h

?iahab '-"'~\ ni:l:l.

(THE) FOURTH

RETURNING

,
d. rigit ~.J

GO

I

ant. rigit / ~J

ta:d -'~

aahaba

I •

ra:glt

. ,
~-' ra:l:l.

t:\.J (n.)

t:\.J (p.)

CJ (per.)

C.JJ.: (im.)

r.!.J (imp.)

RADIO

RIDING

I e'"
c.f . rikib ~ .J

RIDER, PASSENGER

ra:kib

ra.kib

~\) (p.)

~\.J (s.)

ONE-FOURTH

..
rukka.b .../6) (pl.)

rUbt (I) Lj.J (s.)

?irba:t t~.;I (pl.)
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CJ CI
Formal Colloqui al

,
RETURN ragita rigit

~.J
(per.)

,
yargit u yirgat C::-.J'. (im .)

,
t:")?irgat ?irgat (im p .)

syn . t a:d ~6

ANSWER radda I add (tala) (~)~.) (per.)

yarudd u yinidd "' (im.)~.J'.

r ucld rudd "' (imp.);).J

.
ant. s;~ ?al JL
syn. ga :wib ~J~

,
(per.)LOOK AFTER raE-a rata if.)

,
ya~."E.a y i!:{a 4f.J'. (im .)

,
t )?i!:tu ?iQ a (imp.)

,
0RIDE rakiba rikib (per .)

,
J'yarkabu yirka b . J.. (im .)

,
0 \?irkab ?irka b (imp.)

,
J.:rant. niz il

CORNE H rukn 5.J (s.)



GLOSSARY 243

CI CI
Formal Colloquial

Parka:n 0'6:,\ (pl.)

, r l.S~~.J (a dj .)GR AY r at:!1a:c I

(the month of) RAMAD AN ( ~'l~ r) (J~ )
ramaga. :n 0la..o.J

,
(per.)T HROW ra rna ram a 1.3.J

,
yarmi yirmi 1.3Y.. (im .)

,
i)?irmi ?irmi (imp.)

3~1Z-.J
§~(fooooni;t<.'

INCREAS E za .da za:d ~\j (per .)
,

yazi:du yizi:d ~.% (im.)
,

zid zi.d ~j (imp.)

,
ant. ni-?i§ vaA.J

,
)j (per.)VIS IT (V.) za.ra za:r

I
(im.)ya zu .ru yizu.r .JJ.%

,
(imp.)zur zu.r .J.J

V IS IT ziy<l.:ra(h) O.J~j (n. )
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CJ CJ
Formal Colloquial

BECOME NOISY d :t .k\j (per. )

I JaJ.yizi:t
• ..J..

(irn.)

, .1,) .zi:t •.J (imp.)

( ? I 2 J.Jj\ ) zarqa: ? J zarfa .\;.Jj (f.)see .azra.

I ':2 " (pl.)l zur. IJ.Jj

gadib ~] ,
BECOM E ANGRY / SAD hazin a 07 zitil ~j (pe r.)

I

yaRzanu 07: yizt al ~.% (im .)

07\
I

~j\Pihzan ?izt a l (imp.)

ant. ?inl)c\lja!

fi'riR

.1...J.i\

c/
ANGRY / SAD

ant. fark {J.:n 0l..)

PEBBI. E

TIME

syn. wa~t ~J

~ala1a(h) illj (5 .)

~ala~ .1Jj (pl .,
c.n .)

I

~j (s )zaman

? ' 01.j\ (pl.). azma :n



GLOSSARY 245

CI [Z]
Formal Colloquial

ASK sa. Pala sa.?al Ji_ (per.)

I

JL.yasl'alu yis?al (im.)

I

JL\?is?al ?is?al (imp.)

ant . I '1 ~J~ga.win

!add
~,

::'.J

QU ESTION su j'a.l sU?;l :l J\y.. (s.)

I

~\?as?i1a (t) ?as?iln(h) (pI.)

ant. gawa .b ~\-",

rad(l
..
::'.J

sa:?ir
I .L., (p.)COMMON sa .yir .J'

(TIl E)
I •

L!I- (adj .)SEVENTH sa:b1t

DOMINATE sa.da sa .d ::,L., (per .)

yasu.du yisii.d ::,-"""". (im.)

sud sud J..." (imp .)

(TIlE) SIXTH sa:dis I.,)"::,L., (adj.)

CLOCK, WATCH, HOUR sa:t a(h) ~L (11 .)

I

SEPTEMBER sibtirnbi r ~. .
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F ormal

syn . Paylu .l J~"\

Colloquial

ONE-SEVENTH SUbt SUht (~) c: (5.)

?as ba:t ?isb a:t t~\ (pl .)

SEVEN sa bt a (h) (V) -4-

sabtata- b I ."SEVENTEEN sa nt ta:§ar ? ~

~a§ara ( W)

SEVENTY

OUTRUN

A RACE

BLACKBOARD

LADY, WOMAN

I

sa bt i:n (ace. , sabt i:n (V·)~
ge n. )

sahtu:n (nom.) 0~

sabaqa saba.f t.Y:- (per.)

I

yasbiqu yisb a? ~ (im .)

I

" \?isbaq ?isba-?
~

(irnp.)

siba.q saha.f " (n.)or:

sabbu.rafh) 0.J"""::- (n .)

I

sitt ~ (n. )

I

syn. sayyidafh) o...L:...,

SIX
I

s itta(h)
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[ZJs

Formal Colloquial

sittata- • I s .'"
SIXTEEN sIHa:_ar ~ <I":""

~§ara ( 'i)

I '"SIXTY sitti:n (acc., sitti:n (i· )~
gen .)

'"sittu :n (nom .) 0~

BLOCK sadda sadd "'..L... (per.)

I
.....l-Iyasuddu yisidd (im.)

I
....L...sudd sidd (imp.)

DAM sadd ....L... (5.)

sudu.d :JJ..L... (pI.)
I 0\;'>-sy n. xazza:n

suts
} (~ ) U"~ (5.)

ONE-SIXTH suds suds

?iZda: s} U"\~, (pl.)
?as da: s ?isda :s

STEAL, ROB sar uqa 5ara~ ~f" (pcr.)

I

J...r-!. (im.)yasr iqu yisra?

I

Jf'" (irnp.)?ispq ?isra?-

I

BED sari:r siri .r .J.../" (5.)

?asirra(h) Df'
I

.J..'f" (pl .)sara:yir
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CI IZI
Formal Colloquial

,
QUICK sari: t (j.r (ad j.)

ant. bati :? .~

,
J\- (n.)COU GHING SUt a :l

syn . kuhRa ~

I

(pcr .)T RY sata sa t a
~,

yast a yis t a ~ (im .)
I

L \?ista ?ist a . (imp.)

syn. aa:wil JJ~
,

HAPPY sat i:d sat i:d oJ_ (5.)

SUtacla:? Sllt ada .\.J.-. (pl.)

syn. J!laQ§u:t .k~

I

HOOK (in religion) sifr .;A- (5.)

?asfa: r .)lA.....\ (pi. )

TRAVEL sa far .;A- (n .)

CEILING saqf saU ~ (s.)

suqu.f su~ u:f J.;- (pi.)

WATER saq a ' ~ (per. )sa.a J"",
yasqi yis~ i ~ (im .)
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CJ [ZI
Formal Colloquial

,
" \?isqi ~ . ~. (irnp .). IS. 1 c.>-

,
.L:CWAY si kka (h ) (s. )

,
cl.Csikak (pI.)

sy n . tari .? ~i;'
,

oLeR AI LROAD sik ka (h) (n .)

,
~J.J~kadi.diyyu

SUGA R su !5- lia r .s: (n.)

LO D( ;I N( ; s;tkan uC (n.)

SILENCE suku.t siku .t ~;: (n .)

d . sa kat ~

PEACE, GREET ING sa la :m i)L (n. )

a nt. !la[h '-!?
'"

GRE ET sallama sallim (tala) t- (per.)

'"
( II ) y usallim u yi sall im (~)~ (im . )

'"
sall im s,t llim ~-- (imp .)

sa rna:?
,

.~ (5.)SKY sama

,
~\y (pI.)samaw a. t sam awa.t



BEGINNING ARABIC

PERMIT, ALLOW

Formal

samaha

yasma a u

Pisma h

Colloquial

samaa (Ii) (J) c.f:" (per.)

I

yisrnas ~ (im.)

I

?ismaR e\ (imp.)

ant.

HEAR

manat. t::'

ya smat.u
I

yismat.

I

?ismat.

c:: (pcr.)

L-~ (im.)

L~\ (imp.)

POI SON ( v .)

POISON (11 .)

NAME

( II )

c.I. Pism r\

sa nuna

y asumm u

sum m

sumu.m

samma

y usa rn mi

samnu

I

sa m m

I

yisim m

I

sunm

I

slim 111

• I
simu.m

I

samma

yisrimmi

I •
sarumi

(per.)

(im.)

(imp.)

(s.)

(pl .)

(per.)

(im.)

(imp.)



GLOSSARY

Formal

POINT, TOOTH, AGE

YEAR

syn. t a. :m i~

Colloquial

,
S1I1O I.J- (s.)

?asml:n 0L\ (pI. )

s:~l1a(h) .L.:..... (n .)

CHA I'TEI< (of the Koran)

s,~hlan )tr--

~ s<~:da .b y (f. )

t su.d .)y (pl.)

Sll:Ea(h) 0.Jy (S.)

,
(pI.)suwar .Jy

sllrya ; ~.J.J""

SlU - (s.),-,y

?as wa :f Jl.J""I (pI.)

(?as)sayyid ~_(Jl) (s.)

?asy~ :d .)L.\ (pl.).

( sec ?lh Ian ~\)

( sec ?aswad .)y \ )

SYHL\

MARKET

MR., MASTE R

syn . ?aJ?ust:t:i

~\:...,~\

BIOGHAI'HY

suriyya

su .q

?aswa:q

,
si.rath) o~ (s.)
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CJ [ZI
F ormal Colloquial

,
siyar

~ (pl.)

syn . Raya:(t) .;~.
! . l..:.....,MOVIE T HE ATER struma

CZl
W ISH ~a :?a ~a:? -~ (pe r. )

yasa.? u yasa:? .4 (im.)

, .. (im p.)~i? si? -lS"

sy n. ? ' d ~\).:.ara :

, .
t.J~ (5. )STREET sa:n t

saw a: rit t)~ (pI.)

sy n. s ikka th) .D:.,

SMART sa :! ir .;k~ (5.)

sut t ~-h .JL.k~ (pl .)

ant. xa:yib '--"~

BECOME KNOWN sa:ta sa :t t~ (per .)

,
yas i:t U yi~i: t

~
(im.)

nafjara ~.
,

J~ (per.)SE E sa:f
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[!J [Z]
Formal Colloquial

yanduju P. ygu :f 0.rt!. (im .)

?inei uI ~\ ~u :f j" (irnp .).r:

d . t>a§§ Ua!

THANKFUL ~a:kir f~ (p.)

CARRY hamala J--- ~a :l J~ (per .)

I

~yisi.l (irn.)

I

~~i :l (imp.)

CONSULT ~a:~'aJ:a ~a:wir .JJ~ (per.)

y usa. wiru yisa:wir .JJ~ (im.)

sa .wir ' . I .JJ~ (imp.)sa.wir

~Il:r ".Jr

TEA ~a:y \.S~ (n.)

WINDOW na.fisla .;..u~ sibba.k !J~ (5.)

nawa.fid ..i!\;
I

~~sababi.k (pI.)

NET ~abaka(h) ~ (s.)

siba.k !JW (pl.)

~a(2ara(h) . " (5.)TREE o.)~
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[!J .\

.r

Formal Colloqu i al

?asga :r )~\ (pl. )

,
DHlNK sar iba sirib to (per.)'-!r

,
yaSIabu yisrab '-!A. (im .)

,
'-!~\?iSrab ?israb (irnp. )

,
'" to (per. )LE AK sarr ..r"'"

. ,
'" to (im.)yis ur r ~

surr .., " (im p .).r-:
, '" .syn, xarr .r":

CON DITI ON, PHE HE QUIS IT E §a r t .1, to (5.).r:
I

.1J~ (pI.)~uru : t

HIGHT OF P HE-EMl'TlON sUfta( h) ~

THANKS sukra n \~ (ad v.)

v v ik j:.:J1 Lsyn . m ata ssu .r

THANK §akara y'k ..f~ (pe r. )?a.:a r

r

Gyaskuru y iskur (im.)
.J -

Puskur ? l~skur G\ (imp. ).r

, s: (n.)THANKS. THANKING sukr
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Formal

255

..
' l.f

Colloquial

SHAPE sakI

?aska:l

~ (5.)

J~\ (pl. )

CHOCOLATE

BECOME PARALYZE D sa lla "' \ .. ).r: (pe r.

yasllllu

sal l

LEFT, NORTH

ant. ga mi :b '-! .J::';'

sy n. bahri c..S.?:

SUITCASE. PURSE

yisiu

I

sill

sima:l

"' \..:J (irn .)u •

"'J":' (imp.)

J~

.Lk:..:. (s.)

MONTH

I ..
~_..... (pl.)

(s.)

R OAST sawa:

yaswi:

Piswi

~u l.! ~: r

I

yiswi

I

?iswi

.J.J~ (pl.)

c..S~ (pe r .)

c..S..,...tJ.. (im.)

~\ (im p .)

A FEW, SOME suwayyath) 4~~



BEGI NNI NG ARABIC

Formal

SH ISH K ABAB

Colloquial

LOAD

( II )

syn. aammil J.J-

sayyil

yi sayyil

sayyil

~ (per.)

~ (im .)

~ (imp.)

H UNT , F IS H §a:da

yas i.d u

sid

1' lASTEH

I A ~

sy n. i irs ...r.J

FA ST ?a:ma

ya~\I:m l1

~um

an t. f{!ir ).!

?a:g ~L:. (per.)

I

yi~i : cj ..1-o:al (im .)

I

§i:cj ...I..P (irnp.)

I ' L,?a:g
~

I

~L, (per .)~a:m

I

(im.)y isu .rn
i~

I

(imp.)~u:m r
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[!J IZI
Formal Colloquial

MORNING §al><l:h C\~ (n.)

ant . misa.? .L.

(IN) TH E MORNING (£i~)~~bh ~(Jl)

PATIENCE §abr ~ (n.)

,
.L#HEALTH §iRRa(h)

ant. I!larag ~f

ROCK ~a~ra(h) '0)# (5.)
,

.Jj¢' (pl.)§u~u:r

I

5yn. ~a~P! ~

~aQg
...

R EP E L §agga ~ (per.)

yi~ugg
...

ya§uggu ~ (im.)

,t; ltcJg
...

§ugg ~ (imp.)

,
. ~ ERO sifr ~ (s.)

~ 'ls f 'l'r ) t.w:.\ (pl.). l. :;...' '_

P HAYE H ~a l (l :( h ) 'O)G:, (s.)

snlawti.t ,,::;\}..p (pI.)

l'H AY §al!a ~.l!!a ~ (p('r.)

'"
( II ) YII~a lli yi~.l ll i ~ (im.)
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rzI§

Formal Colloquial

§alli salli ~ (im p. )

~aft~a ~
, ..

(per.)MEMORIZE §amm r"
yab!a~u ~

,
.. ..a.l (im .)yigumrn

M i M

?ih!a~ ~\
, ..

(imp.)§ul!lJ!l r
KIND, T YPE §anf ~ (5.)

?a§!).a: f J\:.,p\ (pl.)
,

syn. no:t V
PICTURE §u:ra(h) O.JyP (5.)

I

su war .JyP

I

(5.)FASTING §awm §o:m iyP
?a§wa:m Paswa .m i\yP\ (pl.)

syn. §i:ya:m i~~
I

SMALL SALTED FISH §i:ra(h) o~ (s. )
,

si :r
~ (pI.)

I:J.:Z]
ga?n d ' . JG, (adj .)MUTTON _a:m

HARMFUL ga:!: .JG,

ant. n<l:fit .~c:
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[!] IZI
F ormal Colloquial

LOSE ONE'S WAY gall a gall .~ (per.)

I

yagill u yidill :k (im .)

I

.~gill gill (imp.)

ga'!1'!1a
I '" . (per.)E MBRACE, COMBINE gamm r

yadummu yidiimm
~

(im ·)

gUJ!lJ!l gU'!1!21 '" . (imp.)r:

[EJ
R I P EN , RECOVER !a:!?a !~:!? ....,\k (per.)

I

~yati.bu yit i.b (im.)
• M M

I

~tib l i:b (imp.)

I

J\k (per. )FLY t a :ra ta:r

I

~yati .ru yi!i:r (im.)

I

~l ir ti:r (imp.)

c.f. !ayya: ra OJL;k

ST UDE NT !a:!ib ....J\k (5.)

!a~a1}a(h) I Ub (pl.)

!ulhl:b ~~..k
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t L..

Formal Colloquial

,
'IlkCHALK !a!?asi:!: .Y::'" •

FALL DOWN waqat.a c:J tabb :...k (per.)

yit~!?g "'~l (im.). "

,
"'~ (imp.)tu!?!?

,
~yWAY tari? (s.)

t~ru~ Jy (pl.)

syn. sa:rit. / U~
sikkath) .L(..

,

~GO UP !alat.a tilit. (per.)

,
~yat1at.u yi!lat (im.)

,

2k'?i!lat. ?i1!at. (imp.)
,

JJant. nizil

,
"Jk (per.)LOOK OVER talla tall

yatillu yi!~!! ~ (im.)

till
,

"'Jk (imp .)!uJl

syn. l:>a~ ~

BRICK tu :];>a(h) ~)- (5.)

ttl :!? '-I)- (pl.)
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t [!]
F ormal Colloquial

STRAIG HT AH E AD (ta1a)tu :1 J;:'(jc)

LONG

I M

ant. ~u§ayyar ~

I

[awi .I

tiwa.l

~;:, (5.)

J\;:' (pI.)

AIRPLANE

GOOD, WELL

!a :?ir a(t) 0;\1, !ayy~: [a(h) 0).:;.1 (n.)

ant .

sy n.

I

wihis

kuwayyis

BIRDS

MUD, LAND

..1'. "ta: ?ir / u<:>

!ayr k
16:r k (5.)

!iyu :r .J.xk (pI.)

I

~Ii:!} (n .)

I NJ USTICE c;lulm ~ulm ~1. (n.)

I

..J~ (per.)APPEAR ~a!!a[a ~a!!a!:

I

~ya~baru yizhar (im.)
I

);\?i4!!ar ?i?;!!ar (imp.)

an t. ?ixtaf a j;>'\
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\:

BACK

NOON

Formal

Ejal]r

fjuQu:r

(?afj)Ejuhr

t-t

Colloquial

<laQr Jt~ (s.)

zuhti:r .J.J~ (pl .)

FAMILY

syn. ?tisra(h) o..f""\

KNOWING

c.I, tid f l.J.r

ta:?ila(t)
I

ta:?ila(h)/

te:1a

~\c. (n.)

~

WANT

syn. Rabb

LiVE

ant. ma.t

(THE) TENTH

?ihta:ga (.\.::...\ t.a:z

yaRta:gu ~ yit.u :z

c:.a:sa

I x:t.a::>lr

j\c. (per.)

jY'!. (im .)

~\c. (per.)

~ou.. (im.)

J& (imp.)



L

GLOSSARY

Formal

L

Colloquial

FINE, GOOD

syn. kuwayyis

ant. w{his

HIGH, TALL ta:Iin I I'ta: 1

?ilta:li

J~

J~

JLJI

(adj.,
adv.)

(adj .)

syn.

ant.

murtafis
I •

wa.ti

YEAR

syn. sanath) ~

ta.:m i"- (s.)

?atwa:m i1yl (pl.)

HELP ta:wana

YUta:winu

ta:win /

?ac:in

I •

t a:wm

• I •

ytta:wm

I • /t a:wm

0J"- (per .)

0J4 (im .)

0J"- (imp.)

~

syn. sa:tid ~L..

IN NEED (of), WANTING muhta:g (.\:.? ta:wiz/

I •

ta:YIZ

mullta:ga(t) ta:wza(h)/ 0':»"- (f.)

~b=. tayza(h) o~~
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OJ r:uIi! ..

Formal Colloquial

t adda t add
..

(per.)COUNT ..,w;.

/ ..
yaturldu yit idd ..I...-J (im.)

/ ....,w;.t udd t idd (imp.)

d . t adad ~~

ENEM Y C'lll!{WW j~ (s.)

? I' ? .\~\ (pI.).atl a: .
/

ant. habi :b~

EXCUSE t aeara t #ar ~~ (per.)

yatl~i rl1 Y11tr-'ur ~.l~ (im.)

?itEl ir ?lttfur J.i.c \ (imp.)

AI{AB t arahiyy t :{rabi 0.r (s.)

t:lyuh ,-:,.r (pI.)

I

taraL)iA HABI C ?alluf:{:ltu 0.r
/

(?a)ltara biyya (t )

~.)\~\

/

K NOW, H ECOGl': IZ E t ar afa t irif '-'.r (pcr.)

I

yaUifu yitra f '-'.J"!, (im.)

/

J.r\?itrif ?it ra f (imp.)
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II] II]
Formal Colloquial

INTRODUCE e;arrafa e;arraf (bi) (~) J..? (per.)

(11) yutarrifu yitarraf J~ (im.)

t arr if G.arraf J;c (imp .)

faddim "'.syn . i-u
( Ii ) (J)

,
(per .)INVITE t azama t azam ir-

,
yatzimll Yitzim i ' ..-J (im.)

..J -
,

i':plI ' . ?itzim (imp .). ltZ1m

sy n. d,tta ~~

gundi ~~
k' . ~~ (5.)POLICEMAN. SOLDIE H tas an

gunu:d ~.f:':" tasa:kir 5Lc (pI.)

c.f. !?uli: ~ ~I.J'
I

DIFFICULT. HAIW t asi:r J.:-C (adj.)

ant. sahl J,-
syn. ~ath ~

ron. IN OH DEH TO 1i?agI j:.:-'9 tasa:nj 0ltc (con.)

,
0WetaIasa:n

c.f. li?ann 0"1

ONE-TENTH t usr (~) ~ (s.)

1 s' .)ltcl (1'1.). atLa:r
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[!J [!J
Formal Colloquial

T EN ~a~ra lh ) (,.) of&-
,

T WENTY ti~ri :n (acc., ti~ri :n (r·) 0;f&-
gen .)

tisru:n (nom .) 0.Jf&-
,

J UICE ta~i:! ~ (n.)

ON. UPO N t ala ~ (prep. '

,
./ (s.)AGE ~umr

?at ma.:r .)lE-\ (pI.)
, ...

syn . sinn U-

DO. MAKE , WORK tarnala tarnal y (pcr.)

,
~yatmalu yit mil (im.)

I

jR\?it mal ?it mil (imp.)

syn. fatal ~

( father's side )
, ...

(5.)lJNCLE t amm {'
?at!n:1.:m i Lr \ (pI.)

c.L xa.l J\r;.

AT, WITH t inua t~nd J..:..J:.

,
F EAST, FESTIVAL t i:d .J.-&. (s. )

"
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Formal Colloquial

.)~I (1'1.)

COUHBAN /GREATER BAmAM

d. ti:d ?a111'!r

>AJI J..?

I I

ti:d ?aJ~aeJ~a ..L~ (n.)

~'11

EYE, I.E TTEH .l
A 51'1<11';(; t

tuyu:n
I

tuyu:n

~ (5.)

U.J:? (pl.)

BECOME JEAI.OUS !$;qa

B E ABSENT

SINK IN

~a:ba

yag i.bu

~jb

~a : ra

yaSlI :r.lI

gu r

ya~a : ru

gir

I

~~ (pcr.)~a : b

I

yigi :b ~ (im.). " "

I

~j :b I...S- (imp.)

..)~ (pcr.)

~ (jill. )
..) "

..;>- (imp.)

1?(l :]" (Illill) (LJA) ..)~ (pcr .)

I

yi~i :!: ~ (im.)

I

~i :[ ..;>- (im p.)
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CZJ tn
Formal Colloqu ial

,
d'~ (per.)DIV E ~a:~a 9a: ~

I

d'~ (im.)ya~u :~u yi~u:§

I

(imp .)2u~ ~u:~ ~

ga.lin I r J~ (adj .)E XPENS I VE ga : 1

"
?alga :li ?ilga:li JW\

I

ant. !ixi: ~ ~~.J

LUNCH, FO OD gada:? .I~ gada .\..LC

T OMORROW gadan I..li, (adv.)

I

o~syn. bukra I
ba .kir 5~

I "' . (per.)DECEIVE ~aJIa ~arr .r>-
I ...

(im.)ya~u!!u yi~urr ~

syn. xadat t.J>.
I

])){QWN gariqa giri f ~..? (per.)

I

J.Ayagraqu yigra~ (irn.)
I

Jj;1?igraq ?igra~ (imp. )

•
WHONG xata? \.b;. ~ala! .1lC (s.)

Paxta.? -tk;.\ ? agl~ : l .k~1 (pi.)

ant. saRA
..
~
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CW
Formal Colloquial

CLOSE, SHUT galaqa I ?aglaqa ~\/~ (per.)

yagliqu ~ (im.)

?igliq ~\ (imp.)

ant. faiah r:::.!
syn . ~afal jA.i

ganiyy
I

(s.)R ICH gani ~
I

..\...:J;\? a~niya:? ?a~n iya (pI.)
I

ant. fa~i:r .&

WITHOUT m in ~ayri (m in) ge:r (~)

sy n. bidu :n0J~ J.f'

I .
J E ALO USY ~aYra( t) gi:ra(h) oJ.f' (n.)

IE]
HEDE El\1EH fa :din fa .di ,)\;

1#

?alfa:di ?ilf.Ldi lS ,)lAl\

HO HSEMAN fa :ris <.,)"'.J~ (5.)

fu rs~ :n 0L) (pI.)

c.f , !aras <.,)"'.1
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D ~-
Formal Colloquial

EMPTY f' . &\9 (adj.)a:n~

ant. malya:n 0Llo
syn. ia :<Ji J'\9

USE. I NTE HEST (profit) fa .Pidatt) Iaydath) ;;.x\9 (s.)

fawa:?id faw ii.yid .x\) (p1.)

EMPTY, FHEE fa :<J in ia:<Ji J'\9 (adj .)

?alfa :<Ji ?ilfa:<Ji ~lAJ\

ant. masgtt:1 J~
syn. fa :ri~ &\9

CONTINUING, HEMAINI NG ia:cJil j.P\9 (p.)

syn. ba:~i J~
c.L flcJ iJ JAt

UN I>E HST AN DING f.Lhim r\9 (p.)

c.L fthim
~

FEBIWAHY fibra.yir .J.:\~
syn. suh<h .1~

OPEN, CON ~~UEI{ Iataha f~taA :j (per.)C,
L:.4J~yaftaku yiltaa (im.)

,
&\ (imp.)?iftal=! ?iftuA

ant. ~afa J JA.i
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[!J [Z]
Formal Colloquial

YOUTH (atan rata ~ (s .)

Iitya:n fitya .n LJL.:; (pl.)

syn, sa :bb .:....,~

COAL faRm r (n .)

RELIEF !arag c.;J (n .)

BE GLAD, JOY F UL flriR c.r' (PCL)
,

y ifrak C.JZl· (imp. )

ant. hizin LJ:r
GLAD !ar~a:n LJ~) (adj .)

(mi n f b i) (..J./I.f)

ant. zatl;i :n LJ~j

sy n . r!]ah~Hl :! J:,~

H EN duga.galt) fap a(h) k;..) (5.)

~~~

c~~
I

t l) (pl.)duga.g fira :x

INl>lVWUAL finl ~..JJ (s.)

?afrhl ~I)I (pl.)

~ax~
..

syn. ~

( I . V"'.)\; ) fursLt:n LJL) (pl. )sec Ia.ris
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[!] I:Zl
Formal Colloquial

DUT Y. ASSUM PTION !arg ~) (5.)

!U!ll:g ~.J.J (pI.)

/ ib ~\Jsy n. wa.gi

H AVE F UN Iarfasa farfi~
.. ' . (per.)~.J

yufarfisu yifarfi s .. ' . (irn .)~JAI..

fa rM farfi§ .. ' . (imp.)~.J

sy n. ?jmpa~a! ~\

D HESS Iusta:n jL:...; (5.)

/

0jLiIasati :n (pl.)

CLASSHOOM. SEA SON, ACT fa::!l ~ (5.)

( in a play) fu~u:l J~ (pl .)

~aff '"syn. ~

( class )

SP ACE !aga:? # ga .w (n.)

!agga(h) "'"Sr l.VE H !lgga(t) ~ (n.)

CONTINUE. HEM Al!\ baqa
~

fi/rJ il ~ (per.)

/

~"yabqa
~"

yi fgal (irn.)

~ . / .. " \syn. .lstalllarr ~
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Formal

min !aglika

273

Colloquial

(m in) f~glak (u-o)

~

, -.
POOR fa~ i :r J.:-O (5.)

,
·\fi (pl .)ftl.fara

I
ant. gani ,j$o

CH ANGE (money) fakka(h) .LG (n.)

,
~PAL EST I NE filig i:n

CORK fi'n "j.t (n. )

nuqu:d -. filtb U"~ (n .)MONE Y ;).J'U
syn. ma:l Jl.

BE TRANSIENT. PERISH fana: fana ~ (per.)
,

yafna: yifna ~-
(im.)

,
v!\?afni ?ifna (imp .)

UNDERSTAND fahima fihim {r! (per.)

,
yaf ham u yifham

I~
(im.)

,
'\?ifham ?ifhall\
~

(imp.)

INTELIGE NCE, UNDE HSTA N ()[NG fahm i-r! (n .)

syn. f.ak<t:? .'6"~
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OJ J

Formal Colloquial

,
o~\; ) Iawa.yid ~Ij( see Ia. Pida (pI.)

A BO VE , O\·F.H Iawqa f():~ Jj (prep.)

t<lRt
.

a nt . ..:;.$.

1:-1 , ..\T, ON fi I.J (prcp.)

ELE I' ll,\NT 11:1 J:..e (s.)

?afya:I J~I (pl.)

WIl EH E ? ?aYlla ~I f(':n 0.:' (q.)

GJ]
M EET qa.bala ~ 1: bil J~\i (pcr.)

yuqa.bi lu yi-? il:hil J\.A,. (im.)

qa:bil ?-,l.: bil J\; (im p .)

SAY qa. la ~ (l:I J\; (pcr .)

yaqu .lu yifu:I J . (im.)
~

qul ~u : l jj (imp.)

I.AW
,

0j\i (s.)qa:nu :n

I

Ldl)qawa: ni:n (pI.)
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G rn
Formal Colloquial

BEFOHE .;l~lb l ~ (prep.)

~ablama /W~ (con.)

loj.;j

ant . h:ltl1 ...LA!

AS MI ·UI. OF EI!I :A J. SIZE III i'O1 ~ ~;ldd "jj

I~ FH O NT OF .;ludd:l:m il..u (pr cp.)

ant.
I

. \.))\yaY;l

I

ANCIENT, OJ.1J qadi :m !!adi:m r:..u (nrlj ,)

( thi ngs)
I

ant. gid i:d ~..b;

•
HEAl> <lal'ala ~ara l,ri (pc r.)

I •
ya<!ra?u yi!!Xa , " (im .).rA:

•
?i<l!:a ? ?i; ra \,ri\ (imp.)

TilE KO!{AN ?alqul'?:I:n 0TJ 4l1

I A •

I'IASTEH qirs ~irs ( ,) if.J (5,)

q uru :;; ) I. A •
(pI.), UI l1 :s if) .J

I 'L,syn. ~a :g t
I

NEAl{ qari:b .;lari:b / ~j

~ l1!:l.yy ib
(~)(min)
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El m
Formal Colloquial

I

ant. biti:d ...l.....I

qari:b
I

(5.)RELATI VE ~an:b '-;'J...1

?aqa:r ib '-:'".J\;I lara:yib '-;'J..lj (pl.)

VIL LAGE qarya(t) 'larya(h) ~j (5.)- -
I

(pI.)qura n 'lura ($.1

I I

SE CTION. DEPARTME NT qism -{ism / qism r' (5.)

?aqsa :m Paqs a.m UI (pI.)i

SHORT qasi.r 1u§ayyar ~
I

J.~ant. !awi:l

I

~R OD qaga:g fagi: l] (5.)

qudba .n ~ugl);i :n 0L.4i (pl .)

THAI N qita:r .J\.1j t a! r )z.i

HEAR T 'lalh .{ulb J (5.)

qulu.b ~uiL{: b ,-:",)! (pl.)

PENCI L. PEN qalam .{ alam f (s.)

?aqla :m ?i~la:m i )1.;1 (pl.)
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GJ [!]. ,.q

Formal Colloquial

CONTENT qana:t.a (t ) qana:t.a(h) I ~t:;

fan~:t.a(h)

CONSUL qun!?ul 1un!?ul J.aii (5.)

qana.sil 1an~:~il ~l:i (pl.)

CONS ULATE qun~uliyya(t) 1un§uliyya(h).i:l aii (n.)

maqha - 1ahwa(h) (5.)COFFEE, CAFE (F.)
~ o~

maqa :hi no\A.. ~ aha:w i l5JY (pl.)- -

( see qa.l J\;) ~ll :l Jj

[!ZI
H OW MUCH, H OW MANY? kam r ka .rn i~

PE RFECT, COMPLETE ka.mil j.o~ (adj .)

I 2 ' ~~ant. I]a:. J ~

WAS (to be) ka :na ka:n 0'6" (per.)

ya ku:nu ik I 0~ (im .)y l u :n

kun ku.:n 5 (imp.)

I .sGH OW UP, BE COME kabura kibir (per.)
BIGGE H
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[!J rn
FOY1nal Colloquial

I

~yakburu yikbar (im .)

I

~\?ikbar (imp.)
I

ant. §igir ~
I

d'BIG, GREAT. OLD kabi:r kibi.r (5.)

(people) kiba.r kuba.r JLf (pJ.)

ant.
I

§ugaxyar~

BOOK kita.b ......,\:S (s.)

kutub J (pI.)

WRITE kataba katab J (per.)

I

~yaktubu yiktib (im.)
,

J\?uktub ?iktib (imp.)

MAKE (SOMEONE) WRITE kattaba kattib ~ (per .)

l II ) yukat t ibu yikattib ~ (im .)

kattib kattib ~ (imp.)

I pMANY, MUCH ka Bi.r kith (5.)

ki ea:r kuta:r J\:S' (pI.)

BALL ko:!a(h) 0.) (5.)

kuwar J.f (pl .)
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[!J rn
Formal Colloqu ial

HEPEAT karra karr ;S (per.)

yakurru yikur r A (irn.)

kurr kurr ;5' (imp.)
I .J;5'syn. b:agar

NOTE BOOK b:a!!a:sa(h) .L,1..:;f (n.)

syn. daftar j.j~

CHAIR k~rsi lS"5 (5')

kara.si 1$'15 (pI.)

I .rS' (per.)BR EAK kasara kasar

I

Aya ksaru yiksar (im.)

I

~I?iksa r ?iksar (im p .)

BREAK INTO BITS ka ssara kassar .;:S (per.)

( II) yukassiru yikas sar ~ (im.)

ka ssir kassar .;:S (irnp.)

DOG kalb ~ (s.)

kila :b ~':J6 (pl.)

BE TIRED kalla kall :r (per.)
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[!J m
Formal Colloquial

I

~"yakillu y ikill (im.)
I

sy n . tit!b '-'"

EACH. E \ ·EHY. ALL kt;ll :P
I

syn. gam i:t t.:~

I

.LXWO R l) kalima (t) kilrn a(h) (s.)

( SPEECH - pl.) kal a .m kal~:m i"J6 (pl.)

'"
CO l. l. EGE kulliyyath) -t..:-k;" (11 .)

PEHFECTlOl" kama.I Jlf (n.)

ant. na~ ~ v44J
I I

:isT HEASlT l{E kanz / kinz (s.)

kunu:z jjS (pl.)

I

LSCH I!I{CH kani.saft ) kini :sa (h) (n.)

FllJ{NACE kutr .J~ (s.)

Pakwa.r .;I~, (pl.)

sy n. ! t;rn 0)
I "'j' (adj .)F INE. ( ;OO/l Hasa n LJ->" kuwayyi s v-!.

I

a nt . wiA i~
A

~J

KI I.O:\l ET E H ki :lllmltr / j.,oJ.:f (n.)

syn, ki:lu ).[
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[!J
Formal Colloquial

NO Ia: ~ (neg.
article)

MUST, N ECESSAHY In:budrla J..~ I{t:zim ()~ (ad] .)

d I •syn. _apl:[l l.S.JJ..rP

DECA USE 1i?ann c:lJ (con .)

I

~W E AH, 1'1' 'I' ON lab isa libis (per .)
I

~ya lbasu yilbis (im.)

I

~I?ilbas ?ilbi s (imp.)

a n t. x,flat ~
I

0 (5.)MILK laban

?aIba.:n 0UI (pl.)
I

~sy n. hali.b

I.E IlAN Oll: Iubna:n libna:n 0l:J

Jlj )I
I

....:JSTILL, NOT YE T la.za.l lissath) (aclv.)

I

~valTHIEF, ROHBEI{ !i~~ (s.)

I

~~ (pl.)!ll~U:~

syn. lianl :m i d l?

FIND laqi ya l;~a jJ (per. )
I

J-L-ya lqa yilfa (im.)
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[!J m
Formal Colloquial

I

jl?ma (imp.),
syn. wagad .J.7:-J

BUT wala:kin h~ : kin / j:J (con .)

wala.kin j:JJ

LAMP mi~!.?a:A L~ !al!l!.?a(h) U (5.)

mnsa .bi .h ~\..40 (pl.)

WHEN I~mma \..:'J (con.)

IF law ) (con .)
I

b\syn. ?ita

Pin 0\

HOTEL funduq JJ.:! lu!salJua(h) .;..>,;~) (5.)

fan a:diq J~L:; (pl.)

COLO({ lawn lo:n 0) (5.)

Palwa:n Palwa:» 0\)\ (pI.)

NIGHT layla(t) I \(·:la(1I) I ~ (s.)

layl \6:1 J.:l (coil. n .

laya .lin la yii.li I JU (pl.).- -
Pillay a.]! JL;.11\

ant. naha:r ..>Y



GLOSSAR Y 283

GJ WJ
Forma l Colloquia!

SI.OW (watches, clocks) muturaxxir';\=.0 .~ ,
~~rmjnxxar

ant. mi~~<1<1im i..l...4.o
,

uLoD IE ma.ta ma:t (pcr.)

I
yarnu .tu yimu.t u.r. (im.)

I

(imp.)milt mu:t ..::...0

ant. ta:~ A~
V"

I

V".J\...MARCil ma.ris

Syll . ?a :(.hh )~1

WALKING ma.sin m[di "1..0 (p.)is:,
c.I. misi "~

MONEY. W EALTH mtt:l J\... (s.)

?amw,~: 1 J1..rol (pI.)

syn. filth V"j.;

HE DUESN'T HAVE laysu ~I mahi.s J-)\...

la hu <II !mis l' lu(h ) I

I

Y.,\...MA Y ma.yu
I

.J~Isyn. ?aya: r

B LESS E D J!Hl!.?,ha15 .!JlA (adj .).J .

CUN(~HAT{lI.ATI()NS I. BLESSED I!la!.?ni:k .!JJ~ (adj .)
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Formal Colloquial

HAPPY. JOYFUL masru .r .JJ..r- mag§u:t .k~
(min) (0--)

ant. za~a:n 0~j

MUSEUM matB.af ~ (5.)

mata.aif ~l:. (pI.)

syn , Pantikxa .nalh)

~~\

THANKS

syn. sukran \.,;..s2.

( see dmta 4.?\) mata:

PROVERB

MAGAZINE

m a6al

?am6a:l

magalla(t)

mutasakkir ;s::s... (adj .•
m .s.)

4.? (q.)

maial J. (5.)

?amia:l Jt.\ (pl.)

migallath)
~

~ (n.)

LE CT URE

ENV IED

REAPED

STATION. STOP

MADAM, MRS .

muaa.daratt) mul}a<Jra(h);;?~ (n.)

mahsu.d ~~ (adj .)

,
lpaR§u:d ~yJ- (adj.)

I!lal}atta(h) ~ (n.)

,
i\.Mmada:m
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Formal Colloquial
,

syn. ?assayyida(h)

•.L-:JI

TEACHER

syn. ?usta.:;t ~\:....,\

SCHOOL

BOAT, SHIP J!larkab

mara.kib

mudarris iJ'3'J.a (n., m.)

madrasath) .'L,;.M (s.)

mada.ris ~)J.a (pl.)

m~rkib .s; (s.)

mara:kib ~\f (pl.)

masa.? / .L..

masa.fath) .uL.. (n.)

,
masrahiyyalh)

~.r (n.)

syn, safi':na(h) ~.
EVENING

ant. ~a~a:R C~
TRAVELER

DISTANCE

syn. butd ..L.-l

PLAY

syn. riwa:ya(h) ~\J';

misa:?

musa.fir )L.. (n.)

PLEASURE

syn. la#a(h) o.:u
masarrath) 0;""" (n.)
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8 i. . g
Formal Colloquial

,
(adj .)P I.EASED masru:r .JJr

(min)

ant. zat1£:n 0~j

NECAT IVE AHTI CLE rna : l.. mis / m . .. S ..
~

mus ..
I.f'jA

r
WALK, GO OUT masa: misi .. (per.)l..S..A

,
yarnsi: yims i ~ (irn.)

,
J.oI?imsi ?im si (im p. )

,
syn. ~arag ( ..r:

misr
,

EGYPT ma sr jaA

,
(adj .)B UN DLE D masru. j' .JJjaA

EXACT Jllal:H.>11 :1 J!la?ilJ\'I:l .k~ (adj .)
,

Ifsy n. tarna.m i
,

).kAA I HI'O HT Il la!a :r

,
(p rep. )WI TH mata t:r L;' ~sy n. wayya .J

I DO NOT K NOW mau:tfs .. '
~.ro

[m ... s + l a~a fJ

KEY mifta :H III II ft,t:H ~ (s. )[,
-l4.oma fa:ti :H mafa.t i.k C; (pl .)
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-] CJm

Formal Colloquial

( see faglak ~) miniacj!ak~ 0A

HAVING F UN mifarfi s
.. ' . (adj .)m asru .r .JJ..r-" ~f-A

/

ant. hazi:n .:Y..?
syn. J!laQsu :t

THERE IS NOT I laysa ~I mafi' :s
...

ARE NOT ~

(huna.ka) !J~

ant. fi:(h) U.
DESK, OFFICE maktab ~ (s.)

rnaka.tib u\S:.. (pl .)

BE COME, BORE D m al!u m :tll J.o (per .)
,

ya rnallu yim ill ~~ (im .)
,

sy n . zihi~ ~..>

POSSI B LE mltm ki n ~ (adj .)

ant. mi~
..

..,rA

mum kin ~

F ROM min u-o (prep .)

F HOM WHE RE min ?ay n:l m inc.n ~

0:,\ u-o
BELI EV ER mll ?min u-oJ.o (n.)
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D EATH

Formal

m a wt

Colloquial

mo.t ~y (n .)

ant. kuya:(h) o~

HUNDHED mi ?a (t)
,

1.\:0 miyyath) (\ •• ) .L;o
~lo

SQUAll E (place )

,
maya:di :n

0\J...o (5.)

~,)lo (pI.)

BlHTHDAY, TIME O F BIRTH (t i :d) mila .d (.J.?) (n .)

,))l.o

WHO? WHOM? WHOSE? man
,

u.o mi :n ~ (q.)

GOI NG DOWN

PEOPLE

COl<N ER

SLEEP

rr-".. ·~aI

na:zil na .zil Jj~ (p., m .)

na:zila( t) nazlath) ~j~ (f.)

,
~ (pI.)na .s If

Da:~iya(t) I}a~ya(h ) ~~ (5.)-
nawa.sin ~\;

,
(pI. )nU'vYa :§i

na .ma ntm ~ (per. )i
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Cl III
F ormal Colloquial

,
~ (im. )yana:mu yina:m i .

,
(imp .)nam na:m r,

ant. ~iRi ~

BEE mlRla(h) ~ (5.)

n,{AI ~ (pl.,
c.n.)

,
\;;..\ )( sec ? i~na na Anu ~

PALM THEE naxl a jh) ~ (5.)

naxl ~ (pl.,
c.n.)

I

J.:rGO DOWN nazal a nizil (per.)

I

Jj.,.yanzi lu yi m il (im.)

I

J.:r\ (imp .)?inzil ?inzil
I

2kant . !ilit

~
I

(~) ~~ (s.)ONE-HALF nisf nu ss

Pansa.I JLai\ - • I v"'Lai\ (pl.)~ m~a :~

SH OE. SOLE nat' W (5.)
"'"

nita:l JW (p l.)

c.I. gazma(h) .i....:r:-
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[!]n

Formal Colloquial

SAME, PERSON nafs ~ (5.)

?anfus ~\ (pl.)

MOVING naql n~~l ~ (n.)

I .JLrDAY I}al.!a:r

ant. le:l J:l
(n.)

I

(5.)LIGHT I}u:r .J~

Pa nwa .r )j\ (pI.)

ant. ?:ulma(h) ~

NOVEMBER llufrmber pi '
. ~

I

IJpsyn . tasri :n

?iita.:ni J\.3\
I

(n.)SLEEP nawrn no :m iY

[!:Jh -.
"' " .'.' .. ,:.:.- . .

IMPORTANT ha .mm "'k (adj .)i
I

'"syn . muhimm r-ro
BLOW habba habb ~~ (pcr.)

I

'"yah ibbu y ihibb
~

(im .)
,

huhb hibb ~ (imp.)
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h "
Formal Colloquial

I
~ ~

GIFT hadiyyatt) hid iyyaih) "-'~ (5.)

hada.ya ~\~ (pl.)

PYRAMID haram iJ- (5.)

l ahra:m i\.;Ib\ (pl.)

YES/NO QUEST ION WORD hal ~

THEY hum (rn .) humma r
hunna (L) ~~

WORRY, TROUBLE hamm
wr (5.)

humu.rn i~ (pl.)

I

~HERE-THERE buna: hina (adv.)

huna:ka hina.k !J~

/

G"MAY IT GIVE YOU bani:?an baniyyan (adv.)
MUCH JOY

HE, IT huwa hiiwwa .J" (3.m .s

I

SH E, IT hiya hiyya c../ (3.f .s.)

~

- J

AND \Va wi; wa I wu -' (con.)
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[!J m
Formal Colloqu ial

ON E, SOMEONE wa :hid ~\J

T AKING ?a:xia .b:-\ wa: xia .b:-\J (p.)

c.£. ?axac;l j,;.\

wa :qit ' ~ . e\J (adj .)FALLEN wa: It

,
~\JACTUAL, RE ALI STI C wa:q iti (adj .)

AND OTHE R THINGS waxila.Iuth) ~)l>.J

0~\
,

EA R ?uaun widn ~J.~J (s.)

Pa.da:n 0\~\ wida:n 0bJ (pl.)

T AK E SOMEONE ?ax aaa .b:-I wadda l..S"';)J (pe r.)SOMEWHERE

ya rxudu .b:-t y iwadd i l..S"';)..J':. (im .)

XUQ j,;. waddi l..S~J (imp.)

syn. wcl?:?al ~J

~ara: ?
,

J.JJ (prep .)BEHIND ~ara

ant. ~udda:m i\l.;
syn. xalf ul;.

SHEET OF PAPER, ~araqa ( t) wara~a(h) to.JJ (s.)LE AF

~araq / wam? - (pl. ,
...J.JJ n.c.)

?aw.ra :q ?aw ra:f J\.JJ\ (pl.)
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DI W

Formal Colloquial

ARRI VE wasala wal?ul ~J (per.)

~
,

ya~ilu yiwyal ~-'!. (im .)

~
,

~J\sil ?i'.Y?al (imp .)

T AK E SOMEONE
,

~JSOMEWH E I{E wassala wa.??al (per.)

y uwassilu . , 1
J-~-'!. (im.)Ylwa~~a

wa5~al
I

~J (imp.)wa~~al

sy n, wadda I..S.~J

P ROMISE (v.) watada w,·t ad olCoJ (per .)

,
yatid u .l..-Il y iwt id ...u:..1.. (im.)

,
...u:.J\tiel ~ ?iwt id (irnp .)

l'HOMISE (n.) w~td ~J (s.)

wut ll:d :J.JcJ (pl.)

~a~a<.Ja
,

.1.cJ (per.)l'HEACH '.Ya~a~

,
..buyatitlu y iwt i?; (im. )

,
.1.ctit.! ?iwt iz. (imp.)

TIME waqt \\·,~~t ~J (s.)

?awqa:t ?aw~;~ :t ...;:J\;) (pI. )
,

OAJsvn. zuman
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n_-J CI~~ •. .J *
~

Formal Colloquial

,
~.JSTAND , STOP waqafa wizif (per.)

yaqif u yJ# a f
. "

(im .)I...AAl

qif ?li~af ~ (irnp .)

NOR w~la ~.J

'" '"OR wa(? i)l1a ~\.J walla '1.J

BOY walad ~J (s.)

?awla:d ~'1) (pl.)

I \.;. (prep. )WITH wa yya:
" '"

y - .s
~~..

( see ba§~ ~) yibJ§~
...

(im .)~"

ba~a
,

( sec j-!) yib~a ~
(im.)

ba:t t~ )
,

( sec yibi:t C?:-J"
(im.)

( see ?iht a.:r .)l>.\ ) yihta .r ls: (im. )
.) -

( see A~mmil ~) yi !:lam m il ~ (irn.)

( see xa .f J\.;. ) vi xa:f J~ (im.)
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F ormal Colloquial

I I

(see rigit t:.J) yirgat.
~J'..

(im . )

(see nldd "'~.J) yinidd ...
(im .)~J'..

I 0) ,
J"(sec rikib yirkab .J'.. (im .)

sa.?al JL) I

J4(see yis?al (irn.)

(see ?istaxa.bba~\) yistixabba~ (im.)

, ,
(see simit c::) yismat e~

(im .)

?istara ~~\)
,

(see yiSti ri ~~ (im .)

(see sayyil J.?) yisayyil ~ (im.). .
I

Jy)
I

(see t irif yit.ra f 4..JjU. (im .)

fataa ~)
, .' (im.)(see yiftaa C...Al..

fi'ria c!) I

(see yifraa
~.

(im.)

fidil
,

~.(see J.:a;) yifdal (im.)

(see ~a:bil J\;) yi~a:bil JlA: (im.)

katab ~)
I

~(see yiktib (im.)

lafa J) I

~(see yiJ~a (im.)
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GJ' : y

Formal Colloqu ial

I I

~( see misi lS~) yimsi (im.)

I

RIGHT (direct ion, hand) yami .n yimi:n ~ (n.)

ant. sima:l J~
I .;4yasa .r

I

~J ANUARY yana:yi r ...r.. •

syn. ka:lltl :n 0;'(

?it ta:ni jLjI

( see Pinb asat 41) yin!?a§a! ~ (im .)

I

Ji)
I

J~(see nizil yi nzil (im .)

I .1cJ)
I

.1c(see wata~ yiwti~ J!. (i rn . )

J ULY yul yu I JJ . J!.

yulyath) .w.J!.
I

.
syn . tamu:z j.J'

I

(s .)DAY yawm yo:m iY..
?ayya :m Payya.m l;1 (pl.)i .

I

J UNE yu nyu / .J:J!.

y iinyajh ) .L:iJ!.
I • \syn . huzayra :n u of,..?
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